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[DE] Unser fachkundiges Service-Team
berét Sie gerne ausfiihrlich und kompetent!
Wir freuen uns auf Ihren Anruf!
Kunden-Service:
Montag bis Freitag von 7.00 - 20.30 Uhr
Samstags von 8.00 - 18.00 Uhr
Tel. 06050 9710-12
Fax 06050 9710-90
info@strauss.de
STRAUSS Deutschland GmbH & Co. KG
Frankfurter Strale 98-108
63599 Biebergemiind, Germany
STRAUSS.COM
[GB] Our competent service team will be
more than happy to advise and assist!
We look forward to your call!
Customer service:
Monday to Friday from 8 am to 5 pm
Phone.  +49 6050 9710-89075
Fax +49 6050 9791-37
info@strauss.de
[FR] Notre équipe de service qualifiée vous
conseille en détail et en toute compétence.
Nous nous réjouissons de votre appel!
Service clientéle : Priiflabor/Testing laboratory/Laboratoire d'essais :
Lundi au vendredi de 8.00 - 17.00 h Intertek Testing Services Shenzhen Ltd. Guangzhou Branch
Tél. +49 6050 9710-89076 Room 02, & 101/E201/E301/E401/E501/E601/E701/E801

Fax +49 6050 9791-37
info@strauss.de

of Room 01 1-8/F., No. 7-2. Caipin Road, Science City
GETDD, Guangzhou, Guangdong, China
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[DE] Bezeichnung ‘ [GB] Description ‘ [FR] Désignation

e.s. Heizweste climafoam e.s. Heated bodywarmer climafoam e.s. Gilet chauffant climafoam
Heiz-Hybrid Kapuzenstrickjacke | Heated hybrid cardigan hoody Veste tricot capuche hybride
e.s.trail, Damen e.s.trail, ladies’ e.s.trail, femmes

3in 1 Heizjacke e.s.concrete 3in 1 heated jacket e.s.concrete Veste chauffante 3 en 1 e.s.concrete
Heizweste e.s.ambition Heated bodywarmer e.s.ambition Gilet chauffant e.s.ambition

[DE] GroBenkorrespondenztabelle

|GB] Size correlation table
[FR] Tableau de correspondance des tailles

GroRe | Size | Taille A B
XS 176 - 182 84 -87
S 176 -182 88-93
M 176 - 182 94-101
L 176 - 182 102 - 109
XL 176 - 182 110-117
2XL 176 - 182 118-127
3XL 176 - 182 128 -137
aXL 176 -182 138-147
5XL 176 - 182 148 - 157

El:ﬂ Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und i Nichteinhaltung der Sicherheitshinweise und A
gen konnen zu einem elektrischen Schlag und/oder Brand fiihren.

‘ € Fiir dieses Produkt wird die Konformitét mit den einschlagigen + t chriften der E:

Union bestatigt. Dieses Produkt erfillt die Vorgaben zur allgememen Elektrischen Sicherheit gemaB EN 60335-2-17.
Die Konformitatserklarung finden Sie unter folgendem Link: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Material: Fiir die Zusammensetzung beachten Sie bitte das Etikett im Kleidungsstiick.

Technische Daten
Spannung: 5V
Nennleistung, max.: 2A
Anschliisse: USB-C

Anwendungsbereich: Dieses Produkt ist dazu bestimmt, den Kérper bei kalten Umgebungstemperaturen warm zu halten.

Inbetriebnahme: Es wird empfohlen, die Powerbank vor Benutzung vollsténdig aufzuladen, um die volle Leistung zu gewahrleisten.
Der Li-lonen-Akku kann jederzeit aufgeladen werden, ohne die Lebensdauer zu verkiirzen. Eine Unterbrechung des Ladevorganges
schadigt den Akku nicht.

Bitte beachten Sie die weiteren Hinweise zum Laden in der separaten Anleitung zur Powerbank. Wir empfehlen die Powerbank PD
10.000 mAh (Art. #8371578).

Benctigte Leistung der Powerbank(s): mindestens 10.000 mAh / 37Wh (5V). Bei Verwendung von Powerbanks mit mehr Kapazitat
erhoht sich die Heizdauer entsprechend. Empfohlene Leistung Netzgerdt zum Aufladen: mindestens 2A

1. Entnehmen Sie den USB-Stecker aus der linken Tasche und verbinden Sie ihn mit der Powerbank. Durch AnschlieBen der
Powerbank ist das Heizsystem eingeschaltet (Stufe 1). Verstauen Sie die angeschlossene Powerbank.

2. Betétigen Sie den Taster, um zwischen den Heizstufen zu wechseln: Stufe 1 (weiles Licht, 42°C); Stufe 2 (oranges Licht, 48°C);
Stufe 3 (rotes Licht, 60°C); Standby (Licht aus). Nach drei Stunden in Stufe 2 oder 3 wechselt das Heizsystem automatisch in
Stufe 1.

Zum Ausschalten driicken Sie den Schalter so oft, bis die LEDs erlgschen (Standby-Modus) oder ziehen einfach die Powerbank
aus dem USB-Anschluss. Achten Sie beim Ausziehen des Kleidungsstiickes darauf, dass keine Powerhank angeschlossen ist.
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VorsichtsmaBnahmen und Hinweise zum Gebrauch:

- Es ist darauf zu achten, dass das Kleidungsstiick der richtigen GroRe entspricht und korrekt getragen wird.

- Schiitzen Sie das Kleidungsstiick mit eingestecktem Akku vor Hitze, direkter Sonneneinstrahlung und Nasse.

- Stecken Sie keine spitzen Gt ande in das Kleid k, um eine Beschadi der Kabel zu vermeiden.

- Die Kabel nlcht zwecken(fremden n|ch1 belas1en und von scharfen Gegenstanden
und £

- Stellen Sie sicher, dass die Kabel stets gut in der dafiir vorgesehenen Tasche verstaut sind
und der Reilverschluss stets geschlossen ist.

- Falls Sie wahrend des Tragens feststellen, dass Symptome wie etwa Unbehagen, iiberméRiges Schwitzen, Schwindel,
Benommenheit, Ubelkeit und Erbrechen, Kopfschmerzen oder Herzrasen auftreten, ziehen Sie das Kleidungsstiick
umgehend aus. Es besteht die Gefahr eines Hitzschlages. Halten die Symptome an, suchen Sie einen Arzt auf.

- Benutzen Sie das Kleidungsstiick nicht, wenn Sie an Beschwerden leiden, die Sie anfillig fiir eine Uberhitzung machen.

- Zu kalte oder zu heile Temperaturen konnen Schaden an den Kabeln verursachen. Achten Sie beim Betrieb darauf,
dass der Temperaturbereich von -20 bis +40C nicht unter- bzw. iberschritten wird.

- hten Sie zudem die Sicherheitst in der Anleitung der Powerbank.

- Powerbank nach Gebrauch ausschalten.

- Bitte schalten Sie die Powerbank aus oder trennen Sie sie vom USB-Stecker, wenn das Produkt nicht benutzt wird.

- Bitte vermeiden Sie das Einschalten des Heizsystems, wenn es nicht benutzt wird.

- Nlcht geeignet fiir Saugllnge und Kinder oder korperlich eingeschrankte Personen.

Frauen und Menschen mit Herzkrankheiten sollten dieses Produkt mit Vorsicht verwenden.
- Verwenden Sie das Kleid iick nicht um Klei , schlafende oder bewusstlose Personen warmzuhalten.

Reinigung/Pflege: Stellen Sie vor der Reinigung sicher, dass alle Inhalte aus den Taschen entfert wurden, die Powerbank nicht
mehr angeschlossen ist und der USB-Anschluss mit der vo | Schutzkappe verschlossen ist. Das Kleid! k immer
einzeln und nicht zusammen mit anderen Kleidungsstiicken waschen. Nur bei geschlossenem Klett- und Reifverschiuss waschen.

Nach dem Waschen muss das Produkt vollstandig getrocknet sein, bevor es wieder verwendet werden kann.

Halten Sie sich bei der im Kleid

erhalten bleibt.

igung an die Pi um sicherzustellen, dass das Produkt moglichst lange
Lagerung: Die Kleidung solite mogllchst in threr Onglnalverpackung an einem trockenen und kiihlen Ort gelagert werden. Die
Kleidung vor direkter und F keit schiitzen und fern von Ziindquellen lagern.

Stellen Sie vor der Lagerung sicher, dass keine Powerbank angeschlossen ist und aus den Taschen entfernt wurde. Achten Sie
darauf, dass das Produkt in einem Temperaturbereich von -20 bis +60 °C gelagert wird.

Entsorgung

Hinweise zur Batterie-Entsorgung: Batterien und Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden, sondern sind zur Riickgabe
gebrauchter Batterien und Akkus an einer kommunalen Sammelstelle oder im Handel vor Ort vorgesehen. Altbatterien knnen
Schadstoffe enthalten, die bei nicht sachgemaBer Lagerung oder Entsorgung die Umwelt oder Ihre Gesundheit schadigen kénnen.
Batterien enthalten aber auch wichtige Rohstoffe wie z. B. Eisen, Zink, Mangan oder Nickel und kdnnen verwertet werden.

Das Zeichen mit der durchgekreuzten Miilltonne bedeutet, dass die Batterien und Akkus nlcht im Hausmiill entsorgt
werden diirfen. Unter diesem Zeichen finden Sie unter Ut den zusitzlich nachstehende Symbole mit folgen-
den Bedeutungen: Pb: Batterie enthalt Blei/Cd: Batterie enthalt Cadmium/Hg: Batterie enthlt Quecksilber.

Hinweise zur Entsorgung von Elektro- und El Das Symbol der ichenen Miilltonne"
bedeutet, dass Sie gesetzlich verpflichtet sind, dlese Gerate einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufiihren. Die Entsorgung tiber den Hausmiill, wie bspw. die Restmiilltonne oder die Gelbe Tonne ist
untersagt. Vermeiden Sie Fehlwiirfe durch die korrekte Entsorgung in speziellen Sammel- und Riickgabestellen.
MaBnahmen der Abfallvermeidung haben grundsitzlich Vorrang vor MaBnahmen der Abfallbewirtschaftung. Als

I Vatnahmen der Abfallvermeidung kommen bei Elektro- und Elektromkgeraten |nshesondere dle Verldngerung
ihrer Lebensdauer durch Reparatur defekter Gerate und die VerduBerung jer hter Geréte
anstelle ihrer Zufiihrung zur Entsorgung in Betracht.

Maglichkeiten der Riickgabe von Altgeraten: Besitzer von Altgerdten konnen diese im Rahmen der durch offentlich-rechtliche

Entsorgungstrager eingerichteten und zur Verfiigung stehenden Mdglichkeiten der Riickgabe oder Sammlung von Altgeraten un-
entgeltlich abgeben. AuBerdem ist die Riickgabe unter bestimmten Voraussetzungen auch bei Vertreibern moglich.

Die Riicknahme durch den Vertreiber hat kostenlos beim Kauf eines gleichartigen Neugerates zu erfolgen (1:1 Riicknahme). Zu-
sdtzlich gibt es die Mdglichkeit, Altgeréte kostenlos an den Vertreiber zuriickzugeben, wenn die uBeren Abmessungen nicht
groBer als 25 Zentimeter sind und sich die Riickgabe auf drei Altgerate pro Gerateart beschrankt (0:1 Riicknahme).

Einzelhandel: Vertreiber, die iiber eine Verkaufsflache fiir Elek1ro und Elektronikgeréte von mind| 400 Quadk ver-
fiigen, sind zur Riicknahme von Elektro-Altgeréten verpflict dem zur Ri verpflichtet sind Lebensmitteleinzel-
handler, die iiber eine Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 Quadratmetern verfijgen und mehrmals im Kalenderjahr oder

dauerhaft auch Elektro- und Elektronikgeréte anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

Fernabsatzmarkt: Vertreiber, die unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln ihre Produkte verkaufen, sind zur Riicknahme
von Altgeréten verpflichtet, wenn die Lager- und Versandfléchen fiir Elektro- und Elektronikgerate mindestens 400 m? betragen.

Malinahmen der Abfallvermeidung haben grundsétzlich Vorrang vor Manahmen der Abfallbewirtschaftung. Als Manahmen der
Abfallvermeidung kommen bei Elektro- und Elektronikgeraten insbesondere die Verldngerung ihrer Lebensdauer durch Reparatur
defekter Geréte und die VerauRerung funktionstiichtiger gebrauchter Geréte anstelle ihrer Zufiihrung zur Entsorgung in Betracht.

Entnahme von Batterien und Lampen: Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerét zerstorungs-
frei entnommen werden kdnnen, miissen diese vor der Entsorgung entnommen werden und getrennt als Batterie bzw. Lampe
entsorgt werden.

Datenschutz: Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie fiir das Loschen personenbezo-
gener Daten auf den zu entsorgenden Altgeréten selbst verantwortlich sind.

D:i] Read all safety inf ion and i ions. Non: li with the safety information and instructions can
lead to an electrical shock or fire.

< € There is confirmation that this product conforms with the relevant harmonisation legislation of the European Union.
This product meets the specifications for general electrical safety according to EN 60335-2-17.

The declaration of conformity can be found at the following link: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Material: Please see the label in the garment for information about the composition.

Technical data
Voltage: 5V

Rated output, max.: 2A
Connections: USB-C

Scope: This product is designed to keep the body warm in cold ambient temperatures.

Commissioning: We recommend charging the powerbank fully before use to guarantee full performance. The Li-lon battery can
be charged at any time without reducing the service life. Interrupting the charging process does not damage the battery.

Please observe the additional information about charging provided in the separate instructions for the powerbank. We recommend
the powerbank PD 10,000 mAh (Art. #8371578).

Required output of the powerbank(s): min. 10,000 mAh / 37Wh (5V). Powerbanks with a higher capacity will increase the heating
period accordingly. Recommended power supply output for charging: at least 2A

1. Take the USB plug out from the left pocket and connect it to the powerbank. By connecting the power bank, the heating system
is switched on (level 1). Stow the connected power bank.

2. Press the button to switch between the heating levels: Level 1 (white light, 42°C); level 2 (orange light, 48°C); level 3 (red light,
60°C); standby (light off). After three hours working on level 2 or 3, the heating system automatically switches to level 1.

To switch off, press the switch repeatedly until the LEDs go out (standby mode) or simply pull the powerbank out of the USB
connection.

and usage i
- Before use, examine the garment carefully to ensure that it is not faulty or damaged.
- Ensure that the garment is the right size and is worn correctly.
- Protect garments that are connected to powerbanks from heat, direct sunlight and moisture.
- Do not misuse the cables, avoid overloading them, and keep them away from sharp objects and moving machine parts.
- Do not use the cables for any other purpose, do not strain or bend cables,
and keep them away from sharp objects and moving machine parts.
- Ensure that the cables are stowed away in the designated pocket and that the zip is always kept closed.
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- If you suffer any symp such as di fort, sweating, dizziness, drowsiness, nausea or vomiting,
headaches or heart palpitations, remove the garment immediately. There is a risk of heat stroke.
If symptoms persist, seek medical advice.
- Do not use the garment if you suffer from problems that make you susceptible to overheating.
- Excessively cold or hot temperatures can damage the cables.
During use, ensure that the temperature range of -20 bis +40C° is not exceeded or fallen below.
- Also, observe the safety information in the instructions of the powerbank.
- Switch off powerbank after use.
- Please switch off the powerbank or disconnect it from the USB plug when the product is not in use.
- Please avoid switching on the heating system when it is not in use.
- Not suitable for babies and children or physically impaired persons.
- Pregnant women and people with heart disease should use this product with caution.
- Do not use this garment to keep small children, sleeping or unconscious persons warm.

Cleaning/care: Before cleaning, make sure that all contents have been removed from the pockets, the powerbank is no longer
connected and the USB port is closed with the protective cap provided. Always wash the garment separately and not together with
other garments. Wash only with the Velcro and zip closed. After washing, the product must be completely dry before it can be used
again.

When cleaning the garment, always observe the care instructions to ensure that the garment can be worn for a long time.

Storage: If possible, clothing should be kept in the original packaging in a cool and dry place. Protect the clothing from direct
sunlight and damage, and keep away from ignition sources.

Before storing, ensure that no powerbanks are connected and that they have all been removed. Ensure that the product is kept in
a temperature range of -20 to +60 °C.

Disposal

Information about battery disposal: Used batteries and rechargeable batteries may not be disposed of in the household waste;
they must be placed in a communal collection point or returned to retailers. Old batteries can contain pollutants that could cause
harm to the environment or yourself, if not stored or disposed of correctly. However, batteries also contain important raw materi-
als, e.g. iron, zinc, manganese or nickel, which can be recycled.

A crossed-out wheeled bin means that the batteries and rechargeable batteries may not be disposed of via the
household waste system. Under this symbol, there may be other symbols with the following meanings: Pb: bat-
tery contains lead / Cd: battery contains cadmium / Hg: battery contains mercury

Information about disposal of electrical and electronic end-of-life devices: The crossed-out bin symbol means
that you have a legal duty to send these devices to a collection point that is separate from unsorted household
waste. It is prohibited to dispose of these products via the household waste system or in the residual waste bin.
Avoid incorrect disposal by sending to the correct collection and return points. Waste avoidance always takes
priority over waste management. Special waste avoidance measures for electrical or electronic devices include
prolonging the service life by repairing faulty devices and selling functional used devices instead of sending them
for disposal.

Options for returning end-of-life devices: Owners of end-of-life devices can return them for free under the regulations established
by the public waste management for the return or collection of end-of-life devices. It is also possible to return end-of-life devices
to distributors under certain circumstances.

The distributor must take back products free of charge, if an equivalent new device is purchased (1:1 return). It is also possible
to return end-of-life devices free of charge to the distributor, if the outer dimensions are not greater than 25 centimetres and no
more than 3 end-of-life devices per device type are returned (0:1 return).

Retail: Distributors with a sales area for electrical and electronic devices measuring at least 400 square metres have a duty to
take back end-of-life devices. Food retailers are also obligated to take back products, if they have a sales areas in excess of 800
square meters, and if they sell or distribute electrical or electronic devices to the market several times during a calendar year or
permanently.

Remote sales market: Distributors that sell their products using telecommunication means have a duty to take back end-of-life
devices, if their warehousing and sales areas for electrical and electronic devices exceeds 400 m2.

Waste avoidance always takes priority over waste management. Special waste avoidance measures for electrical or electronic
devices include prolonging the service life by repairing faulty devices and selling functional used devices instead of sending them
for disposal.

Removal of batteries and lamps: If the products contain batteries, rechargeable batteries or lamps that can be removed from the end-
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of-life device without causing any damage, they need to be removed before disposal and disposed of separately as batteries or lamps.

Data protection: We would like to point out that all end users of electrical and electronic end-of-life devices are responsible for
deleting their own personal data on the end-of-life devices being disposed of.

des peut un choc ique et/ou un incendie.

D:i] Veuillez lire toutes les consignes de sécurité et les instructions. Le non-respect des consignes de sécurité et

< € Pour ce produit, la conformité avec les dispositions |égales obligatoires relatives a 'harmonisation de 'Union Euro-
péenne est certifiée. Ce produit remplit les exigences relatives a la sécurité électrique générale selon EN 60335-2-17.

Vous trouvez la déclaration de conformité sous le lien suivant : www.strauss.com/declaration-of-conformity
Matériau : Pour la composition, veuillez consulter I'étiquette dans le vétement

Caractéristiques techniques
Tension : 5V

Puissance nominale, max. : 2A
Ports : USB-C

Domaine d'application: Ce produit est congu pour maintenir le corps au chaud lorsque la température ambiante est basse.

Mise en service : Il est conseillé de charger entierement la Powerbank avant utilisation afin de garantir la pleine puissance. La
batterie Li-ions peut étre chargée a tout moment sans raccourcir la durée de vie. Une interruption du processus de charge n‘endommage
pas la batterie.

Veuillez respecter les autres remarques concernant la charge dans le manuel séparé de la Powerbank. Nous conseillons la Pow-
erbank PD 10 000 mAh (art. #8371578).

Puissance nécessaire de la/des Powerbank(s) : minimum 10 000 mAh / 37 Wh (5 V). En cas d'utilisation de Powerbanks avec plus
de capacité, la durée de chauffage en é Puissance dée de I'appareil secteur pour la charge :
minimum 2 A

1. Retirer la fiche USB de la poche gauche et la connecter & la batterie de secours. En connectant la batterie de secours, le systeme
de chauffage est activé (niveau 1). Ranger la batterie de secours connectée.

2. Actionner le bouton pour passer d‘un niveau de chauffage a |'autre : Niveau 1 (lumiére blanche, 42 °C) ; niveau 2 (lumiére
orange, 48 °C) ; niveau 3 (lumiére rouge, 60 °C) ; en veille (lumiére éteinte). Aprés trois heures au niveau 2 ou 3, le systeme de
chauffage passe automatiquement au niveau 1.

Pour I'éteindre, il suffit d'appuyer sur I'interrupteur jusqu‘a ce que les DEL s'éteignent (mode en veille) ou de débrancher simple-
ment la batterie de secours du port USB.

Mesures de précaution et consignes d'utilisation :

- Avant usage, examinez le vétement avec soin afin d'exclure tout défaut ou dysfonctionnement.

- Il faut veiller a ce que le vétement soit & la bonne taille et porté correctement.

- Protégez le vétement lorsque la batterie est branchée contre la chaleur, les rayons directs du soleil et I'humidité.

- Ne pas détourner les cables de leur usage, ne pas les charger et les tenir éloignés d‘objets tranchants
et de piéces de machines mobiles

- Ne détournez pas les cables de leur usage, n'exercez pas de charge sur les cables,
ne les pliez pas et maintenez-les éloignés des objets tranchants et des pieces de machines mobiles.

- Veillez a ce que les cables soient toujours bien rangés dans la poche prévue a cet effet et
a ce que la fermeture-éclair soit toujours fermée.

- En portant le vétement, si vous constatez des symptomes comme des malaises, une transpiration excessive, des vertiges,
des étourdissements, des nausées et vomissements, des maux de téte ou des palpitations cardiaques, retirez le vétement
immédiatement. Il existe un risque de coup de chaleur. Siles symptdmes persistent, contactez un médecin.

- N'utilisez pas le vétement si vous souffrez de troubles vous rendant sensible a la surchauffe.

- Les températures trop froides ou trop chaudes peuvent provoquer des dommages sur les cables. Lors du fonctionnement,
veillez a ce que la plage de température de -20 a +40C° soit respectée.

- Priere d'éteindre |a batterie de secours ou la débrancher de la fiche USB lorsque le produit n'est pas utilisé.

- Priére d'éviter d'allumer le systéme de chauffage lorsqu'il n'est pas utilisé.

- N'est pas approprié aux nourrissons et aux enfants ni aux personnes physiquement limitées.
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- Les femmes enceintes et les personnes souffrant de maladies cardiaques donvent utiliser ce produit avec prudence.
- N'utilisez pas le vétement pour réchauffer de jeunes enfants, des p ou inconsciente:

Nettoyage/Entretien : Avant de procéder au nettoyage, s'assurer que tous les contenus ont été retirés des poches, que la batterie
de secours n'est plus connectée et que le port USB est fermé avec le capuchon de protection prévu. Toujours laver le vétement
séparément et non avec d‘autres vétements. Laver uniquement lorsque le velcro et la fermeture éclair sont fermés. Aprés le lavage,
le produit doit étre complétement sec avant d'étre réutilisé.

Pour le nettoyage, respectez les instructions d'entretien dans le vétement, afin de veiller a ce que le produit reste intact aussi
longtemps que possible.

Stockage : Le vétement doit dans la mesure du possible étre stocké dans son emballage d'origine dans un lieu sec et frais. Pro-
tégez le vétement contre les rayons directs du soleil et contre 'humidité et stockez-le a I'abri des sources d'ignition.

Avant le stockage, veillez a ce qu'aucun bloc d'alimentation ne soit branché et a ce qu'il soit retiré des poches. Veillez a ce que le
produit soit stocké dans une plage de température comprise entre -20 et +60 °C.

Elimination

Consignes relatives a I'élimination de la batterie : Les batteries et accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les déchets
ménagers, mais sont destinés a étre retournés avec les batteries et accumulateurs usagés dans un point de collecte municipal ou
dans le commerce sur place. Les batteries usagées peuvent contenir des substances dangereuses, qui peuvent endommager
I'environnement ou votre santé en cas de stockage ou d'élimination non conforme. Les batteries conti cependant aussi des
matiéres premiéres essentielles, comme du fer, du zinc, du manganése ou du nickel et peuvent étre recyclées.

Le symbole de poubelle barrée signifie que les batteries et accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les déchets
ménagers. Sous ce symbole, vous trouverez dans certains cas les symboles supplémentaires ci-aprés qui ont la
signification suivante : Pb : la batterie contient du plomb / Cd : la batterie contient du cadmium / Hg : la batterie
contient du mercure.

Informations relatives a |'élimination des et usagés : Le symbole de «pou-
belle rayée» signifie que vous étes dans I' obllgatlon légale de placer ces appareils dans un dispositif de collecte
distinct des autres déchets ménagers. L'élimination avec les déchets ménagers, comme par ex. dans les poubel-
les grises ou jaunes, est interdite. Evitez les erreurs de tri en procédant a une élimination correcte dans des points
de collecte et de retour spécialisés. Les mesures relatives a la prévention des déchets sont par principe prioritaires
sur les mesures de traitement des déchets. Les mesures de prévention des déchets pour les appareils électriques
et électroniques incluent notamment le prolongement de la durée de vie par la réparation des appareils défectu-
eux et la vente des appareils usagés fonctionnels au lieu de les éliminer comme des déchets.

Posssibilités de retour des appareils usagés : Les propriétaires d‘appareils usagés peuvent recourir gratuitement aux solutions
de retour ou de collecte des appareils usagés mises a disposition dans le cadre des services publics. En outre, le retour est éga-
lement possible aupres des distributeurs dans certaines conditions.

La reprise par le distributeur doit étre effectuée gratuitement en cas d'achat d‘un appareil neuf similaire (1:1 Reprise). En outre, il
est également possible de retourner les appareils usagés au distributeur si les dimensions extérieures ne sont pas supérieures a
25 centimétres et que le retour est limité a trois appareils usagés par type d‘appareil (0 :1 Reprise).

Commerce de détail : Les distributeurs qui disposent d'une surface de vente pour les appareils électriques et électroniques d‘au
moins 400 métres carrés sont dans |'obligation de reprendre les appareils électriques usagés. En outre, les détaillants en alimen-
tation disposant d‘une surface totale de vente d'au moins 800 métres carrés et qui proposent et vendent en magasin des appareils
électriques et électroniques plusieurs fois par an ou en permanence sont aussi dans |‘obligation d'effectuer une reprise.

Marché de la vente a distance : Les distributeurs qui vendent leurs produits par le biais de moyens de communication a distance
sont dans |'obligation de procéder a une reprise des appareils usagés si les surfaces de stockage et d'expédition pour les appareils
électriques et électroniques couvrent au moins 400 m2.

Les mesures de prévention des déchets sont prioritaires sur les mesures de traitement des déchets. Les mesures de prévention
des déchets pour les appareils électriques et électroniques incluent notamment le prolongement de la durée de vie par la répara-
tion des appareils défectueux et la vente des appareils usagés fonctionnels au lieu de les éliminer comme des déchets

Retrait des batteries et des les : Siles produits des batteries ou des ampoules qui peuvent étre retirées de I'appareil
usagé sans dommages, elles doivent étre retirées avant I'élimination et étre jetées séparément comme une batterie ou ampoule.

Protection des données : Nous informons tous les utilisateurs finaux d‘appareils électriques et électroniques qu'ils sont eux-
mémes responsables de la suppression des données personnelles sur les appareils usagés a éliminer.

@ Lees alle veiligheidsi Niet-naleving van de veiligheidsi ies en
kunnen tot elektrische schokken en/of brand leiden.

< € Voor dit product wordt de conformiteit met de relevante harmonisatiewetgeving van de Europese Unie bevestigd.
Dit product voldoet aan de eisen voor algemene elektrische veiligheid conform EN 60335-2-17.

van ing staat onder de volgende link: www.strauss.com/declaration-of-conformity
I: Let voor de lling op het etiket in het kledingstuk.

Technische gegevens
Spanning: 5V

Nom. vermogen, max.: 2A
Aansluitingen: USB-C

Toepassingsgebied: Dit product is bedoeld om het lichaam bij koude omgevingstemperaturen warm te houden.

bruik Het wordt aanbevolen om de powerbank voor gebruik volledig op te laden om volledige prestaties te garanderen.
De Livion batterij kan op elk moment worden opgeladen zonder de levensduur te verkorten. Een onderbreking van het laadproces
zal de batterij niet beschadigen.

Neem de afzonderlijke instructies voor de powerbank in acht voor meer informatie over het opladen. Wij adviseren de powerbank
PD 10.000 mAh (art. #8371578).

Benodigd vermogen van de powerbank(s): tenminste 10.000 mAh/37 Wh (5 V). Bij gebruik van powerbanks met meer capaciteit
verhoogt de opwarmtijd dienovereenkomstig. Aanbevolen vermogen van de voedingsadapter voor opladen: teminste 2 A

1.Haal de USB-stekker ut de linkerzak en verbindt deze met de powerbank. Met het aansluiten van de powerbank is het verwar-
mingssysteem ingeschakeld (niveau 1). Berg de aangesloten powerbank op.

2. Druk op de knop, om tussen de verwarmingsniveaus te schakelen: Niveau 1 (wit licht, 42°C); Niveau 2 (oranje licht, 48°C);
Niveau 3 (rood licht 60°C); Stand-by (licht uit). Na drie uur in niveau 2 of 3 schakelt het verwarmingssysteem automatisch over
naar niveau 1.

Om uit te schakelen, net zo lang de schakelaar indrukken, tot de leds uit zijn (stand-by modus) of trek gewoon de powerbank uit
de USB-aansluiting.

voor gebruik:

- Véor gebrmk het kledlngstuk zorgvuldig controleren om fouten of gebreken uit te sluiten.

- Let erop dat het kledingstuk de juiste maat heeft en correct wordt gedragen.

- Bescherm het kledingstuk met aangesloten accu tegen hitte, directe zonnestralen en vocht.

- De kabels niet verkeerd gebruiken, niet belasten en uit de buurt van scherpe voorwerpen en bewegende
machineonderdelen houden.

- Gebruik de kabels niet ergens anders voor, belast ze niet, buig ze niet en houd ze weg van scherpe
voorwerpen en bewegende machineonderdelen.

- Zorg ervoor dat de kabels steeds goed in de daarvoor bestemde zak zijn opgeborgen zijn en dat de rits steeds gesloten is.

- Voor het geval u tijdens het dragen van het kledingstuk symptomen ondervindt zoals onbehagen, overmatig zweten,
duizeligheid, suffigheid, misselijkheid en braken, hoofdpijn of een snelle hartslag, moet u het kledingstuk onmiddellijk
uittrekken. Hierbij bestaat het gevaar van een hitteberoerte. Als de symptomen aanhouden, raadpleeg dan een arts.

- Gebruik het kledingstuk niet als u lijdt aan kwalen die u gevoelig maken voor oververhitting.

- Te koude of te warme temperaturen kunnen schade aan de kabels veroorzaken.
Let er bij het gebruik op dat het temperatuurbereik van -20 tot +40°C niet wordt onder- of overschreden.

- Schakel de powerbank uit of ontkoppel deze van de USB-stekker, als het product niet wordt gebruikt.

- Voorkom het inschakelen van het verwarmingssysteem, als deze niet wordt gebruikt.

- Niet geschikt voor baby's en kinderen of mensen met een lichamelijke handicap.

- Zwangere vrouwen en mensen met hartaandoeningen moeten dit product met de nodige voorzichtigheid gebruiken.

- Gebruik het kledingstuk niet om jonge kinderen, slapende of bewusteloze personen warm te houden.

Reiniging/onderhoud: Controleer alvorens te reinigen of alle inhoud uit de zakken werden verwijderd, de powerbank niet meer is
aangesloten en de USB-aansluiting met de voorziene beschermkap is afgesloten. Was het kledingstuk altijd apart en niet samen
met andere kledingstukken. Alleen wassen met gesloten klittenband en rits. Na het wassen moet het product volledig droog zijn,
voordat het weer kan worden gebruikt.
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Volg bij het reinigen de onderhoudsinstructies op het kledingstuk om ervoor te zorgen dat het product zo lang mogelijk behouden
blift.

Opslag: De kleding moet zo mogelijk in de originele verpakking op een droge en koele plaats worden bewaard. Bescherm de kleding
tegen directe zonnestralen en vocht en bewaar de kleding uit de buurt van ontstekingsbronnen.

Zorg er voor de opslag voor dat er geen powerbank is aangesloten en deze uit de zakken verwijderd is. Zorg ervoor dat het product
wordt bewaard binnen een temperatuurbereik van -20 tot +60°C.

Afvoer

Instructies voor de afvoer van de batterij: Batterijen en accu's mogen niet bij het huisvuil worden afgevoerd maar moeten worden
d bij een ¢ lijk in; Ipunt voor gebruikte batterijen en accu's of een plaatselijke handelaar. Oude batterijen

kunnen schadelijke stoffen bevatten, die bij onjuiste opslag of afvoer het milieu of uw gezondheid kunnen schaden. Batterijen

bevatten echter ook belangrijke grondstoffen zoals ijzer, zink, mangaan of nikkel die hergebruikt kunnen worden.

Het teken met de doorgestreepte vuilnishak betekent dat de batterijen en accu's niet met het huisvuil mogen
worde afgevoerd. Onder dit teken kunt u in sommige gevallen ook de volgende symbolen vinden met de volgende
betekenissen: Pb: batterij bevat lood/Cd: batterij bevat cadmium/Hg: batterij bevat kwik.

Informatie over de afvoer van oude elektrische en elektronische apparatuur: Het symbool van de ,doorgestreep-
te vuilnisbak” betekent dat u wettelijk verplicht bent deze apparaten gescheiden van het ongesorteerde huisvuil
te verwijderen. Afvoer via het huisvuil, zoals de restafvalbak of de gele bak, is verboden. Voorkom dat afval verkeerd
terechtkomt door het correct af te voeren bij speciale inzamel- en inleverpunten. In beginsel hebben afvalpreven-
tiemaatregelen voorrang op afvalbeheersmaatregelen. Maatregelen ter voorkoming van afval van elektrische en

I clckironische apparatuur omvatten met name de verlenging van de levensduur door reparatie van defecte appa-

ratuur en nog correct werkende gebruikte apparatuur te verkopen in plaats van deze voor verwijdering op te sturen.
Mogelijkheden voor het i van oude app i van oude apparaten kunnen deze in het kader van de door de
openbare i voor afvalbeheer opgezette en beschikbare mogelijkheden voor het inleveren of ophalen van oude apparaten

kosteloos inleveren. Bovendien zijn onder bepaalde voorwaarden ook retourzendingen bij distributeurs mogelijk.

De terugname door de distributeur moet kostenloos zijn bij aankoop van een nieuw toestel van hetzelfde type (1:1 terugname).
Bovendien bestaat de mogelijkheid om oude apparaten kosteloos bij de distributeur in te leveren indien de buitenafmetingen niet
groter zijn dan 25 centimeter en de inlevering beperkt is tot drie oude apparaten per soort apparatuur (0:1 terugname)

Detailhandel: Distributeurs die een verkoopruimte voor elektrische en elektronische apparatuur van ten minste 400 vierkante
meter hebben, zijn verplicht oude elektrische apparaten terug te nemen. Bovendien zijn detailhandelaren in levensmiddelen met
een totale verkoopopperviakte van ten minste 800 vierkante meter die tevens meermaals per kalenderjaar of op permanente basis
elektrische en elektronische apparatuur aanbieden en op de markt aanbieden, eveneens verplicht deze terug te nemen.

Markt voor afstandsverkoop: Distributeurs die hun producten verkopen met behulp van communicatie op afstand, zijn verplicht
oude apparaten terug te nemen als de opslag- en verzendruimten voor elektrische en elektronische apparatuur ten minste 400 m?
groot zijn.

Ihah lon M. I

In beginsel hebben afvalp! i gelen voorrang op af gelen ter voorkoming van afval van
elektrische en elektronische apparatuur omvatten met name de verlenging van de levensduur door reparatie van defecte appara-
tuur en nog correct werkende gebruikte apparatuur te verkopen in plaats van deze voor verwijdering op te sturen.

Verwijderen van batterijen en lampen: Bevatten de producten batterijen en accu's of lampen die uit het oude apparaat kunnen
worden verwijderd zonder het te vernietigen, moeten deze véor de afvoer worden verwijderd en afzonderlijk als batterijen of lampen
worden weggegooid.

Privacybeleid: Wij wijzen alle eindgebruikers van oude elektrische en elektronische apparatuur erop dat u zelf verantwoordelijk
bent voor het verwijderen van persoonsgegevens op het af te voeren oude apparaat.
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iinstrukcji moze spowodowac porazenie pradem i/lub pozar.

‘ € Niniejszym potwierdza sie zgodnos¢ tego produktu z odnosnymi przepisami harmonizacyjnymi Unii Europejskiej.
Ten produkt spetnia wymagania dotyczace ogdlnego bezpieczenstwa elektrycznego zgodnie z norma EN 60335-2-17.

Deklaracje zgodnosci mozna znalezé¢ pod nastepujacym linkiem: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materiat: Inf je o sktadzie ym podane s na metce wewnatrz ubrania.

Dane mechaniczne
Napiecie: 5V

Maks. moc znamionowa: 2A
Ziacza: USB-C

Zakres zastosowania: Produkt jest przeznaczony do utrzymywania cieptoty ciata w niskich temperaturach otoczenia.
Uruchomienie: Przed rozpoczeciem uzytkowania zaleca sig catkowite natadowanie powerbanku, aby zapewni¢ petng wydajnos$c.

Akumulator litowo-jonowy mozna w dowolnym momencie dotadowac bez skracania jego zywotnosci. Przerwanie procesu fadowania
nie wptywa negatywnie na akumulator.

Nalezy zapoznac sie z d mi wskazéwkami dotyczacymi
Zalecamy powerbank PD 10 000 mAh (art. #8371578).

ia zawartymi w oddzielnej instrukcji do powerhanku.

Wymagana polemnosc powerbanku/powerbankow: min. 10 000 mAh / 37Wh (5 V). W przypadku stosowania powerbankéw o
wigkszej pojemnosci czas grzania odpowiednio sig wydtuza. Zalecana moc zasilacza uzywanego do fad min. 2A

1. Wyjac wtyczke USB z lewej kieszeni i potaczyc jg z powerbankiem. Po podtgczeniu powerbanku system grzewczy jest wtaczony
(poziom 1). Schowac podtaczony powerbank.

2.Nacisna¢ przycisk, aby przetacza¢ poziomy grzania: poziom 1 ($wiatlo biate, 42°C); poziom 2 ($wiatto pomaraniczowe, 48°C);
poziom 3 ($wiatto czerwone, 60°C); tryb gotowosci (Swiatto wytaczone). Po trzech godzinach pracy na poziomie 2 lub 3 system
grzewczy przetacza sie automatycznie na poziom 1.

W celu wytaczenia nacisna¢ przycisk kilkakrotnie, az zgasna diody LED (tryb gotowosci) lub po prostu odtaczy¢ powerbank od
ztacza USB.

Srodki Znosci i

- Przed uzyciem doktadnie skontrolowa ubranle aby upewnic sig, ze nie posiada ono zadnych wad ani uszkodzen.

- Nalezy upewnic sig, ze ubranie ma wiasciwy rozmiar i jest noszone w prawidtowy sposcb.

- Ubranie z wtozonym akumulatorem nalezy chroni¢ przed wysoka temperatura,
bezposrednim dziataniem promieni stonecznych i wilgocia.

- Kabli nie nalezy uzywac niezgodnie z przeznaczeniem, poddawaé obcigzeniom ani przechowywaé w poblizu ostrych
przedmiotow i ruchomych czesci maszyn.

- Nie uzywac kabli w sposdb niezgodny z przeznaczeniem, nie naciggac ich i nie zaginac.

Nie dopusci¢ do kontaktu kabli z ostrymi przedmiotami ani ruchomymi elementami maszyn.

- Kable powinny by¢ zawsze schowane w przeznaczonej do tego kieszeni,

a zamek btyskawiczny powinien by¢ zawsze zamkniety.

- Nalezy natychmiast zdja¢ ubranie, jesli podczas noszenia wystapia objawy, takie jak dyskomfort, nadmierne pocenie sie,
zawroty gtowy, senno$¢, nudnosci i wymioty, bél gtowy lub przyspieszone bicie serca. Wystepuje ryzyko udaru cieplnego.
W razie utrzymywania sie objawdw nalezy skonsultowac sie z lekarzem.

- Ubranie nie powinno by¢ uzywane przez osoby cierpiace na schorzenia powodujace zwigkszong podatno$¢ na przegrzanie.

- Zbyt niskie lub zbyt wysokie temperatury moga uszkodzi¢ kable.

Nie uzywac produktu w temperaturze wykraczajacej poza zakres od -20 do +40°C.

- Powerbank nalezy wytgczy¢ lub odtgczy¢ od wtyczki USB, jezeli produkt nie bedzie uzywany.

- Nalezy unika¢ wiaczania systemu grzewczego, jezeli nie bedzie uzywany.

- Nie nadaje sie dla niemowlat i dzieci lub osob uposledzonych fizycznie.

- Kobiety w cigzy i osoby z chorobami serca powinny zachowac ostrozno$¢ podczas korzystania z produktu.

- Ubrania nie nalezy uzywac do ogrzewania matych dzieci, osob $pigcych lub nieprzytomnych.

Czyszczenie/pielegnacja: Przed czyszczeniem nalezy upewnic sie, ze z kieszeni usunieta zostata ich zawartosc, powerbank nie
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jest juz podtaczony, a ztacze USB zamknigte jest przewidzianym do tego celu kapturkiem ochronnym. Element garderoby pra¢
zawsze oddzielnie, nie razem z innymi ubraniami. Pra¢ tylko z zamknigtym zapieciem na rzep i zamkiem btyskawicznym. Po praniu
nalezy catkowicie wysuszy¢ produkt, zanim mozliwe bedzie jego ponowne uzycie.

Podczas czyszczenia przestrzegac instrukcji podanych na metce wewnatrz ubrania, aby zapewni¢ maksymalnie diuga zywotnos¢
produktu.

Przechowywanie: Ubranie nalezy w miare mozliwosci przechowywac w oryginalnym op iu, w suchym i chtodnym miejscu.
Chronic¢ ubranie przed bezposrednim dziataniem promieni stonecznych i wilgoci i przechowywac je z dala od Zrodet zaptonu.

Przed przechowaniem upewnic sig, ze powerbank zostat odtaczony i wyjety z kieszeni. Nie przechowywac produktu w tempera-
turze wykraczajacej poza zakres od -20 do +60°C.

Utylizacja

Wskazowki dotyczace utylizacji baterii: Wyczerpanych baterii i akumulatoréw nie wolno wyrzucac razem z odpadami domowym|
Nalezy je oddac w komunalnym punkcie zbiérki odpadow lub Iokalnym punkcie handlowym Wyczerpane baterie moga zawierac
szkodliwe substancie, ktére w przypadku niewk ) pr y lub iwej utylizacji moga by¢ szkodliwe dla
srodowiska lub zdrowia. Baterie zawierajg jednak rowniez wazne surowce, takie jak np. zelazo cynk, mangan lub nikiel i moga by¢
poddane recyklingowi.

Symbol przekreslonego kosza na $mieci oznacza, ze baterii i akumulatorow nie wolno wyrzucac razem z odpa-
dami domowymi. Pod tym symbolem moga dodatkowo znajdowac sie ponizsze symbole, ktére maja nastepujace
znaczenie: Pb: bateria zawiera oftéw / Cd: bateria zawiera kadm / Hg: bateria zawiera rte¢

ytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego: Symbol przekreslonego
kosza na $mieci oznacza e uzytkownlk]esi prawnie zobowigzany do przekazania urzadzenia do utylizacji oddziel-
nie od niesegregowanych odpadéw komunalnych. Zabronione jest wyrzucanie produktu razem z odpadami do-
mowymi, np. do pojemnikéw na odpady zmieszane lub z6ttego pojemnika na odpady. Aby unikna¢ niewtasciwej
utylizacji produktu, nalezy odda¢ go w specjalnym punkcie zbidrki odpaddw. Srodki zapobiegajace powstawaniu
odpaddw majg zawsze pierwszenstwo przed $rodkami gospodarowania odpadami. W przypadku sprzetu elektry-
cznego i elektronicznego $rodki zapobiegajace powstawaniu odpadow obejmuja w szczegdlnosci przediuzenie
okresu uzytkowania poprzez naprawe uszkodzonego sprzetu oraz sprzedaz sprawnego, uzywanego sprzetu
zamiast przekazywania go do utylizacji.

Mozliwosci zwrotu zuzytego sprzetu: Wiasciciele zuzytego sprzetu moga go oddac nieodpatnie w punkcie zbiérki zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego, prowadzonym przez publiczne wtadze zajmujace sie gospodarka odpadami. Ponadto zuzyty sprzet
mozna pod pewnymi warunkami oddac réwniez u sprzedawcow.

Sprzedawca musi nieodplatnie odebrac urzadzenie w przypadku zakupu nowego urzadzenia tego samego typu (odbior 1:1). Po-
nadto istnieje mozliwosc bezptatnego zwrotu zuzytego sprzetu u sprzedawcy, jesli wymiary zewnetrzne nie przekraczajg 25 cm,
azwrot jest ograniczony do trzech sztuk na kazdy rodzaj sprzetu (odbidr 0:1).

Handel detaliczny: Sprzedawcy, ktdrzy posiadaja punkt sprzedazy sprzetu elektrycznego i elektronicznego o powierzchni co
najmniej 400 metréw kwadratowych, sa zobowigzani do odbioru zuzytego sprzetu. Ponadto do odbioru zuzytego sprzetu sa
zobowigzani sprzedawcy detaliczni artykutow spozywczych, ktdrzy posiadaja placéwke o tacznej powierzchni sprzedazy wynoszacej
co najmniej 800 metrow kwadratowych i kilka razy w roku kalendarzowym lub stale oferuja takze sprzet elektryczny i elektronicz-
ny oraz wprowadzajg go na rynek.

Rynek sprzedazy wysytkowej: Sprzedawcy, ktdrzy sprzedaja swoje produkty za pomocg $rodkow komunikacji zdalnej, sa zobowigzani
do odbioru zuzytego sprzetu, jesli ich powierzchnia magazynowania i wysytkowa sprzetu elektrycznego i elektronicznego wynosi
co najmniej 400 m2.

Srodki zapobiegajace powstawaniu odpadéw maja zawsze pierwszerstwo przed $rodkami gospodarowania odpadami. W przy-
padku sprzetu elektrycznego i elektronicznego $rodki zapobiegajgce powstawaniu odpadéw obejmuja w szczegéInosci przediuzenie
okresu uzytkowania poprzez naprawe uszkodzonego sprzetu oraz sprzedaz sprawnego, uzywanego sprzetu zamiast przekazywa-
nia go do utylizacji.

Wyjecie baterii i zarowek: Jezeli produkty zawierajg baterie i akumulatory lub zarowki, ktore mozna wyjac ze zuzytego sprzetu bez
jego zniszczenia, nalezy je wyjac przed utylizacjq i zutylizowac oddzielnie jako baterie lub zaréwki.

Ochrona danych: Zwracamy uwage, ze kazdy uzytkownik sprzetu elektronicznego i elektrycznego sam odpowiada za usunigcie
swoich danych osobowych ze zuzytego sprzetu przekazywanego do utylizacji.
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EE Piectéte si vSechna bezpecnostni upozornéni a pokyny. Nedodrzeni bezpegnostnich upozornéni a pokyni mize
zplsobit iraz elektrickym proudem a/nebo pozar.

< € Pro tento vyrobek se potvrzuje shoda s pfislusnymi harmonizacnimi pravnimi predpisy Evropské unie. Tento vyrobek
spliiuje pozadavky na vseobecnou elektrickou bezpecnost dle EN 60335-2-17.

Prohlaseni o shodé najdete na nasledujicim odkazu: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materidl: SloZeni naleznete prosim na etiketé odévu.

Technické tdaje

Napéti: 5V

Jmenovity vykon, max.: 2A
Pfipojeni: USB-C

Oblast pouziti: Tento vyrobek je urcen k udrzovani téla v teple za chladnych teplot prostredi.

Uvedeni do provozu: Pred pouzitim je vzdy vhodné powerbanku nabit, aby byl zajistén pIny vykon. Lithium-iontové akumulatory Ize
dobijet kdykoli, aniz by se tim zkrétila jejich Zivotnost. Pfi preruseni nabijeni se akumultor neposkodi.

Ridte se také dal$imi pokyny pro nabijeni, které jsou uvedeny v samostatném navodu k powerbance. Doporuujeme powerbanku
PD 10 000 mAh (pol. #8371578).

Pozadovany vykon powerbank(y): nejméné 10 000 mAh / 37 Wh (5 V). Pfi poutiti powerbank s vétsi kapacitou se doba vyhfivani
piméfené prodlouzi. Doporuceny vykon sitového zdroje pro nabijeni: nejméné 2 A

1.Vyjméte USB konektor z levé kapsy a zapojte ho do powerbanky. Pfipojenim powerbanky je topny systém zapnuty (stupen 1).
Ulozte pfipojenou powerbanku.

2. K piiepinani mezi stupni topent stisknéte tlacitko: Stupen 1 (bilé svétlo, 42°C); stupen 2 (oranzové svétlo, 48°C); stupeii 3 (Cervené
svétlo, 60°C); pohotovostni stav (svétlo vypnuté). Po tiech hodindch ve stupni 2 nebo 3 prejde topny systém automaticky na stupen 1.

K vypnuti stisknéte tlacitko tolikrat, nez LED kontrolky zhasnou (pohotovostni rezim) nebo jednoduse powerbanku odpojte z USB
pripojky.
Bezpecnostni opateni a pokyny k pouzivani:
- Pred pouzitim odév peclivé prohlédnéte, abyste vyloucili chyby nebo vady.
- Je nutno dbét na to, aby odév mél spravnou velikost a byl nosen spravné.
- Chranite odév s pfipojenou baterii pred horkem, pfimym slunecnim zéfenim a vlhkosti.
- Kabel nepouzivejte k jinému nez stanovenému tcelu, nezatézujte ho a zamezte jeho kontaktu s ostrymi
predméty a pohyblivymi castmi strojui.
- Nepouzivejte kabely k jinému nez stanovenému Gcelu, nezatézujte je,
neohybejte a udrzujte mimo dosah ostrych predmétti a pohyblivych casti strojd.
- Ujistéte se, ze jsou kabely stéle ulozené v urcené kapse a Ze jsou vzdy zaviené zipy.
- Pokud béhem noseni zpozorujete symptomy jako tisefi, nadmeérné poceni, zavrat, otupélost,
nevolnost a zvraceni, bolesti hlavy nebo silné buseni srdce, neprodlené odév svléknéte.
Hrozi nebezpeci Gpalu. Pokud symptomy pretrvavaji, vyhledejte Iékare.
- Nepouzivejte odév, pokud trpite potizemi, kvili kterym jste nachylni na prehiti.
- Prilis nizke nebo prilis vysoké teploty mohou zpisobit poskozeni kabeld.
Dbejte pfi provozu na to, aby nedochézelo k nedodrzeni nebo prekroceni rozsahu teplot -20 az +40C°.
- Pokud produkt nepouzivéte, powerbanku prosim vypnéte nebo odpojte USB konektor.
- Vyvarujte se zapindni topného systému, pokud neni pouzivan.
- Nevhodné pro kojence a déti nebo osoby s télesnym omezenim.
- Téhotné Zeny a lidé s onemocnénim srdce by méli produkt pouzivat s opatrnosti.
- NepouZzivejte odév pro udrzovani tepla u malych déti, spicich osob nebo osob v bezvédomi.

Cisténi/péce: Pred Gisténim se ujistéte, ze byl odstranén obsah ze vSech kapes, powerbanka jiz neni pfipojend a USB pfipojka je

zaviena stanovenou krytkou. Cést odévu vzdy perte samostatné a ne spolecné s dalsimi ¢dstmi odévu. Perte jen se zapnutym
suchym a zdrhovacim zipem. Po vyprani musi byt odév pfed opétnym pouzitim piné suchy.
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Aby byla zajisténa co nejdel$i moznd Zivotnost vjrobku, dodrzujte pfi cisténi odévni pokyny.
Skladovani: Odév skladujte pokud mozno v jeho origindlnim obalu na suchém a chladném misté. Chrarite odév ped vihkem a
piimym slunecnim zafenim a skladujte jej mimo dosah zdroji vzniceni.

Pred skladovanim se ujistéte, Ze nenf pfipojena Zadna powerbanka a Ze byla odstranéna z kapes. Dbejte na to, aby byl vyrobek
skladovan v rozsahu teplot -20 az +60 °C.

Likvidace

Upozornéni k likvidaci baterie: Baterie a dobijeci baterie se nesmi likvidovat s domovnim odpadem, ale jsou urceny k odevzdani
pouzitych baterii a dobijecich baterii v mistnim komundlnim sbérném misté nebo obchodé. Odpadni baterie mohou obsahovat
skodlivé latky, které pfi nespravném skladovani nebo likvidaci mohou ohrozit Zivotni prostredi nebo Vase zdravi. Baterie ale také
obsahuji dilezité suroviny jako napf. zelezo, zinek, mangan nebo nikl, které je mozné zuZitkovat.

Znak s preskrtnutym odpadnim kontejnerem znamena, Ze se baterie a dobijeci baterie nesmilikvidovat s domovnim
odpadem. Pod timto znakem najdete uvedené pripadné dalsi symboly s nasledujicimi vyznamy: Pb: baterie obsa-
huje olovo / Cd: baterie obsahuje kadmium / Hg: baterie obsahuje rtut.

Informace o likvidaci starych elektrickych a elektronickych pristroji: Symbol ,preskrinuté popelnice” znamend,
Ze tyto pristroje nepatfi do netfidéného komunalniho odpadu, ale musite je predat k odborné likvidaci. Likvidace
spolecné s domovnim odpadem, napf. odlozeni do popelnice se smésnym odpadem nebo do Zlutého kontejneru,
je zakédzana. Preddnim pristrojti ve specidlnich sbérnych mistech a zafizenich predejdete jejich nespravné likvi-
daci. Pfedchazeni vzniku odpadu ma zasadné prednost pred zpracovanim odpadu. Jako opatfeni k pfedchazeni
vzniku odpadu pfipadd u elektrickych a elektronickych pristroju v tvahu predevsim prodlouzeni jejich Zivotnosti
provedenim opravy vadnych pristroji a prodej funkcnich pouzitych pristroji misto jejich predani k likvidaci.

Moznosti vréceni pouzitych pfistrojii: Majitelé mohou své pouzité pristroje bezplatné odevzdat na mistech nebo v zafizenich
zfizovanych povéfenymi vefejnoprévnimi subjekty, kterd jsou urCena pro vréceni nebo shér pouzitych pfistrojui. Za uréitych podmi-
nek Ize tyto pfistroje vrétit také jejich distributorum.

Vraceni prostiednictvim distributora je bezplatné pfi soucasné koupi nového pfistroje stejného druhu (vraceni 1:1). Kromé toho
existuje moznost bezplatného vraceni pouzitych pristrojii distributorovi, pokud neni zadny jejich vnéjsi rozmér vétsi nez 25 centimetrtd
a od kazdého druhu se vraceji nejvyse tfi pouzité pfistroje (vraceni 0:1).

Maloobchod: Distributofi, ktefi pro prodej elektrickych a elektronickych pristroj disponuji plochou o velikosti nejméné 400 ctverecnich
metrd, jsou povinni pfijimat vracené pouzité pfistroje. Pfijimat vracené pristroje jsou kromé toho povinny maloobchodni prodejny
potravin, které maji prodejni plochu o velikosti nejméné 800 Ctverecnich metrti a bud nékolikrét v roce, nebo trvale nabizeji a do-
davaji na trh také elektrické a elektronické pfistroje.

Prodej na dalku: Distributofi, ktefi prodévaji zboZi s pouzitim prostiedki délkové komunikace, jsou povinni pfijimat vrdcené pouzité
pristroje, pokud jejich plocha pro skladovani a expedici elektrickych a elektronickych pistroju Cini nejméné 400 m2.

Predchazeni vzniku odpadu mé zdsadné prednost pred zpracovénim odpadu. Jako opatieni k predchazeni vzniku odpadu pfipadd
u elektrickych a elektronickych pfistroji v Gvahu predevsim prodlouZent jejich Zivotnosti provedenim opravy vadnych piistroji a
prodej funkénich pouzitych pistrojd misto jejich piedani k likvidaci.

Vyjmuti baterii a Zarovek: Pokud vyrobky obsahuiji baterie a akumuldtory nebo Zarovky, které |ze z pfistroje vyjmout bez poskozeni,
je tyto soucasti nutno pred likvidaci vyjmout a zlikvidovat je samostatné jako baterie nebo Zarovky.

Ochrana osobnich ddaji: Upozoriujeme vSechny koncové uzivatele pouzitych elektrickych a elektronickych piistrojd, Ze sami
odpovidaji za vymazéni osobnich tdajd ulozenych v likvidovanych pouZitych pfistrojich.

EE Pretitajte si vSetky bezpecnostné varovania a pokyny. NedodrZanie bezpecnostnjch varovani a pokynov mdze
mat za nasledok zasah elektrickym pridom a/alebo poziar.

< E Pre vjrobok je vyhlsena zhoda s prislusnymi harmonizaénymi predpismi Europskej tnie. Vyrobok spiia poziadavky
na véeobecn( elektrickd bezpecnost podra EN 60335-2-17.

Vyhlasenie o zhode najdete na nasledujicom linku: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materidl: ZloZenie ndjdete na Stitku odevu
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Technické tdaje

Napitie: 5V

Menovity vykon, max.: 2A
Pripojky: USB-C

Oblast pouzitia: Vyrobok je navrhnuty tak, aby udrzal telo v teple pri nizkych okolitych teplotach.

Uvedenie do prevadzky: Pred pouzitim odporicame powerbanku plne nabit, aby vam poskytla pIny vykon. Litium-iénovy akumu-
lator je mozné kedykolvek nabit bez toho, aby doslo k skréteniu jeho Zivotnosti. Prerusenie procesu nabijania akumulétoru neskodi.

Dodrziavajte dalsie pokyny na nabijanie, ktoré st uvedené v samostatnom navode k powerbanke. Odpori¢ame powerbanku PD
10000 mAh (pol. #8371578).

Pozadovany vykon powerbanky: najmenej 10 000 mAh/37 wH (5 V). Pri pouzivani powerbank s vy$Sou kapacitou sa prislusne
pred|Zuje trvanie vyhrievania. Odportcany vykon adaptéra na nabijanie: najmenej 2 A

1.Vyberte USB konektor z favého vrecka a pripojte ho k powerbanke. Pripojenim powerbanky sa zapne systém ohrevu (droven 1).
Pripojenti powerbanku ulozte.

2.Stla¢anim tlacidla prepinate medzi jednotlivymi Groviiami ohrevu: Uroveri 1 (biele svetlo, 42 °C); Grovef 2 (oranzové svetlo, 48
°C); Groven 3 (Cervené svetlo, 60 °C); pohotovostny rezim (vypnuté svetlo). Po troch hodinéch na trovni 2 alebo 3 sa systém oh-
revu automaticky prepne na Groven 1.

Ak chcete zariadenie vypndit, opakovane stlacajte vypinac, az pokial nezhasnt LED kontrolky (pohotovostny rezim), alebo jedno-
ducho vytiahnite powerbanku z USB konektora.

Bezpecnostné opatrenia a pokyny na pouZitie:

- Pred pouzitim odev starostlivo skontrolujte, ¢i nemé chyb alebo nedostatky.

- Je dolezité zabezpecit, aby mal odev spravnu velkost a nosili ste ho spravnym sposobom.

- 0dev s vlozenou batériou chréiite pred teplom, priamym slnecnym Ziarenim a vihkostou.

- Kable nepouzivajte v rozpore so stanovenym ticelom, nezatazujte ich a zabraiite ich kontaktu s ostrymi predmetmi
a pohyblivymi dielmi stroja.

- Kable nepouzivajte na tcely, ktoré st v rozpore s jej urcenim, nenamahajte ich, neprelamuijte ich a chrante ich pred
ostrymi predmetmi a pohyblivymi ¢astami stroja.

- Zaistite, aby boli kéble vzdy dobre ulozené v prislusnom vrecku a aby bol zips vzdy zatvoreny.

- Ak pri noseni pocitite nepohodlie, nadmerné potenie, zavraty, tocenie hlavy, nevolnost a vracanie, bolest hlavy alebo
zrychlené bdsenie srdca, odev si ihned vyzlecte. Hrozi nebezpecenstvo Gpalu. Ak priznaky pretrvavaju, vyhladajte lekdra.

- Nepouzivajte odev, ak trpite chorobami, ktoré sa zhorsuju icinkami tepla.

- Prili§ chladné alebo hortce teploty mozu poskodit kable. Pocas prevadzky sa uistite,
ze teplotny rozsah bude v rozmedzi od -20 do +40 °C.

- Ak sa vyrobok nepouziva, vypnite powerbanku alebo ju odpojte od USB konektora.

- Ak sa systém ohrevu nepouziva, vyhybaijte sa jeho zapinaniu.

- Nevhodné pre dojcatd a deti alebo osoby s telesnym postihnutim.

- Tehotné zeny a osoby so srdcovym ochorenim by mali tento vyrobok pouzivat s opatrnostou.

- NepouZzivajte odev na zahrievanie malych deti, spiacich osob alebo 0sdb v bezvedomi.

Cistenie/starostlivost: Pred Gistenim sa uistite, Ze ste z vreciek vybrali vetok obsah, powerbanka uz nie je pripojena a USB ko-
nektor je zatvoreny prilozenou ochrannou krytkou. Tento odev perte vzdy oddelene a nie spolu s inym oblecenim. Perte len so
zapnutym suchym zipsom a zipsom. Po vyprani musi byt vyrobok pred dalsim pouZitim Gplne suchy.

Pri Cisteni postupujte podfa pokynov na osetrovani odevu, aby ste zaistili, Ze vjrobok vydrzi ¢o najdihsie.

Skladovanie: Pokial je to mozné, odev by ste mali skladovat v povodnom obale na suchom a chladnom mieste. Chraite odev pred
priamym slnecnym Ziarenim a vihkostou a skladujte ho mimo zdrojov zapélenia.

Pred skladovanim sa uistite, Ze nie je pripojend a ani sa vo vreckdch nenachddza ziadna powerbanka. Zaistite, aby bol vjrobok
skladovany v teplotnom rozmedzi od -20 do +60 °C.

Likvidacia

Pokyny k likvidacii batérii: Batérie a akumulatory sa nesmd likvidovat spolu s domovym odpadom. Likvidujte ich v ramci komunal-
nych zbernych miest alebo ich odovzdajte v obchode. Staré batérie mozu obsahovat zneistujice latky, ktoré pri nespravnom
skladovani alebo likvidacii mozu poskodit Zivotné prostredie alebo vase zdravie. Batérie obsahuiju aj dolezité suroviny, ako napr.
zelezo, zinok, mangan alebo nikel, a je mozné ich recyklovat.
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Symbol s preskrtnutym odpadkovym koSom znamend, ze batérie a akumulétory sa nesmu likvidovat spolu v
ramci domového odpadu. Pod znackou mozete néjst aj nasledujice symboly s vyznamom: Ph:
Batéria obsahuje olovo/Cd: Batéria obsahuje kadmium/Hg: Batéria obsahuje ortut

Pokyny nali iadeni: Symbol preciarknutého jnerana smeti znamend,
Ze v stlade so zakonom mate povmnust Zlikvidovat tieto zanadenla mimo nevymedeneho odpadu z domécnosti.
Je zakédzané likvidovat zariadenia spolu s odpadom z domdcnosti, ako napr. do bezného kontajnera na smeti
alebo ZItého kontajnera. Dbajte na spravnu likvidaciu na $pecidlnom zbernom mieste. Opatrenia na predchadza-
nie vzniku odpadu majd v zasade prednost pred opatreniami odpadového hospodarstva. Za opatrenia na pred-
chadzanie vzniku odpadu v pripade elektrickych a elektronickych zariadeni sa povazuje najma predIizenie Zivotnosti
tychto zariadeni prostrednictvom opravy poskodenych zariadeni a predaj alebo posttpenie funkénych pouzitych
I ariadeni namiesto ich likvidacie.

ia starych zariadeni: Majitelia starych zariadeni ich mozu bezplatne odovzdat na miestach spravovanych
verejnopravnymi spolocnostami zaoberajdcimi sa likvidéciou odpadu, ktoré poskytuji moznost odovzdania alebo zberu starych
zariadeni. Za urcitych okolnosti je tiez mozné odovzdanie starych zariadeni predajcovi.

Prijatie predajcom sa uskutocni pri ndkupe nového zariadenia rovnakého druhu (spétné prijatie 1:1). Okrem toho existuje moznost
bezplatného odovzania starych zariadeni predajcovi, ak vonkajsie rozmery zariadenia nie sd vacsie ako 25 centimetrov. Odovzda-
nie je obmedzené na tri staré zariadenia (spatné prijatie 0:1).

Maloobchod: Na predajcov s plochou predajne elektrickych a elektronickych zariadeni najmenej 400 metrov §tvorcovych sa vztahuje
povinnost spéatného prijatia starych elektrickych zariadeni. Okrem toho maji povinnost spatného prijatia maloobchodné prevadz-
ky s potravinami, ktoré maju celkovi plochu predajne najmenej 800 metrov $tvorcovych a viackrat pocas kalendarneho roka alebo
trvalo pondkaju elektrické a elektronické zariadenia a uvadzajt ich na trh.

Predaj na dialku: Predajcovia, ktori predavaj svoje vyrobky p nictvom prostriedkov dialkovej | ikacie, maju povinnost
spatného prijatia, ak ich plochy na skladovanie a predaj elektrickych a elektronickych zariadeni majii najmenej 400 m2.

Opatrenia na predchadzanie vzniku odpadu majd v zdsade prednost pred opatreniami odpadového hospodarstva. Za opatrenia na
predchadzanie vzniku odpadu v pripade elektrickych a elektronickych zariadeni sa povazuje najma predizenie Zivotnosti tychto
zariadeni prostrednictvom opravy poskodenych zariadeni a predaj alebo postdpenie funkcnych pouzitych zariadeni namiesto ich
likvidacie.

létory alebo Ziarovky, ktoré je mozné vybrat zo starého zariadenia
vy a zlikvidovat do kontajnera pre batérie, prip.

Zher batérii a Ziaroviek: Ak vyrobky obsahuji batérie a
bez poskodenia, je nutné ich pred likvidaci iadeni
Ziarovky.

Ochrana osobnych tidajov: Vsetkych koncovych pouzivatelov elektrickych a elektronickych zariadeni upozorfiujeme, ze sami
zodpovedajli za vymazanie osobnych idajov uloZenych v starych zariadeniach uréenych na likvidaciu.

@ Preberite vse varnostne napotke in navodila. § j ih napotkov in navodil lahko vodi do
elektricnega Soka in/ali pozara.

< € Zataizdelek je potrjena skladnost z zadevnimi predp|5| Evropske unije za uskladitev. Izdelek izpolnjuje dolocila za
splosno elektricno varnost v skladu z EN d60335-2-

Izjavo o skladnosti najdete na naslednji povezavi: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Material: Za sestavo glejte etiketo na oblacilu

Tehnicni podatki
Napetost: 5V

Nazivna mo¢, najv.: 2A
Prikljucki: USB-C

Podrocje uporabe: Izdelek je predviden za ogrevanje telesa pri hladnih temperaturah okolja.

Zagon: Priporocljivo je, da prenosno baterijo pred uporabo popolnoma napolnite, da zagotovite njeno popolno zmogljivost. Litij-
ionski akumulator je mogoce polniti kadarkoli, ne da bi to vplivalo na Zivljenjsko dobo. Prekinitev polnjenja akumulatorju ne $kodi.
Upostevajte nadaljnje napotke za polnjenje v locenih navodilih prenosne baterije. Priporo¢amo prenosno baterijo PD 10.000 mAh
(8. art. 8371578).
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Potrebna zmogljivost prenosne baterije/prenosnih baterij: najmanj 10.000 mAh / 37 Wh (5 V). Pri uporabi prenosne baterije z vecjo
zmogljivostjo se ustrezno podalj$a trajanje ogrevanja. Priporocljiva zmogljivost napajalnika za polnjenje: najmanj 2 A

1. Iz levega Zepa vzemite USB-vtic in ga prikljucite v prenosno baterijo. S priklopom prenosne baterije se vklopi sistem ogrevanja
(1. stopnja). Pospravite prikljuceno prenosno baterijo.

2. Pritisnite gumb za preklop med stopnjami ogrevanja: stopnja 1 (bela lucka, 42 °C); stopnja 2 (oranzna lucka, 48 °C); stopnja 3 (rdeca
lucka, 60 °C); stanje pripravljenosti (lucka ne sveti). Po treh urah na 2. ali 3. stopnji sistem ogrevanja samodejno preklopi na 1. stopnjo.

Za izklop pritiskajte na stikalo, dokler LED-lucke ne ugasnejo (stanje pripravljenosti) ali preprosto izvlecite prenosno baterijo iz
USB-prikljucka.

Previdnostni ukrepi in napotki za uporabo:

- Pred uporabo pozorno preglejte oblacilo, da se prepricate, ali nima napak oz. poskodb.

- Paziti je treba, da je oblatilo prave velikosti in ga pravilno nosite.

- Oblacilo s prikljucenim akumulatorjem zas€itite proti vrocini, neposrednim soncnim sevanjem in vlago.

- Kablov ne odstranite, obremenite in pri bliZajte ostrim predmetom in premiénim delom stroja.

- Ne odstranjujte, preobremenjuite, pregibajte in priblizajte kabla koni¢astim predmetom ter premikajocim se delom stroja.

- Prepricajte se, ali so kabli vselej shranjeni v predvidenem Zepu in je zadrga vedno zaprta.

- Ce med noSenjem oblacila ugotovite, da se pojavijo simptomi, kot so nelagodje, mocno potenje, vrtoglavica, omotica,
slabost in bruhanje, glavobol ali hitro utripanje srca, si oblacilo takoj slecite. Obstaja nevarnost vroinskega udara.
Ce simptomi ne izginejo, pojdite k zdravniku.

- Oblacila ne uporabljajte, Ce imate tezave, zaradi katerih ste nagnjeni k pregrevanju.

- Prenizke ali previsoke temperature lahko povzrocijo $kodo na kablih.

Med uporabo pazite, da ne prekoracite oz. uporabljate pod temperaturnim obmocjem -20 do +40 °C.

- Izklopite prenosno baterijo ali jo odklopite iz USB-vtica, ko izdelek ni v uporabi.

- Ne vklopite sistema ogrevanja, ko ga ne uporabljate.

- Ni primerno za dojencke in otroke ali ljudi s telesnimi omejitvami.

- Nosecnice in ljudje s srénimi boleznimi morajo ta izdelek uporabljati previdno

- Oblacila ne uporabljajte za segrevanje majhnih otrok ter specih ali nezavestnih oseb.

Ciscenje/nega: Pred cisenjem se prepricajte, da ste iz Zepov odstranili vso vsebino, da prenosna baterija ni veé prikljuéena in da
je USB-prikljucek zaprt s prilozenim zas¢itnim pokrovékom. Oblacilo vedno perite posamezno in ne skupaj z drugimi oblacili. Pe-
rite samo z zaprtim jezkom in zadrgo. Po pranju mora biti izdelek popolnoma suh, preden ga lahko ponovno uporabite.

Hramba: Oblacilo po moznosti hranite v originalni embalazi na suhem in hladnem mestu. Oblacilo hranite zasciteno proti nepos-
redni soncni svetlobi in vlagi ter dalec od virov vziga.

Preden izdelek shranite, se prepriCajte, ali prenosna baterija ni prikljucena in je odstranjena iz Zepa. Izdelek hranite v temperatur-
nem obmo¢ju -20 do +60 °C.

Odstranjevanje med odpadke
Napotki glede odstranj k Baterij in ak ni dovoljeno odstraniti med gospodinjske odpadke, ampak
jetrebarabljene baten]e in akumulatorje odnesti na komunalno zbiralisce ali v trgovino. Rabljene halerue lahko vsebujejo $kodljive
snovi, ki ob napacnem shranjevanju ali odstranjevanju med odpadke lahko ogrozajo okolje ali vase zdravje. Ob tem pa baterije
vsebujejo tudi pomembne surovine, kot so npr. zelezo, cink, mangan ali nikelj, ki jih je mogoce reciklirati.

Znak prekrizanega smetnjaka pomeni, da baterij in akumulatorjev ni dovoljeno metati med gospodinjske odpadke.
Pod tem znakom so lahko prikazani Se drugi simboli z naslednjimi pomeni: Pb: baterija vsebuje svinec / Cd: ba-
terija vsebuje kadmij / Hg: baterija vsebuje Zivo srebro

Napotki za jevanje odpadne elek ke in ele opreme med odpadke: Simbol ,pre¢rtanega kosa
za smeti” pomeni, da ste zakonsko obvezani k locenemu odlaganju teh naprav. Prepovedano je odlaganje med
gospodinjske odpadke, kot je npr. zabojnik za ostale odpadke ali rumeni zabojnik za plastiko. Poskrbite za pra-
vilno odstranjevanje na posebnih zbirnih in reciklimih mestih. Ukrepi za preprecevanje nastajanja odpadkov
imajo prednost pred ukrepi za gospodarjenje z odpadki. Kot ukrep za preprecevanje odpadkov pri elektronskih in
elektricnih naprav pride v postev predvsem njihovo podaljSanje Zivljenjske dobe s popravilom pokvarjenih naprav
in odsvojitev delujocih rabljenih naprav namesto odstranitev le-teh med odpadke.

Moznosti za vracilo starih naprav: Lastniki starih naprav jih lahko brezplacno oddajo ali zberejo v okviru moznosti za oddajo ali
zbiranje starih naprav, ki jih vzpostavijo nosilci javni nosilcev za ravnanje z odpadki in so jim na voljo brezplacno. Ob tem je vracilo
pod dolocenimi pogoji mozno tudi pri prodajalcih.
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Prodajalec je dolzan brezplacno prevzeti staro napravo ob nakupu enake nove naprave (1:1 vragilo). Ob tem je na voljo moznost,
da stare naprave brezplacno vrniti prodajalcem, ce zunanje mere niso vecje od 25 centimetrov in je vracilo omejeno na tri stare
naprave na vrsto naprave (0:1 vragilo).

Maloprodaja: Prodajalci, katerih prodajna povrsina za elektronske in elektricne naprave je najmanj 400 kvadratnih metrov, so dolzni
sprejeti vinjene odpadne elektricne naprave. Ob tem so k sprejemu vrnjenih odpadnih elektricnih naprav zavezani prodajalci Zivil
z najmanj$o skupno prodajno povrsino 800 kvadratnih metrov in, ki ve¢ krat na leto ali stalno ponujajo tudi elektronske in elektricne
naprave.

Spletne in kataloske prodaje: Prodajalci, ki svoje izdelke prodajajo na daljavo, so prav tako dolzni sprejeti vrnjene odpadne nap-
rave, ¢e je njihova povrsina skladisca in odpreme za elektronske in elektricne naprave najmanj 400 m2.

Ukrepi za preprecevanje odpadkov imajo prednost pred ukrepi za gospodarjenje z odpadki. Kot ukrep za preprecevanje odpadkov
pri elektronskih in elektricnih naprav pride v postev predvsem njihovo podalj$anje Zivljenjske dobe s popravilom pokvarjenih nap-
rav in odsvojitev delujocih rabljenih naprav namesto odstranitev leteh med odpadke.

Odstranitev baterij in sijalk: Ce izdelki vsebujejo baterije in akumulatorje ali sijalke, ki jih je mogoce iz odpadne naprave odstra-
niti, ne da bi se pri tem unicili, jih je treba vselej odstraniti, preden napravo zavrZete, in odstranite med odpadke loceno kot bate-
rijo oz. sijalko.

Varstvo podatkov: Vse koncne uporabnike elektronskih in elektricnih naprav opozarjamo, da so sami odgovorni za izbris osebnih
podatkov z odpadnih naprav.

IT

Leggere tutte le i i per la si e le istruzioni. In caso di inosservanza delle indicazioni per la si-
curezza e delle istruzioni possono verificarsi scosse elettriche e/o incendi.

Con la presente si conferma la conformita di questo prodotto con le rispettive norme legali di armonizzazione
dell'Unione Europea. Il prodotto soddisfa le prescrizioni concernenti la sicurezza elettrica generale ai sensi della
norma EN 60335-2-17.

ihit m

La dichiarazione di conformita & al www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materiale: per la composizione dei materiali vedere |'etichetta nell'indumento.

Dati tecnici

Tensione: 5V

Potenza nominale, max.: 2A
Collegamenti: USB-C

Ambito di applicazione: Questo prodotto & stato concepito per mantenere caldo il corpo in caso di temperature rigide.

Messa in servizio: Si consiglia di caricare completamente il power bank prima dell'uso per garantire il massimo rendimento.
L'accumulatore agli ioni di litio puo essere ricaricato in qualsiasi momento senza ridurre la sua durata. L'interruzione del proces-
so di carica non danneggia |'accumulatore.

Osservare le ulteriori avvertenze sulla ricarica riportate nelle istruzioni separate del power bank. Si consiglia il power bank PD
10.000 mAh (art. #8371578).

Potenza rlchlesla del/dei power bank: almeno 10.000 mAh / 37Wh (5V). Se si utilizzano power bank con una capacita superiore,
il tempo di risc aumenta rispet . Potenza consigliata dell‘alimentatore di rete per la ricarica: almeno 2A

1. Rimuovere il connettore USB dalla tasca sinistra e collegarlo al power bank. Il riscaldamento si attiva (livello 1) collegando il
power bank. Riporre il power bank collegato.

2. Selezionare il pulsante per passare da un livello di riscaldamento all‘altro: livello 1 (luce bianca,
42 °C); livello 2 (luce arancione, 48 °C); livello 3 (luce rossa, 60 °C); stand-by (luce spenta). Il riscaldamento passa al livello Tin
modo automatico dopo tre ore al livello 2 0 3.

Per eseguire |a disattivazione, selezionare pidl volte I'interruttore fino allo spegnimento dei LED (modalita stand-by) o rimuovere
semplicemente il power bank dalla porta USB.
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Precauzioni e indicazioni per I'uso:

- Prima dell'uso controllare con cura I'indumento per escludere la presenza di difetti o guasti.

- Assicurarsi che |a taglia dell'indumento sia corretta e che il capo venga indossato correttamente.

- Proteggere I'indumento collegato alla batteria dal calore, dai raggi diretti del sole e dall'umidita.

- Non utilizzare i cavi impropriamente, non sottoporli a carichi e tenerli lontani da oggetti appuntiti e parti
di macchine in movimento.

- Non utilizzare i cavi per fini diversi da quelli previsti, non appoggiarvi sopra pesi,
non piegarli e tenerli lontano da oggetti affilati e da parti mobili i macchinari.

- Assicurarsi che i cavi siano sempre ben stivati nell'apposita tasca e che la ceriera sia sempre chiusa.

- Se, mentre si indossa I'indumento, si avverlono sintomi come malessere sudore eccessivo, capogiri, stordimento,
nausea e vomito, mal di testa o tachi , togliere i ii ): pericolo di colpi di calore!
Se i sintomi persistono, consultare un medico.

- Non indossare I'indumento se si soffre di disturbi che aumentano la sensibilita a malesseri da calore.

- Temperature troppo basse e troppo elevate possono danneggiare i cavi. Durante il funzionamento assicurarsi
che venga raggiunto - ma non superato - l'intervallo di temperatura compreso tra -20 e +40C°!

- Disattivare il power bank o scollegarlo dal connettore USB se non si utilizza il prodotto.

- Evitare di attivare il riscaldamento se non & previsto il suo utilizzo.

- Il prodotto non € adatto a neonati e bambini o ai soggetti affetti da disabilita fisiche.

- Per le donne in gravidanza e i soggetti affetti da patologie cardiache si consiglia di utilizzare questo prodotto con cautela.

- Non utilizzare I'indumento per tenere caldi bambini o persone che stanno dormendo o prive di conoscenza.

Pulizia/Cura: Prima di eseguire le operazioni di pulizia, accertarsi di aver rimosso tutto il contenuto delle tasche, di aver scollega-
to il power bank e di aver chiuso la porta USB con I'apposito tappo protettivo. Lavare sempre |'articolo separatamente e non insie-
me ad altri capi d'abbigliamento. Eseguire il lavaggio solo con la chiusura in velcro e la cerniera chiuse. Al termine del lavaggio, il
prodotto deve essere completamente asciutto prima di poterlo riutilizzare.

Durante la pulizia, sequire le istruzioni di cura sul capo per garantire che il prodotto rimanga funzionale il piti a lungo possibile.

: Se possibile, ['i ) dovrebbe essere conservato nella confezione originale e in un luogo fresco e asciutto.
Proteggere I'indumento dai raggi dlrem del sole e dall'umidita e tenerlo lontano da fonti di accensione.

Prima di riporlo, assicurarsi che i power bank siano scollegati e che siano stati rimossi dalle tasche. Assicurarsi che il prodotto
venga conservato a una temperatura compresa tra -20 e +60 °C.

Smaltimento
Indicazioni sullo smaltimento delle batterie: Le batterie e gli accumulatori non devono essere smaltiti assieme ai normali rifiuti
domestici, ma devono essere consegnati in un punto di raccolta comunale per batterie e latori usati 0 a un rivendi

locale. Le batterie usate possono contenere sostanze nocive: in caso di conservazione o smaltimento impropri possono danneggi-
are la salute o I'ambiente. Le batterie, tuttavia, contengono anche importanti materie prime come ad es. ferro, zinco, manganese
o nichel, che possono essere riutilizzate.

Il simbolo del bidone barrato segnala che le batterie e gli accumulatori non devono essere smaltiti assieme ai
consueti rifiuti domestici. Eventualmente sotto il simbolo sono rappresentati anche i simboli riportati di seguito,
che hanno il sequente significato: Pb: la batteria contiene piombo / Cd: la batteria contiene cadmio / H: la bat-
teria contiene mercurio.

Informazioni sullo smaltimento dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed el iche: L'icona del

barrato” indica I'obbligo legale di smaltire queste apparecchiature separatamente dai rifiuti urbani indifferenzia-
ti. E vietato lo smaltimento nei rifiuti domestici, come il bidone dei rifiuti indifferenziati o il cassonetto giallo.
Evitare che i rifiuti vengano smaltiti in modo errato, consegnandoli in appositi punti di raccolta e restituzione. In
linea di principio, le misure di prevenzione dei rifiuti hanno la priorita sulle misure di gestione dei rifiuti. Le misu-
re di prevenzione dei rifiuti per le apparecchiature elettriche ed elettroniche comprendono, in particolare, il pro-
lungamento della loro vita utile attraverso la riparazione delle apparecchiature difettose e la vendita di quelle
usate e funzionanti, anziché destinarle allo smaltimento.

Opzioni per la restituzione di vecchie apparecchiature: | proprietari di vecchie apparecchiature possono consegnarle gratuita-
mente nell'ambito delle possibilita di restituzione o raccolta delle stesse, istituite e disponibili presso le autorita pubbliche di
gestione dei rifiuti. Inoltre, a determinate condizioni, & possibile effettuare restituzioni presso i rivenditori.

Il rivenditore & tenuto al ritiro gratuito al momento dell‘acquisto di un nuovo dispositivo dello stesso tipo (ritiro 1:1). Inoltre, vi &
la possibilita di restituire gratuitamente le vecchie apparecchiature al rivenditore se le dimensioni esterne non superano i 25
centimetri e |a restituzione ¢ limitata a tre apparecchiature per tipologia (ritiro 0:1).

Commercio al dettaglio: | rivenditori che dispongono di un‘area di vendita di apparecchiature elettriche ed elettroniche di almeno 400
metri quadrati, sono obbligati a ritirare le vecchie apparecchiature elettriche. Sono obbligati al ritiro anche i rivenditori di generi ali-
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mentari che dispongono di una superficie di vendita totale di almeno 800 metri quadrati e che offrono anche apparecchiature elettri-
che ed elettroniche pili volte nel corso dell'anno solare o su base permanente e le mettono a disposizione sul mercato.

Mercato di vendite a distanza: | distributori che vendono i loro prodotti utilizzando mezzi di comunicazione a distanza sono
obbligati aritirare le vecchie apparecchiature se le aree di stoccaggio e spedizione delle apparecchiature elettriche ed elettroniche
sono di almeno 400 m?.

In linea di principio, le misure di prevenzione dei rifiuti hanno la priorita sulle misure di gestione dei rifiuti. Le misure di prevenzi-
one dei rifiuti per le apparecchiature elettriche ed elettroniche comprendono, in particolare, il prolungamento della loro vita utile
attraverso la riparazione delle apparecchiature difettose e la vendita di quelle usate e funzionanti, anziché destinarle allo smalti-
mento.

Rimozione di batterie e lampade: Se i prodotti contengono batterie e accumulatori ricaricabili o lampade che possono essere ri-
mosse dal vecchio apparecchio senza distruggerlo, questi devono essere rimossi prima dello smaltimento e smaltiti separata-
mente come batterie o lampade.

Protezione dati: Informiamo tutti gli utenti finali di apparecchiature elettriche ed elettroniche sulla responsabilita di cancellare i
propri dati personali dalle vecchie apparecchiature da smaltire.

Lea todas las advertencias e instrucciones de seguridad. El i delas iasei

de seguridad podria provocar una descarga eléctrica y/o un incendio.

< € Se confirma la conformidad con las regulaciones de armonizacion relevantes de la Unién Europea para este produc-
to. Este producto cumple los requisitos de seguridad eléctrica general seguin la norma EN 60335-2-17.

| puede | en: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Material: Para consultar la composicion, observe la etiqueta de la prenda.

Especificaciones técnicas
Tension: 5V

Potencia nominal, max.: 2A
Conexiones: USB-C

Area de aplicacion: Este producto ha sido disefiado para mantener el cuerpo caliente a bajas temperaturas ambientales.

Puesta en marcha: Se recomienda cargar completamente la bateria externa antes de usarla para garantizar su maximo rendimien-
to. La bateria de iones de litio se puede cargar en cualquier momento sin reducir su vida til. La interrupcion del proceso de carga
no daia la bateria.

Tenga en cuenta la informacion adicional sobre la carga incluida en el manual de instrucciones de la bateria externa. Recomen-
damos la bateria externa PD 10 000 mAh (Art. #8371578).

Potencia requerida de la(s) baterfa(s) externa(s): al menos 10 000 mAh / 37Wh (5V). Si se utilizan baterias externas de mayor
capacidad, se i el tiempo de cal ). Potencia recomendada para el adaptador de corriente usado para la carga:
al menos 2A

1.Extraiga el conector USB del bolsillo izquierdo y conéctelo a la Powerbank. Al conectar la Powerbank, se enciende el sistema
de calefaccion (nivel 1). Guarde la Powerbank conectada.

2.Pulse el boton para cambiar entre los niveles de calefaccion: Nivel 1 (luz blanca, 42 °C); nivel 2 (luz naranja, 48 °C); nivel 3 (luz
10ja, 60 °C); Standby (luz apagada). Transcurridas tres horas en los niveles 2 o 3, se cambia autométicamente al nivel de calefac-
cion 1.

Para apagarla, pulse repetidamente el interruptor hasta que se apaguen los LED (modo Standby) o simplemente extraiga la Pow-
erbank del puerto USB.

Precauciones e instrucciones de uso:

- Examine la prenda cuidadosamente antes de usarla para asegurarse de que no presente fallos o defectos.

- Asegurese de que la prenda sea de la talla correcta y se use correctamente.

- Proteja la prenda con la bateria insertada del calor, la luz solar directa y la humedad.

- No utilice los cables para otros fines ni los tense y manténgalos alejados de objetos punzantes y piezas méviles de la maquina.
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- No haga un mal uso de los cables, no los fuerce, no los doble y manténgalos alejados
de objetos afilados y piezas mdviles de la maquinaria.
- Asegdrese de que los cables estén siempre bien guardados en el bolsillo provisto para
elloy que la cremallera esté siempre cerrada.
- Si experimenta sintomas como malestar, sudoracion excesiva, mareos, aturdimiento, nduseas y vomitos,
dolor de cabeza o taquicardia durante el uso de la prenda, quitesela de inmediato.
Existe riesgo de sufrir un golpe de calor. Si los sintomas persisten, consulte a su médico.
- No use la prenda si padece dolencias  que le hagan propenso al sobrecalentamiento.
- Las lemperaturas iado frias o d do calientes pueden dafiar los cables. Durante el funcionamiento,
aseglrese de que el rango de temperatura quede por debajo o supere los -20 a + 40 °C.
- Por favor, apague la Power bank o desenchufela del conector USB.
- Evite encender el sistema de calefaccién cuando no esté en uso.
- Este producto no es apto para bebés, nifios o personas con discapacidad fisica.
- Las mujeres embarazadas y las personas con enfermedades cardiacas deben utilizar este producto con precaucion.
- No utilice la prenda para mantener calientes a nifios pequefios, personas dormidas o inconscientes.

Limpieza/cuidado: Antes de lavar la prenda, asegtrese de retirar todo el contenido de los bolsillos, compruebe que la Powerbank
no esté conectada y que el puerto USB esté cerrado con la tapa protectora suministrada. Lave siempre la prenda por separado y
no junto con otras prendas. Lavela solo con el velcro y la cremallera cerrados. Después del lavado, el producto debe secarse
completamente antes de volver a utilizarse.

Alahora de limpiar, siga las instrucciones de cuidado de la prenda para que el producto dure el mayor tiempo posible.

Almacenamiento: La ropa debe almacenarse en la medida de lo posible en su embalaje original, en un lugar seco y fresco. Prote-
ja la ropa de la luz solar directa y la humedad, y almacénela lejos de fuentes de ignicion.

Antes de guardarla, asegurese de que no haya ninguna bateria externa coneclada y que se haya extraido de los bolsillos. Asegu-
rese de que el producto se al en un rango de temp de 20a+

Eliminacion

Consideraciones relativas a la eliminacion de la bateria: Las pilas y las baterias recargables no se pueden depositar en la basu-
ra doméstica, sino que las pilas y baterias usadas deben entregarse en un punto de recogida municipal o a un comercio local. Las
baterias usadas pueden contener que, si no se all 0 eliminan adecuad pueden dafiar el medio
ambiente o su salud. Ademas, las baterias contienen también materias primas importantes como hierro, zinc, manganeso o niquel,
y pueden reciclarse.

El simbolo con el cubo de basura tachado significa que las pilas y baterias no deben desecharse con la basura
domeéstica. Debajo de este simbolo también puede encontrar los siguientes simbolos con los siguientes signifi-
cados: Pb: la bateria contiene plomo / Cd: la bateria contiene cadmio / Hg: la bateria contiene mercurio.

on sobre la eliminacion de equipos El simbolo del «cubo de basura tachado»
significa que usted estd legalmente obligado a eliminar estos equipos separados de los residuos municipales
sin clasificar. Estd prohibido desecharlos junto con los residuos domésticos que se vierten, por ejemplo, en el
contenedor de basura no reciclable o de envases. Para evitar errores, entréguelos en puntos especiales de reco-
gida y devolucion para su correcta eliminacion. Las medidas de prevencion de residuos siempre tienen prioridad
sobre las medidas de gestion de residuos. Las medidas de prevencion de residuos de equipos eléctricos y
electronicos incluyen, en particular, la prol ion de su vida (til mediante la reparacion de equipos defectuosos
y la venta de los equipos usados que estén en buen estado de funcionamiento en lugar de su eliminacion.

Opciones para la devolucion de equipos viejos: Los propietarios de equipos viejos pueden entregarlos de forma gratuita en el
marco de las opciones establecidas y puestas a disposicion por las autoridades publicas de eliminacion de residuos para la de-
volucion o recoleccion de dispositivos viejos. Bajo ciertas condiciones, también se los puede entregar a los distribuidores.

El distribuidor debe recuperarlos sin coste cuando se compra un nuevo dispositivo del mismo tipo (devolucion 1:1). También
existe la opcion de devolver los equipos viejos al distribuidor de forma gratuita si las dimensiones externas no superan los 25
centimetros y la devolucién se limita a tres equipos viejos por tipo de equipo (devolucion 0:1).

Venta al por menor: Los distribuidores que cuenten con un drea de venta de equipos eléctricos y electronicos de al menos 400
metros cuadrados estan obligados a recoger los equipos eléctricos viejos. Los minoristas de alimentos que tengan una superficie
total de venta de al menos 800 metros cuadrados, y que ademads ofrezcan equipos eléctricos y electrénicos varias veces en un
afio natural o de forma permanente, y los pongan a la venta en el mercado también estan obligados a recogerlos.

Mercado de venta a distancia: Los distribuidores que vendan sus productos a través de medios de comunicacion a distancia
estan obligados a recoger los dispositivos viejos si cuentan con dreas de almacenamiento y envio de dispositivos eléctricos y
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electronicos de al menos 400 m2.

Las medidas de prevencién de residuos siempre tienen prioridad sobre las medidas de gestion de residuos. Las medidas de
prevencion de residuos de equipos eléctricos y electronicos incluyen, en particular, la prolongacion de su vida Gtil mediante la
reparacion de equipos defectuosos y la venta de los equipos usados que estén en buen estado de funcionamiento en lugar de su
eliminacion.

Eliminacion de baterias y bombillas: Si los productos contienen pilas, baterias o bombillas que se pueden quitar del equipo viejo
sin destruirlas, se deben retirar antes de desecharlos y se deben eliminar por separado como baterias o bombillas.

Proteccion de datos: Nos gustaria sefialar a todos los usuarios finales de equipos eléctricos y electrénicos viejos que deben
encargarse ellos mismos de eliminar los datos personales de los equipos viejos desechados.

PT

Leia todas as indicagdes de ei oes. 0i i das indicagoes de ei 0
pode provocar um choque elétrico efou incéndio.

< € E confirmada a conformidade com as disposigdes legais de harmonizagao pertinentes da Unido Europeia para este
produto. Este produto cumpre os requisitos de seguranca elétrica geral de acordo com a norma EN 60335-2-17.

formidade pode ser Itada no seguinte link: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Matenal Para a composi¢o observe a etiqueta na pega de vestudrio.
Dados técnicos
Tensdo: 5V

Poténcia nominal, max.: 2A
Ligagoes: USB-C

Area de aplicagdo: Este produto é concebido para manter o corpo quente em temperaturas ambientes frias.

i

Colocagao em f se 0 car ) total o powerbank antes da sua utilizagdo para garantir um desem-
penho total. A bateria de ides de litio pode ser recarregada em qualquer altura sem encurtar a sua vida Gtil. Interromper o proces-
so de carregamento ndo danificard a bateria.

Por favor, tome nota das instrugdes adicionais para o powerbank para obter mais informagdes sobre o carregamento. Recomen-
damos o Powerbank PD 10.000 mAh (Art.° #8371578).

Poténcia necessaria do(s) powerbank(s): no minimo 10.000 mAh / 37 Wh (5 V). Quando se utilizam powerbanks com mais capaci-
dade, 0 tempo de aquecimento aumenta em conformidade. Fonte de alimentagdo recomendada para carregamento: no minimo 2A.

1.Retirar a ficha USB do bolso esquerdo e ligue-a ao Powerbank. Ao ligar o Powerbank, o sistema de aquecimento é ligado (nivel
1). Guardar o Powerbank ligado.

2.Premir o botéo para alternar entre os niveis de aquecimento: Nivel 1 (luz branca, 42°C); Nivel 2 (luz laranja, 48°C); Nivel 3 (luz
vermelha, 60°C); Standby (luz apagada). Apés trés horas no nivel 2 ou 3, o sistema de aquecimento muda automaticamente para
onivel 1.

Para desligar, prima o interruptor repetidamente até os LED se apagarem (modo Standby) ou retire simplesmente o Powerbank
da ligagdo USB.

Medidas de precaugao e indicagdes de utilizagao:

- Antes da utilizagao, verificar cuidadosamente a pega de vestudrio para garantir que ndo ha falhas ou defeitos.

- Deve assegurar-se que a pega de vestudrio tem o tamanho correto e que é usada corretamente.

- Proteja a peca de vestudrio com a bateria inserida contra o calor, a luz solar direta e a humidade.

- Nao utilize os cabos de forma incorreta, ndo os estique e mantenha-os afastados de objetos afiados e de pegas
méveis da maquina.

- Nao utilizar indevidamente os cabos, no os carregar, ndo os dobrar e manté-los afastados de objetos
afiados e de pegas de maquinas moveis.

- Certifique-se de que os cabos estdo sempre bem guardados no bolso previsto e que o fecho de correr esta sempre fechado.

- Se sentir sintomas tais como desconforto, suor excessivo, tonturas, vertigens, nduseas e vomitos, dores de cabega ou
batimentos cardiacos rapidos enquanto usa a pega de vestudrio, dispa-a imediatamente. Existe perigo de choque térmico.
Se os sintomas persistirem, consulte um médico.

- Néo use a peca de vestudrio se sofrer de condigdes médicas que o tornem vulneravel ao sobreaquecimento.
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- Temperaturas demasiado frias ou demasiado quentes podem causar danos nos cabos. Durante o funcionamento,
certifique-se de que a temperatura ndo desga abaixo ou exceda o intervalo de temperaturas de -20 a +40C

- Desligue o Powerbank ou desligue-o da ficha USB, quando o produto ndo estiver a ser utilizado.

- Evite ligar o sistema de aquecimento quando este ndo estiver a ser utilizado.

- Néo adequado para bebés e criangas ou pessoas com deficiéncia fisica.

- As mulheres gravidas e as pessoas com doencas cardiacas devem utilizar este produto com precaugao.

- Ndo use a pega de vestudrio para manter criangas pequenas, pessoas adormecidas ou inconscientes quentes.

Limpeza/Conservagao: Antes de limpar, certificar-se de que todo o contelido foi retirado dos bolsos, que o Powerbank ja ndo esta
ligado e que a porta USB estd fechada com a tampa de protegéo fornecida. Lavar sempre a pega de vestuario separadamente e
nao em conjunto com outras pecas de vestudrio. Lavar apenas com o velcro e o fecho de correr fechados. Apés a lavagem, o
produto deve estar completamente seco antes de poder ser utilizado novamente.

Ao limpar, siga as instrugdes de cuidados da roupa para que o produto dure o méximo possivel.

Armazenamento: Se possivel, o vestudrio deve ser armazenado na sua embalagem original num local seco e fresco. Proteja o
vestudrio da luz solar direta e da humidade e armazene distante de fontes de ignicéo.

Antes do armazenamento, certifique-se de que nenhuma powerbank esta Ilgada e que foi removida dos bolsos. Certifique-se de
que o produto é armazenado num intervalo de temperaturas de -20 a +60 °C.

Eliminagdo

Indicagoes para a eliminagao da bateria: As baterias e baterias recarregaveis nao podem ser eliminadas no lixo doméstico, mas
devem ser devolvidas a um local de recolha municipal ou a um comércio local para baterias e baterias recarregaveis usadas. As
baterias usadas podem conter substancias nocivas que podem prejudicar o ambiente ou a sua sadde se ndo forem armazenadas
ou eliminadas adequadamente. No entanto, as baterias também contém matérias-primas importantes como ferro, zinco, manganés
ou niquel e podem ser reutilizadas.

0 simbolo do contentor do lixo com uma cruz significa que as baterias e as baterias recarregdveis ndo podem
ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Em determinadas circunstancias, sob este simbolo também
pode encontrar os seguintes simbolos com os seguintes significados: Pb: A bateria contém chumbo / Cd: A
bateria contém cédmio / Hg: A bateria contém mercdrio.

sobrea 40 de residuos de equi elétricos e el : 0 simbolo de ,contentor
de lixo riscado” significa que € legalmente obrigado a eliminar estes aparelhos separadamente dos residuos
municipais ndo separados. E proibida a eliminagao juntamente com 0 lixo domestlco por exemplo no caixote do
lixo residual ou no contentor amarelo. Evite residuos mal ink liminando-os corr em pontos
especiais de recolha e devolugdo. Por uma questdo de principio, as medidas de prevengéo de residuos tém pri-
oridade sobre as medidas de gestdo de residuos. As medidas de prevencao de residuos para equipamento elé-
trico e eletrénico incluem, em particular, o prolongamento da vida (til respetiva através da reparagao de equipa-
mento defeituoso e da venda de equi ) usado em funci ), em alternativa ao seu envio para
eliminagdo.

Opgoes para devolugdo de aparelhos antigos: Os proprietarios de aparelhos antigos podem devolver ou recolher gratuitamente
0s mesmos no dmbito das possibilidades de devolugao ou recolha de aparelhos antigos criadas e disponiveis pelas autoridades
publicas de gestdo de residuos. Além disso, sdo também possiveis devolugdes de distribuidores sob certas condigdes.

0 distribuidor deve retomar o aparelho gratuitamente ao comprar um novo aparelho do mesmo tipo (retoma 1:1). Além disso,
existe a possibilidade de devolugéo gratuita de aparelhos antigos ao distribuidor se as dimensdes externas ndo excederem 25
centimetros e a devolugdo for limitada a trés aparelhos antigos por tipo de aparelho (retoma 0:1).

Comeércio a retalho: os distribuidores que tenham uma drea de venda de equipamentos elétricos e eletronicos de no minimo 400
metros quadrados sao obrigados a aceitar a devolugdo dos aparelhos antigos. Os retalhistas de produtos alimentares que tenham
uma drea total de vendas de no minimo 800 metros quadrados e que também fornegam equipamento elétrico e eletronico varias
vezes por ano civil ou numa base permanente e o disponibilizem no mercado sdo também obrigados a aceita-lo em devolugao.

ohrlgados aretomar os aparelhos antigos se as dreas de arma p quip elétricoe 6nico forem
de no minimo 400 m>.

Mercado de venda a distancia: os distribuidores que vendam os seus produms utlllzando meios de comunicagéo a distancia sdo
) de

Por uma questdo de principio, as medidas de prevengéo de residuos tém prioridade sobre as medidas de gestdo de residuos. As
medidas de prevengao de residuos para equipamento elétrico e eletrénico incluem, em particular, 0 prolongamento da respetiva
vida dtil através da reparagdo de equipamento defeituoso e da venda de equip usado em f ), em alternativa
a0 seu envio para eliminagao.
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Remogdo de pilhas e lampadas: se os produtos contiverem pilhas e baterias ou lampadas recarregavels que possam ser removi-
das do aparelho antigo sem o destruir, estas devem ser removidas antes da sua eli e separ como
pilhas ou lampadas.

Protegao de dados: gostariamos de chamar a atengao de todos os utilizadores finais de REEE que s&o responsaveis pela eliminagdo
dos dados pessoais acerca dos REEE a eliminar.

EI:i] Las alla och il kti Underlatenhet att félja sakerhetsforeskrifterna och i
nerna kan Ieda till elekmska stotar och/eller brand.

‘ € (Overensst@mmelse med relevanta harmoniseringsforeskrifter i Europeiska unionen bekraftas for denna produkt.

Denna produkt uppfyller kraven for allman elektrisk sakerhet enligt EN 60335-2-17.

.

Foi om ! timmelse & pa fdljande lank: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Material: For materialsammansttning, se etiketten i plagget.

Tekniska data

Spanning: 5V

Nominell effekt, max.: 2A

Anslutningar: USB-C

Anvindningsomrade: Denna produkt ar utformad for att halla kroppen varm i laga omgivningstemperaturer.

Idrifttagning: Vi rekommenderar att du laddar powerbanken fullt ut innan du anvénder den for att sakerstalla full prestanda. Li-
jon-batteriet kan laddas upp nér som helst utan att dess livslangd forkortas. Batteriet skadas inte om man avbryter laddningen.

Se de separata anvisningarna for powerbanken for mer information om laddning. Vi rekommenderar Powerbank PD 10.000 mAh
(art. #8371578).

Effekt som behvs for powerbanken (-bankerna): minst 10.000 mAh / 37Wh (5V). Nar du anvénder powerbanks med storre kapa-
citet okar uppvarmningstiden i motsvarande grad. Rekommenderad effekt natdel for laddning: minst 2A

1.Ta ut USB-kontakten fran den vénstra fickan och anslut den till powerbanken. Genom att ansluta powerbanken ar virmesystemet
paslaget (niva 1). Forvara den anslutna powerbanken.

2.Tryck pé knappen, for att vaxla mellan vdrmeldgen: Lage 1 (vitt ljus, 42°C); lage 2 (orange ljus, 48°C); lage 3 (rdtt ljus, 60°C);
standby (ljus av). Efter tre timmar i ldge 2 eller 3 véxlar varmesystemet automatiskt till lage 1.

For att stanga av, tryck pa knappen flera ganger, tills LED-lysdioder slacks (standby-lage) eller dra Iétt ut powerbanken fran USB-
anslutningen.

o och i for anva
Inspektera plagget noggrant fore anvandning for att utesluta eventuella fel eller defekter.
- Det dr viktigt att se till att plagget har rétt storlek och anvénds korrekt.
- Skydda plagget med det isatta batteriet mot vérme, direkt solljus och fukt.
- Anvind inte kablarna felaktigt, utsatt dem inte for belastning och héll dem borta fran vassa foremal och rorliga maskindelar.
- Anvind kablarna bara for avsedd anvéndning, belasta och boj dem inte och héll dem borta
fran vassa foremal och rorliga maskindelar.
- Sakerstall att kablarna alltid &r val forvarade i den forsedda fickan och att dragkedjan alltid ar stangd.
- Om du upplever symptom som obehag, kraftig svettning, yrsel, illamaende och krakningar, huvudvark eller hjrtklappning
ndr du bar plagget, ta av det omedelbart. Det finns risk for varmeslag. Kontakta lakare om symptomen kvarstar.
- Anvénd inte plagget om du lider av sjukdomar som gér dig benégen att Gverhettas.
- Temperaturer som &r for kalla eller for varma kan skada kablarna.
Under drift, se till att temperaturomradet fran -20 till + 40C ° inte sjunker eller dverskrids.
- Sténg av powerbanken eller koppla bort den fran USB-kontakten, nér produkten inte anvands mer.
- Undvik paslagning av varmesystemet, nar det inte anvands mer.
- Inte lampligt for spadbarn och barn eller kroppsligt begransade personer.
- Gravida kvinnor och manniskor med hjértsjukdomar ska anvanda denna produkt med férsiktighet.
- Anvand inte plagget for att halla sma barn, sovande eller medvetsldsa personer varma.
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Rengoring/skotsel: Sikerstall fore rengdring, att allt innehall i fickor tas bort, att powerbanken inte mer &r ansluten och att USB-
anslutningen &r forsedd med avsedd skyddskapa. Tvatta alltid plagget individuellt och inte tillsammans med andra plagg. Tvatta
bara vid sléngt kardborreband och blixtls. Efter tvétt maste produkten vara fullstandigt torkad, innan den kan anvindas igen.

Lét produkten torka ordentligt efter rengGring. Vid rengéring, folj skdtselanvisningarna pa plagget sa att produkten haller sa lange
som mojligt.

Forvaring: Om mdjligt bor plagget forvaras i originalforpackningen pé en torr och sval plats. Skydda plagget mot direkt solljus och
fukt och forvara det atskilt fran tandkallor.

Fore forvaring: se till att ingen portabel laddare &r ansluten och har tagits ut fran fickorna. Sakerstall att produkten forvaras i ett
temperaturintervall pa -20 till +60 °C.

Avfallshantering

Information om bortskaffning av batterier: Batterier och laddningsbara batterier far inte kastas tillsammans med hushallsavfall,
utan ar avsedda for aterlamning av anvanda batterier och laddningsbara batterier till en kommunal insamlingsplats eller till
lokala &terforsiljare. Gamla batterier kan innehalla féroreningar som kan skada miljon eller din hdlsa om de inte forvaras eller
bortskaffas korrekt. Batterier innehaller ocksé viktiga ramaterial som t.ex. jarn, zink, mangan eller nickel och som kan atervinnas.

Symbolen med den 6verkryssade soptunnan innebér att batterier och laddningsbara batterier inte far kastas till-
sammans med hushallsavfall. Under denna symbol kan du ocksa hitta fdljande symboler med foljande betydelser:
Pb: batteri innehaller bly / Cd: batteri innehaller kadmium / Hg: batteri innehaller kvicksilver.

Information om bortskaffning av uttjant elektrisk och elektronisk utrustning: Symbolen med den ,genomkrys-
sade soptunnan” innebdr att du enligt lag &r skyldig att skrota dessa apparater separat fran osorterat hushdlls-
avfall. Det &r fUI’b]Ud91 att slanga avfallet i hushéllssoporna som t.ex. i sopkarl. Undvik att avfallet hamnar fel
genom att lamna det pa réitt satt vid sérskilda insamlings- och aterlamningsstéllen. | princip har atgérder for att
forebygga avfall foretrade framfor atgarder for avfallshantering. Atgarder for att forebygga avfall fran elektrisk
och elektronisk utrustning ar bland annat att forlanga produkternas livslangd genom att reparera defekt utrustning
och slja fungerande begagnad utrustning i stallet for att skicka den till avfallshantering.

Mbjligheter till inlamning av uttjanta apparater: Agare av uttjanta apparater kan [amna in dessa till &tervinning kostnadsfritt inom
ramen for de méjligheter till inlamning eller uppsamling av sadana som inrattats och tillhandahélls av offentliga avfallshanterings-
myndigheter. Dessutom &r det méjligt att pa vissa villkor [dmna in uttjanta produkter aven till terforséljare.

Aterforsaljaren maste ta tillbaka apparaten kostnadsfritt vid kip av en ny apparat av samma typ (1:1 &tertagande). Dessutom finns
det mdjlighet att aterlamna uttjanta elektroniska och elektriska apparater till aterforsaljare kostnadsfritt om yttermatten inte
overskrider 25 centimeter och inlamningen &r begransad till tre apparater per utrustningstyp (0:1 atertagande).

Detaljhandel: DistributGrer som har en farsaljningsyta for elektrisk och elektronisk utrustning pa minst 400 kvadratmeter ar skyl-
diga att ta tillbaka uttjénta elektriska apparater. Livsmedelsdetaljister som har en total forséljningsyta pa minst 800 kvadratmeter
och som ocksa erbjuder elektriska och elektroniska produkter flera ganger per kalenderar eller permanent och tillhandahaller dem
pa marknaden &r ocksé skyldiga att ta tillbaka dem.

il m " o

Marknad for distansforsljning: Distributdrer som séljer sina p med hjalp av ion &r skyldiga att ta
tillbaka uttjanta elektriska och elektroniska apparater om lagrings- och leveransutrymmena for elektrisk och elektronisk utrustning
ar minst 400 m2.

| princip har atgérder for att forebyaga avfall foretrade framfor atgérder for avfallshantering. Atgérder for att forebygga avfall fran
elektrisk och elektronisk utrustning ar bland annat att forlanga produkternas livsldngd genom att reparera defekt utrustning och
sdlja fungerande begagnad utrustning i stéllet for att skicka den till avfallshantering.

Avldgsnande av batterier och lampor: Om produkterna innehaller batterier och ackumulatorer eller lampor som kan avlagsnas
fran den uttjanta apparaten utan att den férstors, méste dessa avldgsnas innan de kasseras och bortskaffas separat som batte-
rier eller lampor.

Dataskydd: Vi vill pdpeka for alla slutanvindare av uttjénta elektriska och elektroniska apparater att det &r du som ansvarar for
att radera personuppgifter i den utrustning som ska bortskaffas.
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ruktioner kan medfgre elektrisk stad og/eller brand.

< € Det bekraftes hermed, at dette produkt er i overensstemmelse med den relevante harmoniseringslovgivning i Den
Europaeiske Union. Dette produkt overholder kravene til generel elektrisk sikkerhed i henhold til EN 60335-2-17.

Du kan se overensstemmelseserklanngen ved at trykke pa dette link: www.strauss.com/declaration-of-conformity
iale: Mater se etiketten i vesten

Tekniske data
Spanding: 5V
Markeeffekt, maks.: 2A
Tilslutning: USB-C

Anvendelsesomrade: Dette produkt er designet til at holde kroppen varm i kolde omgivelsestemperaturer.

Idriftsattelse: Det anbefales at lade powerbanken helt op fgr brug for at sikre fuld ydelse. Li-ion-batteriet kan oplades til enhver
tid uden at reducere dets levetid. Afbrydelse af opladningsprocessen beskadiger ikke batteriet.

Bemaerk venligst de yderligere oplysninger om opladning i den separate vejledning til powerbanken. Vi anbefaler Powerbank PD
10.000 mAh (Art. #8371578).

Pakraevet ydeevne for strombanken(e): mindst 10.000 mAh / 37Wh (5V). Ved brug af powerbanks med storre kapacitet ages op-
varmningstiden til je. Anbefalet dapter til opladning: mindst 2A

1.Tag USB-stikket ud af den venstre lomme, og tilslut den til PowerBank. Varmesystemet er teendt (trin 1) via tilslutning af Pow-
erBank. Opbevar den tilsluttede PowerBank.

2.Brug tasterne til at skifte mellem varmetrinnene: Trin 1 (hvidt lys, 42 °C); trin 2 (orange lys, 48 °C); trin 3 (radt lys, 60 °C); stand-
by (lyset slukket). Efter tre timer pa trin 2 eller 3 skifter varmesystemet automatisk til trin 1.

For at slukke skal du trykke pa knappen, indtil LED'erne slukker (standby-tilstand), eller ganske enkelt treekke PowerBank ud af
USB-tilslutningen.

Forholdsregler og brugsanvisning:

- For brug skal vesten inspiceres omhyggeligt for at sikre, at der ikke er fejl eller mangler.

- Sgrg for, at vesten har den rigtige stgrrelse og bruges korrekt.

- Nér batteriet er tilsluttet, skal vesten beskyttes mod varme, direkte sollys og fugt.

- Brug ikke kablerne til andet formal end det tilsigtede, belast dem ikke, og hold dem véek fra skarpe genstande
og bevaegelige maskindele.

- Brug kablerne korrekt, belast dem ikke, bgj dem ikke, og hold dem vaek fra skarpe Je og maskindele i

- Sorg for, at kablerne altid er placeret i den dertil indrettede lomme, og at lynlasen altid er lukket.

- Hvis du bemaerker symptomer som ubehag, overdreven svedtendens, svimmelhed, omtaget tilstand,
kvalme og opkastning, hovedpine eller hurtig hjerterytme, mens du har vesten pa, skal du straks tage den af.
Der er risiko for hedeslag. Hvis symptomerne varer ved, skal du kontakte en lzege.

- Brug ikke vesten, hvis du har en medicinsk tilstand, der ger dig falsom over for overophedning.

- For lave eller for hgje temperaturer kan forarsage skader pa kablerne.
Sorg for, at temperaturomradet -20 til +40 °C ikke overskrides under drift.

- Sluk for PowerBank, eller adskil den fra USB-stikket, nér den ikke er i brug.

- Undga at taende for varmesystemet, nar det ikke er i brug.

- Ikke egnet til spaedbgrn og bern eller personer med fysisk handicap.

- Dette produkt ber bruges med forsigtighed af gravide og mennesker med hjertesygdomme.

- Du ma ikke bruge vesten til at holde smé bgrn, sovende eller bevidstlgse personer varme.

Vask/pleje: Swrg for mden renggring, at alt mdhold i lommene e fiernet, PowerBank ikke lengere er tilsluttet, og USB-tilslutningen
erlukket med besky Vaskaltid b kket separat og ikke sammen med andet tgj. Vask kun, nér velcrolukning
og lynlas er lukket. Efter vask skal produktet tgrres fuldsteendigt, inden det kan bruges igen.

Nér du vasker, skal du falge plejeinstruktionerne, sa produktet holder sa lzenge som muligt.
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ie bor om muligt opbevares i den originale emballage pa et tort og keligt sted. Beskyt tojet mod
direkte soIIys og fugt, og opbevar det langt veek fra antendelseskilder.
For opbevaring skal du sikre dig, at der ikke er tilsluttet nogen powerbank, og at der ikke er powerbanks i lommerne. Sgrg for, at
produktet opbevares inden for et temperaturomréde pa -20 til +60 °C.

Bortskaffelse

Oplysning om bortskaffelse af banener Batterier og genopladelige batterier ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet, men
skal afl til et ke d eller en lokal forhandler. Brugte batterier kan indeholde skadellge stoffer, der kan
skade miljpet eller dit helbred, hvis de ikke opbevares eller bortskaffes korrekt. Men batterier indeholder ogsa vigtige ramaterialer
som jern, zink, mangan og nikkel og kan derfor genbruges.

Symbolet med den overstregede skraldespand betyder, at batterier og genopladelige batterier ikke mé bortskaffes
med husholdningsaffaldet. Under dette tegn kan du ogsa finde folgende symboler med disse betydninger: Pb:
Batteriet indeholder bly / Cd: Batteriet indeholder cadmium / Hg: Batteriet indeholder kviksglv.

Oplysninger om bortskaffelse af gammelt elektrisk og elektronisk udstyr: Symbolet for den ,overstregede sk-
raldespand” betyder, at du er juridisk forpligtet til at mdsamle dette udstyr adskilt fra usorteret kommunalt affald.

Bortskaffelse sammen med hushold! ffald, sasom restaf Idsbeholderen eller den gule skraldespand, er
forbudt. Undga spildte kast ved at bortskaffe dem korrekt pa saerllge mdsamlmgs og retursteder. Affaldsfore-
byggende foranstaltninger har altid prioritet frem for affald ingsfor . For Itninger til at

undga spildi tilfaelde af elektrisk og elektronisk udstyr omfatter forlengelse af deres levetid ved at reparere defekt
udstyr og seelge funktionelt brugt udstyr i stedet for at sende det til bortskaffelse.

Muligheder for at aflevere gamle apparater: Ejere af gamle apparater kan aflevere dem gratis inden for rammerne af de mulighe-
der, som de offentlige affaldshandteringsorganisationer har for at aflevere eller indsamle gamle apparater. Det er ogsd muligt at
returnere dem til distributgrer under visse betingelser.

Returneringen fra distributgren skal veere gratis, nar der kbes et nyt apparat af samme type (1:1 returnering). Derudover er det
muligt at returnere gamle apparater til distributgren gratis, hvis de ydre dimensioner ikke overstiger 25 centimeter, og returneringen
er begraenset til tre gamle apparater pr. apparattype (0:1 tilbagetagning).

Muligheder for at returnere gamle enheder: Ejere af gamle enheder kan aflevere dem gratis inden for rammerne af de muligheder,
som offentlige renovationsmyndigheder har opstillet og tilgeengelige for returnering eller afhentning af gamle enheder. Derudover
er det under visse betingelser ogsa muligt at returnere hos distributorer.

Fjernsalgsmarked: Distributgrer, der salger deres produkter ved hjalp af fiermkommunikationsmidler, er forpligtet til at tage
gamle enheder tilbage, hvis lager- og forsendelsesarealerne for elektrisk og elektronisk udstyr er mindst 400 m?.

Atfaldsforebyggende foranstaltninger har altid prioritet frem for affald ha til at undga
spild i tilfeelde af elektrisk og elektronisk udstyr omfatter forleengelse af deres levetid ved at reparere defekt udstyr og selge
funktionelt brugt udstyr i stedet for at sende det til bortskaffelse.

$ohnld Iadali

Fjernelse af batterier og lamper: Hvis produkterne i batterier og genc batterier eller lamper, der kan tages ud af
den gamle enhed uden at gdeleegge dem, skal disse fjernes inden bortskaffelse og bortskaffes separat som batterier eller lamper.

Databeskyttelse: Vi vil gerne gore alle slutbrugere af gammelt elektrisk og elektronisk udstyr opmaerksom pa, at du er ansvarlig
for at slette personoplysninger pa det gamle udstyr, der skal bortskaffes.
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Les alle sikkerhetst 0g anvisni gnorering av sikkerhetshenvisnil 0g anvisnil kan
fore til elektrisk stot ogleller brann.

For dette produktet bekreftes samsvar med Den europeiske unionens gjeldende harmoniseringsregelverk. Dette
produktet oppfyller standardene for generell elektrisk sikkerhet i henhold til EN 60335-2-17.

Samsvarserklaringen finner du ved a fglge denne linken: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materiale: Se etiketten i klesplagget for sammensetning.

Tekniske data

Spenning: 5V

Nominell effekt, maks.: 2A
Tilkoblinger: USB-C

Bruksomrade: Dette produktet er beregnet pé & holde kroppen varm ved kalde omgivelsestemperaturer.

Igangsetting: For & oppné full ytelse, anbefales det & lade powerbanken helt opp fgr bruk. Li-ione-batteriet kan lades nér som helst,
uten at levetiden forkortes. Avbrudd i ladingen skader ikke batteriet.

Seytterligere informasjon om lading i den separate veiledningen til powerbanken. Vi anbefaler powerbank PD 10 000 mAh (art. #8371578).

Ngdvendig effekt il powerbank: Minst 10 000 mAh / 37Wh (5V). Ved bruk av powerbanker med mer kapasitet gkes oppvarmings-
tiden ytterligere. Anbefalt effekt for stramenheten for lading: Minst 2A

1.Ta ut USB-minnepinnen fra venstre lomme, og koble den til strombanken. Varmesystemet slar seg pa nér du kobler til stromban-
ken (niva 1). Legg vekk den tilkoblede strombanken.

2.Trykk pa knappen for & bytte mellom ulike varmenivaer: niva 1 (hvitt lys, 42 °C); niva 2 (oransje lys, 48 °C); niva 3 (radt lys, 60 °C);
standby (lys avslatt). Etter tre trimer pa niva 2 eller 3 gar varmesystemet automatisk over til niva 1.

For & sla av ma du trykke pa bryteren helt il LED-ene slukner (standby-modus), eller bare trekk strombanken ut av USB-kontakten.
Forsiktighetstiltak og henvisninger for bruk:
- For bruk ma klesplagget undersokes grundig for & utelukke feil eller mangler.
- Se til at klesplagget har riktig sterrelse og brukes riktig.
- Klesplagget ma beskyttes mot varme, direkte sol og fuktighet nar batteriet er innsatt.
- Bruk ikke kablene til annet en tiltenkt bruk, ikke belaste dem og hold dem borte fra skarpe gjenstander og
bevegellge maskindeler.
- Kabelen ma ikke brukes tll andre formal |kke helastes ikke knekkes og ma holdes borte
fra skarpe gj og
- Setil at kabelen alltid er lagt sikkert i den tllhwrende lommen og at glidelasen alltid er lukket.
- Dersom du under bruk far symptomer som ubehag, mye svetting, svimmelhet, slapphet, kvalme og brekninger, hodepine eller
hjertebank, ma klesplagget tas av umiddelbart. Det er fare for heteslag. Dersom symptomene vedvarer, oppsgk lege.
- Ikke bruk klesplagget dersom du har en lidelse som gjgr deg utsatt for overoppheting.
- For kalde eller varme temperaturer kan forarsake skader pa kablene.
Under bruk mé du se til at temperaturomradet fra -20 til +40 C° ikke under- eller overskrides.
- Sla av strombanken eller koble den ut av USB-kontakten nar du ikke bruker produktet.
- Ikke sla pa varmesystemet nar det ikke skal brukes.
- Ikke egnet for spedbarn, barn eller personer med begrensede fysiske egenskaper.
- Gravide og personer med hjertesykdommer mé bruke dette produktet med forsiktighet.
- Ikke bruk klesplagget til & holde sma barn, sovende eller bevisstlgse personer varme.

Rengjoring/pleie: For rengjoring ma du sjekke at alt innhold er tatt ut av lommene, at strombanken ikke lenger er tilkoblet, og at
USB-kontakten er stengt med beskyttelseshetta. Vask alltid klesplagget alene og ikke sammen med andre kleer. Lukk alltid borre-
og glidelaser for vask. Etter vask ma produktet torkes helt for det kan brukes igjen. Ved rengjoring ma du folge pleieinstruksjone-
ne pa plagget slik at produktet kan brukes lenge.

Lagring: Klesplagget ber helst lagres i originalemballasjen pa et tort og kjolig sted. Klesplagget mé lagres beskyttet mot direkte
sol og fuktighet og borte fra tennkilder.
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For lagring ma man se til at ingen powerbank er tilkoblet og fjernet fra lommene. Se til at produktet lagres i et temperaturomrade
fra-20 til +60 °C.

Avhending

Henvisninger angéende avhending av batteri: Batterier og batteripakker skal ikke avhendes sammen med husholdningsavfallet,
men leveres til et kommunalt samlested eller til lokale forhandlere. Gamle batterier kan inneholde skadelige stoffer som kan
skade miljo eller helse ved uriktig lagring eller avhending. Batterier inneholder ogsa viktige rastoffer som f.eks. jern, sink, mangan
eller nikkel som kan gjenbrukes.

Tegnet med en sgppeldunk med kryss over betyr at batterier og batteripakker ikke skal avhendes i husholdning-
savfallet. Under dette tegnet finnes eventuelt symbolene nedenfor med fglgende betydning: Pb: Batteriet innehol-
der bly / Cd: Batteriet inneholder kadmium / Hg: Batteriet inneholder kvikksglv

Henvisninger for avhending av gamle elektriske og elektroniske enheter: Symbolet med «gjennomstreket sgp-
peldunk» betyr at du er forpliktet til & levere disse enhetene til et separat innsamlingssted. Avhending gjennom
husholdningsavfallet som f.eks. restavfall eller plastavfall er forbudt. Unnga feil avhending ved & levere dem inn
il spesielle innsamlings- og retursteder. Avfallsunngaelse har alltid prioritet fremfor avfallshandtering. Som tiltak
for & unnga avfall, gjelder spesielt forlengelse av levetid gjennom reparasjon av defekte enheter og bruk av fun-
gerende, brukte enheter fremfor avhending.

Mulighet til a returnere gamle enheter: De som har gamle enheter kan levere disse gratis inn til offentlige avhendingssteder som
har forskjellige muligheter for returnering eller innsamling av gamle enheter. | tillegg er det ogsa mulig med retur til distributaren
under bestemte forutsetninger.

Retur til distributer kan gjgres gratis ved kjop av en likeverdig ny enhet (1:1 retur). | tillegg er det mulig  levere inn gamle enheter
til distributgren nér de ytre dimensjonene ikke er storre enn 25 centimeter og returen begrenses til tre gamle enheter per enhetsty-
pe (0:1 retur).

Detaljhandel: Distributgrer som har en salgsflate for elektriske og elektroniske enheter pa minst 400 kvadratmeter er forpliktet til
a ta imot retur av brukte elektriske enheter. Neeringsmiddelforhandlere som har et samlet salgsareal pa minst 800 kvadratmeter
og i tillegg tilbyr elektrisk og elektronisk utstyr flere ganger i kalenderaret eller permanent, som gjores tilgjengelig pd markedet, er
ogsa forpliktet til & ta imot.

Fjernsalgsmarked: Distributerer som selger produktene sine gjennom fiernkommunikasjonsmidler er forpliktet til & ta imot gamle
enheter nar lager og fraktarealet for elektriske og elektroniske enheter er pd minst 400 m2.

Avfallsunngaelse har alltid prioritet fremfor avfallshandtering. Som tiltak for & unnga elektrisk og elektronisk avfall, gjelder spesielt
forlengelse av levetid gjennom reparasjon av defekte enheter og bruk av fungerende, brukte enheter fremfor avhending.

Ta ut batterier og paerer: Dersom produktene har batterier og paerer som kan tas ut av enheten uten & odelegges, mé disse tas ut
for avhending og avhendes separat som batteri eller paere.

Personvern: Vi understreker at alle sluttbrukere av elektriske og elektroniske enheter selv er ansvarlige for 4 slette personrelater-
te opplysninger pa enhetene.

Lue kaikki turvallisuusohjeet ja muut ohjeet. Turvallisuusohjeiden ja muiden ohjeiden noudattamatta jattiminen
voi aiheuttaa sahkdiskun ja/tai tulipalon.

Téman tuotteen vaati kaisuus on vahvi Euroopan unionin asiaankuuluvien yhd k ismaarays-
ten mukaisesti. Témd tuote tayttad yleista sahkoturvalli koskevan ardin EN 60335-2-17 vaatimuk
loydat linkista: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materiaali: Katso koostumus vaatekappaleen etiketista.
Tekniset tiedot
Jannite: 5V

Nimellisteho maks.: 2A
Liitanta: USB-C
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Kayttoalue: Taman tuote on tarkoitettu pitamaan keho lmpiména kylmissa ulkolampdtiloissa.

Kayttdonotto: On suositeltavaa ladata varavirtaldhde téyteen ennen kdyttoé téyden suorituskyvyn varmistamiseksi. Litiumioniak-
ku voidaan ladata milloin tahansa sen kéyttoikaa | ittd. Latausprosessin keskeyttdminen ei vahingoita akkua.

Huomioi latausta koskevat lisatiedot varavirtalahteen erillisiss ohjeissa. Suosittelemme PD 10 000 mAh -varavirtalahdett (tuo-
tenumero 8371578).

Varavurlalahteeseen tarvittava suorituskyky: véhintéén 10 000 mAh / 37 Wh (5V). Kéytettdessd varavirtalahteitd, joiden kapasiteet-
ti on suurempi, | ika pitenee Itu virtaldhde | i vdhintadn 2A

1.Irrota USB-liitin vasemmasta taskusta ja liité se virtaldhteeseen. Kun virtaldhde kytketdan, lammitysjarjestelma kytkeytyy pédlle
(taso 1). Laita liitetty virtaldhde paikalleen.

2.Vaihda lammitystasoja painamalla painiketta: Taso 1 (valkoinen valo, 42 °C); taso 2 (orans3| valo, 48 ° C); taso 3 (punainen valo,
60 °C); Valmiustila (valo pois paaltd). Kun laitetta on kdytetty kolme tuntia tasolla 2 tai 3, | jarjestelma siirtyy ti-
sestitasolle 1.

Laite sammutetaan painamalla kytkinta toistuvasti, kunnes LED-valot sammuvat (valmiustila), tai yksinkertaisesti vain vetamalla
virtalahde irti USB-liitannastd.

ja kdyttoa k ohjeet:

- Tarkasta liivi huolellisesti ennen kdyttoa vikojen ja puutteiden varalta.
- On tarkedd varmistaa, ettd vaate on oikean kokoinen ja ettd sita kdytetaan oikein.
- Kun liivissd on akku kytkettynd, suojaa se kuumuudelta, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.
- Ala Kyt | leita kdyttotarkoituk ala ylik niitd, ja pidd ne poissa terévista esineistd ja

koneen liikkuvista osista.
- Ald kayta sahkdjohtoja vaarin, &la ylikuormita tai taivuta niitd ja pidd ne kaukana teravista esineistd ja liikkuvista koneosista.
- Varmista, ettd sahkojohdot ovat aina hyvin sijoitettuina virtalahteelle varatussa taskussa ja vetoketju on aina kiinni.
- Jos havaitset liivid pitdessasi oireita, kuten epamuk , liiallista hikoilua, huimausta, pyorrytysté,

pahoinvointia ja oksentelua, paansérkya tai sydamen tykytystd, riisu se vélittomasti.

Lémpdhalvauksen vaara on ol Jos oireet jatkuvat, hakeudu laakariin.
- Ald kayta liivid, jos sinulla on sairauksia, jotka altistavat ylikuumenemiselle.
- Liian kylmad tai kuuma lampétila voi vaurioittaa sahkdjohtoja.

Varmista kdyton aikana, etta lampdtila-alue -20 ... + 40 ° C ei alitu tai ylity.
- Sammuta virtaldhde tai irrota se USB-liitannasta, kun tuote ei ole kéytossa.
- Valtd lammitysjérjestelmén kytkemista paalle, kun sitd ei kaytetd.
- Ei sovellu vauvoille, lapsille tai fyysisesti rajoittuneiden henkildiden kayttoon.
- Raskaana olevien ja sydansairaiden henkildiden tulisi kaytt 4 tuotetta varoen.
- Ald kayta liivid pienten lasten, nukkuvien tai tajuttomien ihmisten [ammittdmiseen.

Puhdistus/hoito: Varmista ennen puhdistusta, ettd kaikki sisélto on poistettu taskuista, virtaldhde ei ole ené kytkettyna ja USB-
portti on suljettu mukana toimitetulla suojatulpalla. Pese vaate aina erikseen, ei yhdessa muiden vaatteiden kanssa. Pesu vain
tarranauhan ja vetoketjun ollessa kiinni. Pesun jalkeen tuotteen on oltava téysin kuiva, ennen kuin sité voidaan kéyttad uudelleen.

Noudata pesussa liivin mukana tulevia hoito -ohjeita, jotta se pysyy toiminnassa pitkaan.

Siilytys: Jos mahdollista, liivi tulee szilyttaa alkuperdisessd pakkauksessaan kuivassa ja viiledssa paikassa. Suojaa liivi suoralta
auringonvalolta ja kosteudelta ja sdilytd loitolla sytytyslahteistd.

Varmista ennen varastointia, ettd Powerbank-virtalahteet eivat ole kytkettyind ja ettd ne on poistettu taskuista. Varmista, ettd liivin
sdilytyslampdtila on alueella -20 -+60 ° C.

Havittaminen

Paristojen ja akkujen havmamlsohjena Paristoja ja akkuja ei saa hévittdd sekajétteen mukana, vaan ne on toimitettava kéytettyjen
paristojen ja akkujen all tai paikalliselle jalleenmyyjélle. Vanhat paristot voivat siséltad haitallisia ai-
neita, jotka voivat epdasianmukaisesti sallylettylna tai havnenyma vahingoittaa ymparistod tai terveyttd. Paristot ja akut siséltavat
kuitenkin térkeitd raaka-aineita, kuten esim. rautaa, sinkkia, mangaania tai nikkelig, jotka voidaan ottaa hyGtykayttoon.

Yliviivatun jéteastian symboli tarkoittaa, ettd paristoja ja akkuja ei saa havittad sekajatteen mukana. Taman
symbolin alapuolella voidaan lisaksi esittad seuraavat symbolit: Pb: akku siséltdd lyijyd / Cd: akku sisaltad kad-
miumia / Hg: akku siséltad elohopeaa.
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Tietoja vanhojen sahko- ja elektroniikkalaitteiden havittamisesta: Yliviivatun roskaszilion symboli tarkoittaa, ettd

sinulla on lakisdateinen velvollisuus ldhettad namé laitteet lajittelemattomasta kotitalousjatteesta erilliseen kerdys-

pisteeseen. Tuotteiden havmammen komalous tai sekajétteen seassa on kiellettyd. Valtd védranlainen hdvittami-
lla

i
totoimenpiteisiin nhden. Sahké- ja dtteen amiseksi
I pidentsa korjaamalla vialliset laitteet ja myymalla toimivat kaytetyt laitteet havitettavaksi lahettamisen sijaan.

: Vanhojen laitteiden omistajat voivat | ne ajétehuoltovi

hojen laitteiden

palaunamlnen on mahdollista myds Jalleenmyy]llle tietyin edellytyksin.

Myyjan tulee ottaa tuotteet takaisin veloituksetta, jos uusi yyppinen laite ostetaan (1:1-palautus). Vanhat laitteet voi palauttaa
maksutta jalleenmyyjalle, jos ulkomitat ovat enintddn 25 senttimetrid ja palautus koskee enintadn kolmea vanhaa laitetta laite-
tyyppid kohden (0:1-palautus).

Vibhittdiskauppa: Jalleenmyy|at |o|IIa on sahks- Ja elektroniikkalaitteiden myymalatllaa vdhintaan 400 neliometrid, ovat velvollisia
ottamaan takaisin vanhat Sama lli koskee myos elintar Jiaita, joiden myymalallla on yhteensd
vahintdan 800 neliometrid ja jotka myyvit tai jakelevat useita kertoja kalenterivuoden aikana tai pysyvésti sahko- ja elektroniikka-

laitteita markkinoille.

Etamyyntimarkkinat: Jalleenmyyjét, jotka myyvat tuotteitaan sahkdisesti, ovat velvollisia ottamaan takaisin vanhat laitteet, jos
sahko- ja elektroniikkalaitteiden varasto- ja myyntitilat ovat yli 400 neliometria.

Jatteen synty
estamiseksi niiden kayt
lahettamisen sijaan.

on aina etusijalla jatehuoltotoi iteisiin ndhden. Sahko- ja itte
voidaan pldemaa korjaamalla vialliset laitteet ja myymélla toimivat kéytetyt laitteet havﬂettavakm

Paristojen ja lamppujen irrotus: Jos tuotteet sisaltavat paristoja, ladattavia paristoja tai lamppuja, jotka voidaan irrottaa vanhas-
ta laitteesta niita tuhoamatta, ne on poistettava ennen havittamista ja havitettava erikseen paristoina tai lamppuina.

Tletosuoja Haluamme huomauttaa ettd kaikki vanhojen sahkd- ja elektroniikkalaitteiden loppukayttéjét ovat vastuussa omien
henkilt i [aitteista.

D:i] Olvassa el a bi agi 0 ot és az
aramiitéshez és/vagy tiizhoz vezethet.

< € Ehhez a termékhez igazolt a vonatkozd unids harmonizacios szabalyozasnak vald megfeleldség. Ez a termék meg-
felel az dltalanos villamos biztonsdgra vonatkozé eldirdsoknak az EN 60335-2-17. szerint.

A bi 0 és az utasitasok be nem tartasa

A megfeleldségi nyilatkozatot az alabbi linken talalja: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Anyaga: Az 6sszetételre vonatkozéan vegye figyelembe a ruhadarabon talélhato cimkét.

Miiszaki adatok

Fesziiltség: 5V

Névleges teljesitmény, max.: 2A
Csatlakozok: USB-C

Alkalmazasi teriilet: A termék rendeltetése, hogy az emberi testet hideg kdrnyezeti hdmérséklet esetén melegen tartsa.

Uizembe helyezés: Hasznélat eltt ajénlatos teljesen feltélteni a power banket a teles teljesitmény biztositésa érdekében. A litium-
ion akkumulator barmikor feltdlthetd anélkiil, hogy az élettartama lerdvidiilne. A tdltési folyamat megszakitasa nem karositja az
akkumuldtort.

Kérjiik, vegye figyelembe a tdltéssel kapcsolatos tovabbi informéciokat a power bank kiilon Gtmutatéjaban. A PD 10.000 mAh
power banket ajanljuk (cikksz. #8371578).

A power bank(ek) sziikséges teljesitménye: min. 10.000 mAh / 37Wh (5V). Nagyobb kapacitést power bankek hasznélata esetén
a fiitési id6 ennek megfelelden megnd. A toltéshez hasznalt halozati egység ajanlott teljesitménye: min. 2A

1.Vegye ki az USB csatlakozot a bal zsebbdl, és dugja be a kiilso akkumulatorba. A kiils6 akkumulator csatlakoztatédsaval a
hitérendszer bekapcsol (1. fokozat). Tegye el a csatlakoztatott kiilsé akkumulétort.
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2.Afiitéfokozatok kozotti véltdshoz miikddtesse a gombot. 1. fokozat (fehér fény, 42°C); 2. fokozat (narancssérga fény, 48°C); 3.
fokozat (piros fény, 60°C); készenléti allapot (fény ki). A 2. vagy 3. fokozaton tolt6tt harom 6ra utén a fiitési rendszer automatikusan
atvalt az 1. fokozatra.

Klkapcsolashoz nyomja meg tohbszor a kapcsoldt, amig a LED-ek ki nem alszanak (készenléti izemmad), vagy egyszerden hizza
ki a kiils6 akkumulatort az USB- 26bol

Guintézkedések és utasitésol
- Haszndlat el6tt flgye\mesen wzsgal]a meg a ruhadarabot a hibak vagy hianyossagok kizérasa érdekében.
- Ugyeljen arra, hogy a ruhadarab megfelelo méret(i legyen és hogy helyesen viselje.
- Ha az akku csatlakoztatva van, 6vja a ruhadarabot a hétdl, a kézvetlen napsugarzastdl és a nedvességtol.
- Ne hasznalja helyteleniil a kabeleket, ne terhelje meg dket, és tartsa tavol éles targyaktdl és mozgd gépalkatrészektdl.
- Ne hasznalja helyteleniil, ne terhelje, ne torje meg a vezetékeket és tartsa tavol azokat
az éles térgyaktol és mozgd gépalkatrészektdl.
- Bizonyosodjon meg réla, hogy a vezetékek mindig az arra kialakitott zsebben legyenek elhelyezve
és a cipzar mindig be legyen hizva.
- Ha a viselés sordn olyan tiineteket tapasztal, mint kényelmetlenség, tilzott izzadds, szédillés, tompultsdg,
hanyinger és hanyas, fejfajas vagy szapora szivverés, haladéktalanul vegye le a ruhadarabot. Fenndll a héguta veszélye.
Ha a tiinetek tovabbra is fenndllnak, forduljon orvoshoz.
- Ne hasznélja a ruhadarabot, ha olyan panaszai vannak, amelyek hajalmossa teszik Ont a tdlheviilésre.
- Atdl meleg vagy a til hideg a vezetékek rongélédasat okozhatja.
Uzemeltetés kozben iigyeljen ra, hogy hémérséklet ne keriiljon a -20 - +40C° hémérséklettartomény ald, ill. folé.
- Kérjiik, kapcsolja ki a kills6 akkumulatort, vagy hiizza ki az USB-csatlakozébél, amikor a termék nincs hasznalatban.
- Kérjiik, ne kapcsolja be a fiitési rendszert, amikor az nincs hasznélatban.
- Nem alkalmas csecsemdk és gyermekek vagy mozgéskorlatozottak szaméra.
- Terhes ndk és szivhetegek dvatosan hasznaljak ezt a terméket.
- Ne haszndlja a ruhadarabot kisgyermekek, alv vagy eszméletlen személy melegen tartasara.

Tisztitds/apolds: Tisztitas el6tt gyoz6djon meg arrl, hogy minden tartalmat eltévolitott a zsebekbdl, a kiilsé akkumulator mar nincs
csatlakoztatva, és az USB-csatlakoz6t a mellékelt véddsapkaval lezérta. A ruhadarabot mindig kiilon, és ne mas ruhadarabokkal
egyiitt mossa. Csak zart tépdzarral és cipzarral moshatd. Mosas utdn a terméknek teljesen meg kell széradnia, mielGtt Gjra hasz-
nalhatd lenne.

Tisztitdskor kovesse a ruhanemd dpoldsi utasitsait, hogy a termék a lehetd legtovabb megdrizze mindségét.

Tarolas: A ruhazatot lehetdleg az eredeti csomagolésban, széraz, hiivos helyen térolja. Ovja a kozvetlen napsugérzastol és a
nedvességtdl, gytjtéforrdsoktol tartsa tavol.

Tarolés eldtt bizonyosodjon meg arrél, hogy a powerbank nincs csatlakoztatva és az a zsebekbél el lett tavolitva. Ugyeljen arra,
hogy a terméket -20 - +60 °C kdzotti homérsékleten tarolja.

Analmatlanités

I itasi k: Az elemeket és akkumulatorokat nem szabad a haztartdsi hulladékba dobni, hanem
azokat a kommunalls gy(jtépontokon vagy a helyi kereskedésben kell leadni. Az elhasznalodott akkumuldtorok karos anyagokat
tartalmazhatnak, amelyek szakszer(itlen térolas vagy 4rtalmatlanitas esetén a kornyezetet vagy az On egészségét karosithatjak.

Az akkumuldtorok ugyanakkor fontos ny yagokat tartalmaznak, mint pl. vas, cink, mangan vagy nikkel, igy értékesithetck.

Az dthizott kuka dbra azt jelenti, hogy az elemeket és akkumulatorokat nem szabad a haztartasi hulladékba
dobni. Ezalatt az dbra alatt adott esetben tovabbi szimbdlumokat taldlhat, amelyek jelentése a kévetkezo: Pb: az
akkumulator 6Imot tartalmaz / Cd: az akkumuldtor kadmiumot tartalmaz / Hg: az akkumulator higanyt tartalmaz.

k az ar arol: Az ,athizott kerekes
kuka szimbdlum azt Jeleml hogy a térvény értelmében ezeket a késziilékeket a szelektalatian kommunalis hul-
ladéktol elkiilonitve kell eIherezm Tilos a héztartasi hulladékkal egyiitt artalmatlanitani, példaul az altalanos
haztartdsi szemetesbe vagy a sarga kukdba dobni. Kerilje el a hulladék hibas edénybe tdrténd kidobésat a spe-
cialis gy(jtd- és visszavételi pontokon torténd helyes elhelyezessel A huIIadekkeIetkezes megelGzésére irdnyuld
intézkedések alapvetden elscbbséget élveznek a hulladék kedésekkel

iintézkedé szemben. Az elektromos
és elektronikus herendezesekkel kapcsolalos huIIadekmegeIoze mtezkedesek kozé tartozik kiilondsen az élett-
artam meghosszak hibasodott b aval és a mikodcképes hasznalt berendezések

aa
értékesitése ahelyett, hogy rtalmatlanitésra kerulnenek
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Lehetdségek Tol 4c alok e h tavacak hilladakainak

az és i lgaltatésara: Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak tulajdonosai azokat az elektromos és elektronikus berendezesek huIIadekalnak visszaszolgéltatasa-
ravagy gy(ijtésére a hulladékgazdalkodasi kozhatosagok dltal étrehozott és rendelkezé: lehetdségek keretében térité
tesen leadhatjak. Ezen kiviil bizonyos feltételek mellett a visszakiildés is lehetséges a forgalmazoknal

A forgalmazé a késziiléket egy hasonld Uj késziilék vésarlasakor ingyenesen visszaveszi (1:1 visszavétel). Ezen kiviil lehet6ség
van arra, hogy a régi késziilékeket ingyenesen visszaadjak a forgalmazonak, ha a kiilsé méretek nem haladjak meg a 25 centimé-
tert, s a visszavétel késziiléktipusonként harom régi késziilékre korlatozadik (0:1 visszavétel).

Klskereskedelem Azok a forgalmazok akuk legalabb 400 negyzetmeteres teriilettel rendelkeznek az elektromos és elektronikus
berendezések ér k visszavenni az elektromos és elektronikus berendezések hulladékait. Visszavételre ko-
telezettek azok az élelmiszer-kiskereskeddk is, akik legalabb 800 négyzetméter teljes eladtérrel rendelkeznek, és naptari évenként
tobbszor vagy éllandd jelleggel elektromos és elektronikus berendezéseket is kinalnak és forgalmaznak.

Tavértékesitési piac: Azok a forgalmazok, akik termékeiket tavkozlési eszkozokkel értékesitik, kotelesek visszavenni az elektro-
mos és elektronikus berendezések hulladékait, ha az elektromos és elektronikus berendezések raktarozési és széllitasi teriilete
legalabb 400 m>.

A hulladékkeletkezés megeldzésére iranyul intézkedések alapvetden elsdbbséget élveznek a hulladékgazdalkodasi intézkedé-
sekkel szemben. Az elektromos és elektronikus berendezésekkel kapcsolams huIIadekmegeIozesn intézkedések kozé tartozik
kulonosen az élettartam meghosszabbn]asa ameghibasodott t ések javitdsaval és amiikodoképes hasznalt berendezések

értékesitése ahelyett, hogy artalmatlanitasra keriilnének.

Elemek és Iampak eltévolitdsa: Ha a termékek olyan elemeket és Gjratdlthetd elemeket vagy lampakat tartalmaznak, amelyek az
elektromos és elektronikus herendezesek hulladékaibol annak tonkretétele nélkill eltavolithatdk, ezeket az artalmatlanités elGitt el

kell tavolitani, és kiilon ként vagy lampakant kell Gket &r

Adatvédelem: Szeretnénk felhivni az elektromos és elektronikus berendezések valamennyi végfelhasznaldjanak figyelmét, hogy
az artalmatlanitando elektromos és elektronikus berendezések hulladékain talalhatd személyes adatok torlése az On feleldssége.d.

EI:i] AwaBdote OAeg Tig umodeifers aopaleiag kat Tig odnyies. H abétnon Twv unodeiewv aopaleiag Kat Twv
odnywwv propoiv va odnyrcouv o nAektpomhnéia Kay/f wpkayid.

< € TLoTONOLELTaL 1) GUPHOPPLITT TOV TIPOTOVTOG AUTOD E T OYETIKT vopoBeaia evappoviang Te Evpwraiknig Evwong.
To mpoiov auto mnpot obppwva pe To EN 60335-2-17 Tiq 0dnyieg yia T yevikn NAEKTPIKN aopdAeLa.

Mropeite va peite T djhwon 0 1 6TV aKOAOUB! po: www.strauss.com/declaration-of-conformity

HHOPY

YAko: ' T 00vBeon TO EVOVPATOG MPOGEETE TNV ETIKETA TOU.

Texvika ototyeia

Tdon: 5V

Mey. ovopactki) 1oYig: 2A
Tuvdéoeig: USB-C

Medio epappoyng: Tompoiov autd poBAENeTaL yia T dtatripnon ptag oTabeprs Beppokpaciag Tov GwHATO o€ KPUE BepOKpasies
neptBarNovTog.

001 o€ Aettoupyia: £4g oLVLOTOOKE Va goptitete n}\npwq 10 powerbank mipw ano quun ylava Elaanpu}\llsml n mipng
anéoor} Tov. Mnope(Te va poptiZeTe ava ndoa 0TIy TNV ENAVaPoPTICOpEVN Hriatapia LovTwv AiBiov, xwpis va petwvetatn
dldpketa Zwig. Tuxov Slakomeég katd T Sidpketa TG YopTIONG dev Mpokahodv IPLEG GTNV EMAVAPOPTL{OKEVN pmatapia.

Tnpeite Tiq MPOGBETES 0ONYieC POPTLONG MOV TEPLypdpovTaL OTIG EEXWPLOTES 0Bnyies Ypriang Tou powerbank. Mpoteivoupe
0 powerbank PD 10.000 mAh (mpoiov #8371578).

AnapaitnTn 10x0¢ Tou(Twv) powerbank: 10.000 mAh / 37Wh (5V) ToukdytoTov. Ze MepinTwon mov ypatyornteite powerbank pe
peyaklTepn xwpnTikoTNTa au§dvetat avtioTotyan Sldpketa BEpPAvONG. ZuVIOTWHEVN LOXUG TOU TPOYOSOTIKOD Yia TN YOPTION:
2A TovkdyLoTov

1.Byahte To USB Stick ano tnv aptatepn BKn Kat GuvHEDTE TO 0TOV PoPNTO POPTLOTH. Me T 6ivdEDN TOU PoPNTOD YOPTLOTH
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gvepyoroteitat To obaTnpa BEppavang (eminedo 1). ApioTe kamou Tov cuvSEdEPEVO YOPNTO POPTLOTH.

2.Matote 10 Koupmi yia evaAhayn petagh Twv emmedwy BEppavong: Eminedo 1 (\evkd pwg, 42 °C), eninedo 2 (ntoptokahi
Qug, 48 °C). eminedo 3 (kokKwo wg, 60 °C). Avapovi) (xwpiS pwe). MeTa ano Tpetg wpeg oTo eninedo 2 1 3, 10 choTNPA
B¢ppavong petapaivel autopata oTo eninedo 1.

T'la anevepyonoinon, natiote enavethnppéva Tov SLakamtn pexpt va oBricovy ot Auyvieg LED (katdotaon avapovig) fj anhwg
BydAte To USB ano Tov gopnTo popTLoTH.

MpoAnmTikd péTpa Kat utodeigels yia t xprion:
- ENéyEte mpuv T Xprion Kakd To EvBupa, yia va anokAeioeTe opdApata Kat EAaTTWpATa.
- MpEMeL va MPOOEEETE, WOTE TO EvOUYIA Va EXEL TO OWOTO PEYEBOC KAL Va TO (POPATE GWOTA.
- 0tav givat TOMOBETNPEVOG 0 GUGOWPEVTIG, Va TIPOSTATEVETE TO EvBupa and BeppotnTa,
£kBeon otnv nhlaki aktvopohia kat votiopa.
- Xpnotponoteite Ta kahwdia povo yia Ty evoedetypévn xprion TOUg, PNV Ta EKBETETE G€ KATATIOVATELS
KAl pPOVTIOTE va PNV £pXOVTaL 08 EMAPN HE AtXUnpd QVTIKEIPEVA KAl KIVOOPEV PEPN TOU PNYaVAHATOG
- Mnv ypnotponoteite Ta kahwdia yta okond aAAo and Tov mpoBAEMOHEVO, PNV Ta EMPAPOVETE,
NV Ta ondte Kat pUAATE Ta Hakpld and atyunpd avTIKEIPEVa Kat KINTa PEpn Pnyavwy.
- ®povtiote, woTe Ta kahwdia va Bpiokovtal mavta oty PpoPAENOpEVN yla autd
TOETH KAl TO QEPPOVAP va Eval MAvTa KAELOTO.
- Av HLamoTwoe TE KATd TO POPENA, OTL APOVCIATETE CUPTTWHATA BTG duapopia, utepBoAiko idpwha,
Takn, Takada, vavtia kat epeto, movoképao f taxunahpia Byahte apéowg To Evoupa. Ypiotatat kivouvog Beppomhngiag.
Avagntiote vav 1aTpo, av Ta CUHTITWHATA GUVEXIOOLY Va LpioTavTal.
- Na yn xpnotporoteite o évbupa, av naoyeTe ano evoxAioeLg, Tov oag KabloTolv eMppenr o uepBEppavan.
- MoAb xapnAeg i vpnAég Beppokpaoieg pmopoly va mpokakéaovy PAGREC oTa kaAwbdLa.
Na mpoggxeTe Kata T Aettovpyia, WoTe n Beppokpasia va kupaivetal tava eviog Twy opiwv -20 Ewg +40 °C.
- AnevepyomotioTe Tov popnTo YopTLaTH 1) anocuvdEate Tov and to USB Stick, dtav To mpoidv bev xpnatponoteitat.
- AnoguyeTe TNV eVepYOMoinan Tov cLETHHATOG BEpPavang dtav Hev ypnatpornoteitat.
- Aev eivat kataAnho ya Bpéen kat tadid i) dtopa pe avamnpie.
- 0L £YKUEG Kal Ta ATOP e KAPOLAKES MABAOELS Ba TIPEMEL VA XpNGLHOTIOLOVY QUTO TO TIPOTOV JE TIPOTOY.
- Na pn xpnotponoteite to évbupa, yla va dlatnproete ZeoTd viymia i dtopa mov KotpolvTat i eivat avaionra.

KaBaptopog/meptmoinon: Mptv ano tov kabaptopo, Beatwbeite 0Tt 0Aa Ta mepLexopeva €Xouv apatpeBel ano Tig BiKeg, 6TL 0
(popnToC PopTaTNG bev eivat mAEov cuvdedepEvos kat 0Tt N Bopa USB eivat KAELOTN Pe TO IPOTTATEVTIKO KATIAKL TIOU TIAPEETAL.
Nam\évete To Opaopa pepovwpéva kat Ot pagi pe dAha pouxa. MAEveTe povo e kAeloTo velcro kat peppovdp. MeTd To mhbotpo,
TO TPOLOV MPEMEL va eivat TeNeiwg 0TEYVO yla va PopEaeL va ypnaotpornotnBei §ava.

Katd tov kaBaptopo, akohouBrjoTe Tig 0dnyies ppovtidag ota polya yla va e§aopakioeTe T pakpolwia Tov.

. 5

paolanpéneLva KeUETaL EVIAE TG apyiKig TG cuokevaoiag oe §npo kat yuxpd pépog. Nanpootatevete
TV evbupaoia ané dueon éBeon oty nALaki akTivoBohia kat uypaoia Kat va Ty anoBNKEVETE jaKptd and y&g oruverpuwy.

BeBawwbeite mpwv T anodn 0Tt bev eival ouvbedepévn kapia powerbank kat 0Tt €0V aalpeBel anod TiG TOEMEC.
I'Ipocsﬁs WOTE TO MPOTOV va q)UAavsml og Beppokpacieg petagu -20 kat +60 °C.

Addeon

Yrodei€eig oxeTika pe ) S1d8eon prataptav: Aev EMUTPENETAL N HLABE0N PMATAPLWY KAL CUTOWPEUTWY 0T OLKLAKA AMoppippata
KaL MPOBAEMETAL N EMOTPOPN PETAYEIPLOPEVWY PMATAPLLIV KAL CUGCWPEVTWY OE EVa KOVOTIKO onpeio cuMhoyig 1) oTo eni
Tomou epmopto. Ot MANLEG pratapies propet va meptéxou emiBAapeic ouaieg, ot omoieg propoby va BAdwouy To meptBarhov
Kal TNV vyeia oag, av dev anodnkeuToLv N HlateBoby owotd. Mépa anod auto ot Pratapieg MEPLEXOLY Kal MONUTIHEG PWTES
OAEG OMWG TLX. 6iBNPo, Yeudapyupo, payyavio f VIkEALO Kat pmopodv va aglomotneoly.

To 60pBoAO He Tov SLaypappévo kado anoppLuEATWY TAPANEHTEL GTO YeYOVOS OTL 0L MATAIES KAl GUOOWPEUTES
dev emiTpEnetal va H1aBEToVTAL 0TA OLKLAKA AMoppippata. £To onua avto Ba Bpeite evdexopévwg Kat Ta
napakatw o0pBoAa, Ta onoia €xouv T e€A¢ anpacia: Pb: n pnatapia nepiéxet poAupdo / Cd: n pmatapia
TIEpLEXEL KAdYLO / Hy: N pmatapia mepiéxet vdpapyupo.

06nyieg yta T anoppuypn makatwv NAEKTPIKGV Kat NAEKTPOVIKWV GUOKEVWY: To abpBOA0 ToU «Slaypappévou
KAB0L AMOPPLUPATWY» ONPAVEL OTL EXETE LMOYPEWDN QMO TN VOHOBESLA Va TapadideTe QUTES TIG GUOKEVES
Y@ avakUKAWON EEXWPLOTA aMo Ta pin SlaxwPLOEVA OLKLAKA amoppippata. Anayopeletat f anoppyn ota
OLKLOKG amoppippaTa, OTWG yia napddeLypa aTov mpdatvo Kado 1 aTov KiTpvo Kado. AtopelyeTe TIc AavBaopéveg
anoppieLq anoppinTovTag 6woTd TIG CUOKEVES aTa eLIKA anpeia cUANOYAG Kal emtoTpogng. Ta pETpa yia
TV anoyuyf napaywyAg anoppuipdtwy Exouv katd Pdon mpotepatdTTa Ot OyKPLON PE TA PETPA YIa T
Buayeipton anoppippdtiev. 0 PETPAYLa TV ATIOPUYA MAPAYWYIG AMOPPIIUATWY OTNY TIEPITTWON TWV AEKTPLKLIV
KaUNAEKTPOVIKWY GUOKEULV VOODVTaL N apATAc TG DLAPKELag {wiG TOUG HE TNV ETUOKEL! TW EAATTWHATIKWY
GUOKEUWY Kat N NELTOUPYIKWV O avti yla Ty mapddooi Toug Tpog andppLpn.
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AvvatdTnTeg yia TV EMoTpoyr) TaAatwv cuokevwy: O 15LOKTATEG MANALWY GUGKEVWY PTOPOLY va TG Tapadidouy dwpedv
070 TAaio0 TwV emAOyWY ToV TPOBAEMOVTAL yia TNV EMETPOPN 1) TN oMoy TaAALWY oUOKELWY anod popeig tabeang
anopptppdtwy dnpooiov dikaiov. EKTOC aLTOU, UTIO CUYKEKPLPEVEG TIPOUTOBETELS, £ivat duvati Kat n emoTpopn og Slavopeic.
H napakapn ano tov davopéa mpénel va mpaypatonoLeital dwpedv o€ mepinTwon ayopds pLag idag Kavovpylag GUOKELNAG
(emotpopn 1:1). EmunpooBeTa, undpxet n SuvatoTnTa dwPEV EMLOTPOPNAG TANALLIV GUGKEVLWY GTOV SLavopE, EQV OL EEWTEPIKES
dlaoTacelq dev eival peyahlTepe ano 25 eKATOOTA Kal n EMOTPOYN MEPLOPIZETaAL G TPELS MANALEG OUOKEVES avd €ibog
guokevng (ematpopn 0:1).

‘Epmopot Mavikrig: Ot Savopieic, ot omoiot 51a8ETouV KATAGTHA NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY GUOKELWY TOUAAXLaTOV 400

TETPAYWVIKWY PETPWY, UTIOYPEOVTAL va TiapahapBavouy NAEKTPLKES TIAAALEG GUOKEVES. Yoxpéwan apahaBng £xouy emiong
oLEpmopot Mavikig Tpopijiwy, ot omoiot StabeTouv cuvoAikr emipdvela kataoTipatog 800 TETPYWVIKWY HETPWY TOLAAYLOTOV
KaL TIPOGYEPOLY Kat SLaBETOLY oTNV ayopd MOANES YOPES ETNGIWG ) pOVIHa PETAE) AAAWY NAEKTPLKEG ) NAEKTPOVIKEG GUOKEVES.

Ayopd Twhijegwv ané andetacn: Ot diavopeig, oL onoiot MwAOOY Ta TPOIGVTA TOUG PE TN XProN HEOWY AMOPAKPUGEVNG
€niKovwviag, unoypeodvtat va napakapBavouy MaAalEG GUOKEVES, £V TO EPBAOOV TWV XWPWY AMOBAKEVONG Kt ANOGTOANG
yLa NAEKTPLKES Kat NAEKTPOVIKEG OUOKEVEG eivat 400 p2 TouhdyLoTov.

Ta p€Tpa yia TNV amoQuyr Mapaywyng anoppLHPATLY EXOLV KATd BACN TPOTEPALOTNTA OF GUYKLPON HE Ta HETPA yia T dlaxeipton
anopplppatwy. O¢ HETPA YL TNV AMOPUYR TAPayWYG ANOPPLUHATWY OTNV MEPITTWON TWV NAEKTPIKGV KAt NAEKTPOVIKGV
GUOKEUWY VOOUVTaL ) Mapdtaon Tng diapketag {wig TOUg P TNV EMLOKEVR TWY ENATTWHATIKWY GUGKEVWV KL N} EKTIOINGN
XPNOLHOTIOUNHEVWY AELTOUPYIKWY GUOKEVWY QVTL yia TNV aMooTOMI) TOUG TPOG AMoppLY.

Agaipeon prataptav kat Aapmtipwy: Edv TampoiovTa mepLéxouv pnatapieg Kat ENavapopTIZOpEVES pmatapieg f) AapmTrpeg,
Ta omoia Propolv va apatpeBolyv anod T makatd GUOKEVT) YWPIC Va KATaoTPaPoyY, MPETEL Va Ta APALPELTE TPLY ANO TV
anoppLYN KAl va Ta anoppinTeTe §EXWPLOTA WG PATApies N AapmTpes.

Mpootacia Sedopévwy: Emanpaivoupe oe GAoUG TOUG TENKOGG YPioTeq MAEKTPIKWY KAt NAEKTPOVIK®V GUOKEVWY OTL Efvat ot

iblot umed yta ™ dlaypagn Twv mp 0V SedopEVWY anod TIQ TAAAIEG GUGKEVES TIPOG aMoppLYn.
LT
EE Perskaitykite visa saugos i f ij ir instrukcij ilaikydami saugos inf ijos ir i kcijy, galite
patirti elektros smgj ir (arba) uzsldegn
< € Sis produktas atitinka tam tikrus Europos Sajungos suderinimo regl Jis atitinka bendrosios elektros saugos
reikalavimus pagal EN 60335-2-17.

Tolesnés informacijos apie nés savybes arba suded: ias dalis
www.strauss.com/declaration-of-conformity
MedZiaga: sudét] Zidrékite drabuzio etiketéje.

Techniniai duomenys

Jtampa: 5V

Nominalioji galia, didz.: 2A

Jungtys: USB-C

Naudojimo paskirtis: Sis produktas skirtas islaikyti kiino &iluma esant zemai aplinkos temperatirai.

Eksploatacijos paleidimas: Kad biity uztikrintas iSorinés baterijos veikimas pilna galia, prie$ pradedant naudoti rekomenduojama
ja pilnai jkrauti. Licio jony baterija galima jkrauti bet kada - dél to nesutrumpéja jos tarnavimo laiko. Jkrovimo proceso nutraukimas
taip pat nepazeidzia baterijos.

Atkreipkite démesj j papildoma informacija apie jkrovima, pateiktg atskirose iSorinés baterijos instrukcijose. Rekomenduojame
iSoring baterija PD 10 000 mAh (prekés Nr. 8371578).

Reikalinga iSorinés baterijos (-y) galia: maziausiai 10 000 mAh / 37Wh (5V). Naudojant didesnés talpos iSorines baterijas, atitink-
amai pailgéja ir Sildymo laikas. Jkrovimui rekomenduojamas maitinimo adapteris: ne maziau nei 2A.

1.18traukite USB kistuka i$ kairiosios kiSenés ir prijunkite jj prie iSorinés baterijos. Prijungus iSoring baterijg jjungiama kaitinimo
sistema (1 pakopa). Padékite prijungta iSorine baterija.

2.Kaitinimo pakopos perjungiamos paspaudziant mygtuka: 1 pakopa (balta $viesa, 42 °C); 2 pakopa (oranZiné $viesa, 48 °C); 3
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pakopa (raudona $viesa, 60 °C); budéjimas (Sviesa i$jungta). Jei 2 arba 3 pakopa veiké tris valandas, kaitinimo sistema automatiskai
perjungia 1 pakopa.

Norédami isjungti spaudykite jungiklj tol, kol uzges $viesos diodai (budéjimo rezimas) arba tiesiog atjunkite iSoring baterijg nuo
USB jungties.

priemonés ir

- Pries vilkdamiesi drabuzj, atidziai apzmrekne ar néra defekty bei pazeidimy.

- Svarbu jsitikinti, kad drabuzis yra tinkamo dydzio ir teisingai dévimas.

- Saugokite drabuzj su jdéta iSorine baterija nuo karscio, tiesioginiy saulés spinduliy ir drégmeés.

- Nenaudokite kabeliy ne pagal paskirtj, jy nejtempkite ir laikykite atokiai nuo astriy daikty bei judanciy masinos daliy.

- Nenaudokite kabeliy ne pagal paskirtj, neapkraukite juy, nesulenkite ir laikykite atokiau nuo astriy daikty bei judanciy masinos daliy.

- Jsitikinkite, kad kabeliai visada tinkamai sutalpinti j jiems skirtg kiSene, o uztrauktukas visada uztrauktas.

- Jei dévédami liemeng jauiate tokius simptomus kaip diskomfortas, gausus prakaitavimas, galvos svaigimas, samonés
praradimas, pykinimas ir vémimas, galvos skausmas ar Sirdies plakimas, nedelsdami nusivilkite drabuzj. Galimas $ilumos
smigio pavojus. Jei simptomai nepraeina, kreipkités j gydytoja.

- Nesivilkite drabuzio, jei skundziatés negalavimais, dél kuriy esate linke perkaisti.

- Dél per zemos arba per aukstos temperatiros gali sugesti laidai.

Kai naudojate, jsitikinkite, kad nebaty vnrsyws temperatiros diapazonas nuo -20 ki +40 °C.

- Kai gaminys nenaudojamas ijunkite iSoring baterijg arba atjunkite nuo jos USB kistuka.

- Stenkités nejjungi aiti jei ji nebus naudojama.

- Netinka kiidiki vaikams arba ims, kuriy fizinés galms yra ribotos.

- Besilaukiangios moterys ir Sirdies ligomis sergantys asmenys & gaminj turéty naudoti atsargiai.

- Nenaudokite drabuzio maziems vaikams, ar s Zmonéms susildyti.

Valymas/prieZidira: Prie$ valydami jsitikinkite, kad i$ kiseniy iSimti visi daiktai, nesiojamoji baterija neprijungta, o USB jungtis
uzdengta jai skirtu apsauginiu dangteliu. Drabuzj visada skalbkite atskirai ir neskalbkite kartu su kitais drabuZiais. Prie§ skalbda-
mi uzsekite lipukus ir uztraukite uztrauktuka. ISskalbe palaukite, kol gaminys visiskai iSdzius, ir tik tuomet jj vél naudokite.

Valydami atkreipkite démesj  drabuziy priezidros instrukcijas. Tai uztikrins, kad produktas gali biti naudojamas kuo ilgiau.

Laikymas: Jei jmanoma, drabuzj reikia laikyti originalioje pakuotéje sausoje ir vésioje vietoje. Saugokite jj nuo tiesioginiy saulés
spinduliy ir drégmes bei laikykite atokiau nuo uzdegimo Saltiniy.

Prie§ sandélivodami jsitikinkite, kad néra prijungta iSoriné baterija ir ji nebuvo iSimta i$ kieniy. Jsitikinkite, kad drabuzis bus lai-
komas nuo -20 iki +60 °C temperatiroje

Utilizavimas

Pastaba dél baterijy utilizavimo: Baterijy ir akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jos turi biti atiduod-
amos bendram surinkimo punktui arba vietinei prekyvietei. Senose baterijose gali biiti kenksmingy medziagy, kurios netinkamai
laikomos ar iSmetamos gali pakenkti aplinkai ar jusy sveikatai. Beje, baterijose yra ir svarbiy Zaliavy, pvz., gelezies, cinko, manga-
no arba nikelio, kurios gali biti perdirbamos.

Perbrauktos Siuksliy dézés simbolis nurodo, kad baterijy ir akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis
atliekomis. Po Siuo simboliu taip pat galite rasti tokius papildomus simbolius: Pb: baterijoje yra $vino / Cd: bate-
rijoje yra kadmio / Hg: baterijoje yra gyvsidabrio.

Informacija apie senos elektros ir elektroninés jrangos utilizavima: Perbrauktos $iuksliadézés simbolis reiskia,
kad pagal jstatyma privalote Siuos prietaisus utilizuoti atskirai nuo neriisiuoty komunaliniy atlieky. Draudziama
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis, pavyzdziui, j Siuksliy déze arba geltonajj konteinerj. Venkite utilizuoti
neteisingai i atiduokite baterijasj tam skirtas specialias surinkimo ir graZinimo vietas. Atlieky prevencijos priemonés
visada turi prioriteta pries atlieky tvarkymo priemones. Priemonés, padedancios iSvengti elektros ir elektronmes
jrangos atlieky, apima jy ekspl imo trukmés pailginimg taisant lusig jranga ir pard
naudota jranga, o ne tokios jrangos utilizavima.

q

Seny prietaisy graZinimo variantai: Seny prietaisy savininkai gali juos nemokamai atiduoti pagal valstybiniy atlieky $alinimo
institucijy nustatytas ir taikomas seny prietaisy grazinimo ar surinkimo galimybes. Be to, tam tikry salygy atveju, prietaisus galima
grazinti ir platintojams.

Platintojas turi nemokamai priimti prietaisa, kai pirkéjas jsigyja naujg to paties tipo jrenginj (grazinimas principu 1:1). Taip pat
galima nemokamai grazinti platintojui senus jrenginius, jei iSoriniai jy matmenys yra ne didesni kaip 25 centimetrai ir grazinama
iki trijy seny vieno tipo jrenginiy (grazinimo principas 0:1).

Mazmeniné prekyba: Platintojai, turintys ne mazesne kaip 400 kvadratiniy metry elektros ir elektroninés jrangos prekybos erdve, priva-
lo priimti seng elektros jrangg. Prekiautojai maistu, kuriy bendras prekybos plotas ne mazesnis kaip 800 kvadratiniy metry, ir kurie kelis
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kartus per kalendorinius metus ar nuolat sidlo ir tiekia rinkai elektros bei elektroning jranga, taip pat privalo priimti sen elektros jranga.
Prekybos nuotoliniu biidu rinka: Platintojai, kurie parduodami savo produkcijg naudoja nuotolinio rysio priemones, privalo priimti
senus prietaisus, jei elektros ir elektroniniy prietaisy sandéliavimo ir siuntimo plotai yra ne mazesni kaip 400 m2.

Atlieky prevencijos priemonés visada turi prioriteta pries atlieky tvarkymo priemones. Priemonés, padedanios iSvengti elektros
ir elektroninés jrangos atlieky, apima jy ekspl. trukmes pailgi taisant dusig jranga ir parduodant veikiancig
naudota jranga, o ne tokios jrangos utilizavima.

Baterijy ir lempy iSémi Jei gamini yra iatoriy ir jk y baterijy ar lempy, kurias jy nepazeidziant galima iSimti
i$ seno prietaiso, tokiu atveju baterijas ir Iempas i$ prietaiso reikia igimti ir utilizuoti atskirai kaip baterijas ar lempas

Duomeny apsauga: Atkreipiame visy galutiniy elektros ir elektroninés jrangos atlieky naudotojy démesj j tai, kad esate atsakingi
uz asmens duomeny apie utilizuojamy jrenginiy atliekas panaikinima

EI:Q Izlasiet visus drosibas noradij un pamacibas. Drosibas noradijumu un pamacibu neievérosana var izraisit
elektriskas stravas triecienu un / vai ugunsgréku.

C € Izstradajumam ir apstiprinata atbilstiba ar attiecigajiem Eiropas Savienibas saskanosanas tiesibu aktiem. Izstrédéjums

atbilst vispargjas elektriskas drosibas prasibam (Majsaimniecibai un lidzigiem merklem paredzéto elektrisko ieficu
drosiba) saskana ar EN 60335-2-17.

Atbilstibas deklaraciju atradisit, uzklikskinot uz §is saites: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materials: Sastavu, ludzu, skatiet uz apgerba etiketes

Tehniskie parametri
Spriegums: 5V

Nominala jauda, maks.: 2A
Pieslegums: USB-C

Pielietojuma joma: Izstradajums ir paredzéts, lai uzturétu kermeni siltu zema apkartéjas vides temperatra.

Lietosana: pirms lietoSanas ir ieteicams pilniba uzladét Powerbank (uzlades akumulatoru), lai bdtu pieejama pilna jauda. Litija
jonu akumulatoru var uzladét jebkura laika, nesatsinot akumulatora kalposanas laiku. Uzlades procesa partrauksana akumulatoram
nav kaitiga.

Nemiet véra papildu noradijumus par uzladi, kas ievietoti Powerbank akumulatoram pievienotaja instrukcija. Més iesakam izman-
tot Powerbank PD 10 000 mAh (art. Nr. #8371578).

Nepiecie$ama jauda no viena vai vairakiem Powerbank akumulatoriem: vismaz 10 000 mAh / 37 Wh (5V). Ja izmanto Powerbank
akumulatorus ar lielaku kapacitati, apsildes ilgums attiecigi palielinas. Ja uzladei izmanto tikla barosanas bloku, tad ieteicama
jauda ir: vismaz 2A

1.1znemiet USB spraudni no kreisas kabatas un pievienojiet to stravas bankai. Pieslédzot stravas banku, sildi$anas sistéma tiek
ieslegta (1. limenis). Noglabajiet pievienoto stravas banku.

2.Nospiediet pogu, lai parslégtos starp sildisanas limeniem: 1. limenis (balta gaisma, 42°C); 2. limenis (oranza gaisma, 48°C); 3.
limenis (sarkana gaisma, 60°C); gaidstave (gaisma izslégta). Péc tris stundam 2. vai 3. liment sildiSanas sistéma automatiski
parsledzas uz 1. limeni.

Lai izslégtu, atkartoti nospiediet slédzi, lidz gaismas diodes nodziest (gaidstaves rezims), vai vienkarsi izvelciet stravas banku no

USB porta.

Piesardzit akumi un lietos adij

- Pirms lietosanas ripigi parbaudiet apgérbu, lai parliecinatos, ka nav nekadu defektu vai nepilnibu.

- Ir jaraugas, lai apgérbs bitu pareiza izméra un tiktu pareizi nésats.

- Aizsargajiet apgérbu ar ievietotu akumulatoru no karstuma, tiesiem saules stariem un mitruma.

- Neizmantojiet kabelus citiem mérkiem, nenoslogojiet tos un sargajiet no asiem priek$metiem un kustigiem
iekartas komponentiem.

- Nelietojiet vadus neatbilstosi paredzétajam lietojumam, neparslogojietiet,
nesalieciet tos un turiet drosa attaluma no asiem priekSmetiem un kustigam masinu dalam.

- Parliecinieties, ka vadi vienmer ir pareizi salikti tam paredzétaja somina un ravéjslédzéjs vienmér ir aizvérts.
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- Ja valkasanas laika rodas tadi simptomi ka diskomforts, parmériga svisana, reibonis, apmatiba, slikta disa un vemsana,
galvassapes vai paatrinata sirdsdarbiba, nekavéjoties novelciet apgérbu. Pastav karstuma driena risks.
Ja simptomi saglabajas, apmek|gjiet arstu.
- Nelietojiet apgérbu, ja ciesat no sudzibam, kas izraisa noslieci uz parkarsanu.
- Parak auksta vai parak karsta temperatiira var sabojat vadus.
Darbibas laika parliecinieties, ka temperatiras diapazons no -20 lidz + 40 C° nav zemaks par noradito vai parsniegts.
- Liidzu, izslédziet stravas banku vai atvienojiet to no USB spraudna, ja izstradajums netiek lietots.
- Ldzuy, izvairieties no sildisanas sistémas ieslégsanas, ja ta netiek lietota.
- Nav piemérots zidainiem un bérniem vai cilvékiem ar fiziskiem traucgjumiem.
- Gritniecém un cilvekiem ar sirds slimibam $is izstradajums jalieto piesardzigi.
- Nelietojiet apgérbu, lai sasilditu mazus bérnus, gulosus vai bezsamana esosus cilvékus.
TiriSana/kopSana: Pirms tiriSanas parliecinieties, vai viss saturs ir iznemts no kabatam, stravas banka vairs nav pievienota un USB
portsir aizverts ar komplekta iek|auto aizsargvacinu. Vienmér mazgajlet apgérbu atseviski, nevis kopa ar citiem apgérba gabaliem.
Mazgat tikai ar aizvertu velcro un ravéjsledzeju. Pec mazgasanas izstradajumam jabit piInThé sausam, lai to varétu lietot no jauna.
Péc tiri$anas |aujiet izstradajumam labi nozit. Tirot, ieverojiet kop$anas noradijumus, lai produkts kalpotu péc iespéjas ilgak.

Uzglabasana: Apgérbs péc iespéjas ir jauzglaba originalaja iepakojuma sausa un vésa vieta. Sargajiet apgérbu no tiesiem saules
stariem un mitruma un uzglabajiet drosa attaluma no aizdeg$anas avotiem.

Pirms uzglabasanas parliecinieties, vai nav pievienots portativais adétajs un tas ir iznemts no kabatam. Raugieties, lai izstradajums
tiek uzglabats temperatiira no -20 lidz +60 °C.

Nodosana parstradei vai glabasanai

adijumi par bateriju nodosanu parstradei vai glabasanai: Baterijas un akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritu-
miem, bet tas ir paredzétas atgrieSanaiizlietoto bateriju un akumulatoru atkritumu savaksanas punkta vai vietgjiem mazumtirgotajiem.
Nolietotajas baterijas var bit kaitigas vielas, kas, nepareizi uzglabajot vai nododot parstradei vai glabasanai, var kaitét videi vai
jusu veselibai. Bateriju sastava ir ari svarigas izejvielas, pieméram, dzelzs, cinks, mangans vai nikelis, un tas var izmantot.

Simbols ar parsvitroto atkritumu tvertni nozimé, ka baterijas un akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem. Zem T simbola jis atradisiet arf papildu simbolus ar turpmak min&to nozimi: Pb: akumulators satur
svinu/Cd: akumulators satur kadmiju/Hg: akumulators satur dzivsudrabu.

Norades par elektrisko un elektronisko iekartu atkri utilizaciju: “nosvitrotas atkritumu tvertnes” simbols
nozimé, ka jums ir juridisks pienakums nodot s iekartas atseviski no neskirotiem sadzives atkritumiem. Aizliegts
izmest sadzives atkritumos, pieméram, nekiroto a1kmumutvertneva|dzeltenaja tvertng. Nepielaujiet klidas un
likvidgjiet atkri Tpasas saval vai atpakalatdosanas vietas. Atk akumiem principa
ir augstaka prioritate salidzinajuma ar p $ana akumiem. Ka elektrisko un elektronisko
iekartu atkri noveérsanas pasak var minét g ldarbmuzapagarlnasanu salabojot bojatas iekartas

vai pardodot lietotas, bet i $anai derigas f josas ierices, nevis nogadi uz utilizaciju.

Nolietoto iericu atpakalaldosanas iespgjas: nolletoto iericu Tpasnieki var §Ts ierices bez maksas atdot atpakal vai nodot, izman-
tojot sabledrlsko ‘r jumu - atkritumu savak sniedzéju izveidotas un pieejamas iespéjas. Turklat, ievérojot konkrétus

ir jama ari pie izplatitajiem.

Atpakalatdosana izplatitajam notiek bez maksas, pérkot [idzigu jaunu ierici (pienem attieciba 1:1). Turklat nolietotas ierices ir
iespéjams atdot izplatitajam bez maksas, ja iericu aréjie izméri neparsniedz 25 centimetrus un to atpakalatdosana ir ierobezota
lidz trim nolietotam iericem katra iekartu kategorija (pienem attieciba 0:1).

Mazumtirdznieciba: tiem izplatitajiem, kuru veikalos elektrisko un elektronisko iericu tirdzniecibai atvéléta platiba ir vismaz 400
kvadratmetri, ir pienakums pienemt atpaka| nolietotas elektroierices. Turklat pienemsanas pienakums attiecas arf uz partikas
mazumtirgotajiem, kuru veikalos kopgja tirdzniecibas platiba ir vismaz 800 kvadratmetri un kuri kalendaraja gada vairakas reizes
vai pastavigi tirgo elektriskas un elektroniskas ierices un piedava pardosanai tirgd.

Talpardosanas tirgus: izplatitajiem, kas pardod savus produktus, izmantojot talsazinas lidzek|us, ir pienakums pienemt atpakal
nolietotas ierices, ja elektrisko un elektronisko iericu uzglabasanas un nosttisanas platiba ir vismaz 400 m2.

Atkritumu no principair aka prioritate salidzinajuma ar atkritumu apsaimniekoSanas pasakumlem Ka
elekirisko un elektronisko iekartu atkritumu novérsanas pasakumus var minét galvenokart darbmiZa pagarinasanu, salabojot
bojatas iekartas vai pardodot lietotas, bet izmantosanai derigas funkciongjosas ierices, nevis nogadi uz utilizaciju.

Bateriju un lampinu iznemsana: ja produkti satur baterijas un akumulatorus vai lampinas, ko var iznemt no nolietotas ierices, to
neizjaucot, tad tas pirms utilizacijas jaiznem un janodod atseviski ka baterijas vai lampinas.

Datu aizsardziba: més inform&jam visus elektrisko un elektronisko iericu galalietotajus, ka jis pasi atbildat par personas datu
dz&sanu nolietotajas ierices, ko nododat utilizacijai.
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EI:i] Lesen Sie alle Sicherheitshil und Anwei; Nich Itung der Sicherheitshinweise und A
gen konnen zu einem elektrischen Schlag und/oder Brand fuhren

< € Toote vastavus on kinnitatud vastavalt Euroopa Liidu asjakohastele iihtlustamisdigusaktidele. Toode vastab iildise
elektriohutuse nduetele vastavalt standardile EN 60335-2-17.

i leiate jargmiselt lehekiiljelt: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materjal: Koostist vaadake rdiva etiketilt.

Tehnilised andmed
Pinge: 5V
Nimivoimsus, max: 2A
Uhendus: USB-C

Kasutusvaldkond: Toode on ette nahtud keha soojas hoidmiseks kiilma Ghutemperatuuri juures.

Kasutusele votmine: téieliku joudluse tagamiseks on soovitatav akupank enne kasutamist tais laadida. Liitium-ioonakut saab igal
ajal laadida ilma selle k iga lihend L ine ei kahjusta akut.

Tutvuge i bega laadimise kohta tak eraldi jk hises. Soovitame ak ka PD 10 000 mAh (toode #8371578).

Akupanga(pankade) nutav vgimsus: vdhemalt 10 000 mAh / 37 Wh (5V). Suurema vd
vastavalt ka soojendusaeg. Laadimiseks soovitatav toiteadapter: vahemalt 2A

| pikeneb

1.Votke vasakust taskust USB-pistik ja iihendage see akupangaga. Akupanga iihendamisel liilitub kiittesiisteem sisse (aste 1).
Pange iihendatud akupank hoiule.

2.Vajutage nuppu, et kiitteastmete vahel imber lillitada: aste 1 (valge valgus, 42°C); aste 2 (oranZ valgus, 48°C); aste 3 (punane
valgus, 60°C); ootereziim (valgus ei péle). Kolme tunni jarel astmel 2 vdi 3 liilitub kuttesiisteem automaatselt astmele 1.

Viljaliilitamiseks vajutage lilitit nii mitu korda, kuni LED-tuled kustuvad (ootereziim), vdi tommake lihtsalt akupank USB-pesast vilja.

Ettevaatusabindud ja kasutusjuhised:
- Enne kasutamist uurige rdivast hoolikalt, veendumaks, et sellel pole vigu ega defekte.
- Oluline on tagada, et rdivas oleks Gige suurusega ja sobiv kandmiseks.
- Kaitske sisseliilitatud akuga ré k otsese pik lguse ja niiskuse eest.
- Arge kasutage juhtmeid valesti, &rge pingutage neid ja hoidke neid teravate esemete ja masinate liikuvate osade eest.
- Arge kasutage juhtmeid valesti, drge pingutage ega keerake neid kokku ja hoidke
neid teravate esemete ja masinate likuvate osade eest.
- Veenduge, et juhtmed on alati korralikult paigutatud kaasasolevasse 1askusse ja tomhlukk on alati suletud.
- Eemaldage roivas kohe, kui teil tekivad k ise ajal sellised siimp nagu- ,
liigne higistamine, pearinglus, peapdadritus, iiveldus ja oksend: peavalu vdi siid kslemi
Kuumarabanduse oht. Siimptomite piisimisel pddrduge arsti poole.
- Arge kasutage rdivast, kui teil on haigusi, mis pohjustavad iilekuumenemist.
- Liiga kiilm voi kuum temperatuur voib juhtmeid kahjustada.
Veenduge tootamise ajal, et temperatuur jaab vahemikku - 20 kuni + 40 °C.
- Liilitage akupank valja voi lahutage USB-pistik, kui toodet ei kasutata.
- Viltige kiittesiisteemi sisseliilitamist, kui seda ei kasutata.
- Ei sobi imikute ja véikelaste jaoks ega fiiiisiliste puuetega inimeste jaoks.
- Rasedad naised ja siidamehaigustega inimesed peavad seda toodet kasutama ettevaatlikult.
- Arge kasutage roivast vaikeste laste, magavate véi teadvuseta inimeste soojas hoidmiseks.

| ahanld '

: Enne veenduge, et kogu sisu on taskutest eemaldatud, akupank pole enam iihendatud ja
USB -pesa on suletud selleks ettendhtud kaitsekorgiga. Peske riideeset alati eraldi, mitte koos teiste riideesemetega. Peske ainult
suletud takjakinniste ja tomblukkudega. Pérast pesemist tuleb toode téielikult kuivatada, enne kui seda tohib taas kasutada.

Puk isel jargige roi hooldusjuhiseid, et toode

likult kaua siliks.

Hoiustamine: Vdimalusel tuleb riideid hoida originaalpakendis kuivas ja jahedas kohas. Kaitske riideid otsese paikesevalguse ja
niiskuse eest ning hoidke eemal siittimisallikatest.
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iihendatud ja need on task Idatud. Tagage toote hoi

Enne hoiustamist veenduge, et iikski akupank ei ole
temperatuurivahemikus -20 kuni +60 °C.

Korvaldamine

Juhised patareide korvaldamiseks: Patareisid ja akusid ei tohi krvaldada koos olmejddtmetega, vaid need tuleb viia kasutatud
patareide | ja akude uhlsesse kogumlspunkn Vi tagastada kohalikele jaemiiiijatele. Vanad patarem voivad sisaldada saasteaineid,
mis mittenc ise voi korvald korral vGivad kahjustada keskkonda vdi teie tervist. Patareid sisaldavad ka
olulisi tooraineid, nt raud, tsink, mangaan voi nikkel, mida saab ringlusse votta.

Labikriipsutatud priigikasti simbol tahendab, et patareisid ja akusid ei tohi kdrvaldada koos olmepriigiga. Selle
slimboli alt leiate ka jargmised simbolid jargmise tahendusega: Pb: patarei sisaldab pliid / Cd: patarei sisaldab
kaadmiumi / Hg: patarei sisaldab elavhobedat.

Juhised vanade elektri- ja lek ik | kdrvaldamiseks: siimbol ,Labikrii d jaat huti” ta-
hendab, et olete seadusega kot 1 koguma need seadmed sorteerimata olmejdatmetest eraldi. Keelatud on
kdrvaldamine koos oImelaatmelega nditeks pruglkastls v0| kollases priigikastis. Valtige jaatmeid, viies need
korrektselt sp | kogumis- ja . Jadtmetekke valtimise meetmed on alati es-
matahtsad Jaatmekanlusmeelmete ees. Elektri- ja eleklruomkaseadmeteJaatmelekke valtimise meetmed holma-

I vad eelkoige nende k dmed ja miiiies heas tockorras kasutatud
seadmeid, selle asemel, et need kérvaldamisele saata.

Vanade sead ise voimalused: vanade kud saavad need tasuta dra anda riiklike jadtmekditlusasu-

tuste poolt vanade sead tac ise voi | dimaluste raames. Lisaks on tagastamine teatud tingimustel voimalik

ka edasimiiiijatele.

Miiiija peab uue sama tiiiipi seadme ostmisel selle tasuta tagasi vétma (1:1 tagastus). Samuti on véimalus vanad seadmed tasu-
}a turustajale)tagaslada, kui vélismogtmed ei iileta 25 cm ja tagastamine on piiratud kolme vana seadmega seadmetiiiibi kohta
0:1 tagastus).

Jaemiiiik: jaemiiiijad, kellel on elektri-ja elektroonikaseadmete miiigipinda vahemalt 400 m?, on kohustatud vanad elektriseadmed
tagasi votma. Tagasivotmise kohustus on ka toiduainete jaemiiijatel, kelle miiiigipind on vahemalt 800 m? ja kes pakuvad ja tu-
rustavad elektri- ja elektroonikaseadmeid mitu korda kalendriaasta jooksul véi piisivalt.

" q

Kaugmiiiigiturg: edasimiiiijad, kes miiivad oma tooteid kaugsid deid kasutades, on kot | vanad
votma, kui elektri- ja elektroonikaseadmete ladustamis- ja tarneala on vahemalt 400 m2.

d tagasi

Jadtmetekke véltimise d on alati ahtsad jadtmekaitl ees. Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmetekke
véltimise meetmed hdlmavad eelkdige nende kasutusea pikendamist, parandades defektsed seadmed ja miiiies heas téckorras
kasutatud seadmeid, selle asemel, et need kérvaldamisele saata.

davad

Patareide ja lampide Idamine: kui tooted si id ja akusid voi lampe, mida saab vanast seadmest ilma neid
hévitamata eemaldada, tuleb need enne korvaldamist eemaldada ja korvaldada eraldi patareide voi lampidena.

o i "

Andmekaitse: juhime kdikidele elektri- ja eleki
korvald d isikuand| I ise eest.

jadtmete 16, le tdhelepanu sellele, et olete vastutav

EI:i] Cititii toate i iunile de si ta si indicatiile. N i tiunilor de siguranta si a indicatiilor
poale avea drept consecmia 0 electrocutare si/sau un incendiu.

Se atesta conformitatea acestui produs cu cerintele aplicabile prevazute de legislatia relevantd de armonizare a
Uniunii Europene. Acest produs indeplineste cerintele privind siguranta electrica generald, in conformitate cu EN
60335-2-17.

0 gasm la | link: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Material: Pentru compozitie va rugam sa verificati eticheta de pe obiectul de imbracaminte.

Date tehnice

Tensiune: 5V

Putere nominala, max.: 2A
Conexiuni: USB-C
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Domeniul de utilizare: Acest produs este conceput pentru a mentine caldura corpului in cazul unor temperaturi ambientale scazute.
Punere in functiune: Se recomanda incércarea completa a powerbank-ului inainte de utilizare, pentru a asigura performanta
maximd. Acumulatorul Li-ion poate fi incércat oricand, fara a reduce astfel durata de viata. O intrerupere a procesului de incércare
nu deterioreaza acumulatorul.

Va rugam sd tineti cont de indicatjile detaliate privind incarcarea din lul separat al powerbank-ului. R dam Powerbank

PD 10.000 mAh (art. #8371578).

Puterea necesara a powerbank(urilor): minim 10.000 mAh / 37Wh (5V). in cazul utilizarii unor powerbank-uri cu capacitate mai
mare durata de incélzire creste in mod corespunzétor. Puterea recomandatd a alimentatorului pentru incarcare: minim 2A

1.Scoateti mufa USB din buzunarul din stdnga si conectati-o cu bateria externa. Prin conectarea bateriei externe, sistemul de
incdlzire este pornit (treapta 1). Depozitati bateria externd conectata.

2. Apdsati butonul pentru a comuta intre treptele de incélzire. Treapta 1 (lumina albd, 42°C); treapta 2 (lumind portocalie, 48°C); treap-
ta 3 (lumina rosie, 60°C); standby (lumind stinsd). Dupa trei ore in treapta 2 sau 3, sistemul de incélzire comutd automat in treapta 1.

Pentru oprire va rugam sd apasati comutatorul pana cand LED-urile se sting (modul standby) sau deconectati bateria externa de
la racordul USB.

Masuri de precautie si indicatii referitoare la utilizare:

- Inainte de a utiliza obiectul de imbracaminte verificati cu atentie, daca prezintd defectiuni sau lipsuri.

- Trebuie avut grija ca imbrécamintea sd fie de marimea pomvna si sd fie purtatd corect.

- Protejati imbracdmintea cu bateria 3, de caldurd, de exp! directa la razele soarelui §i de umezeald.

- Nu utilizati cablurile in alte scopuri, nu le supuneti niciunei solicitari si tineti-le departe de obiecte ascutite si de
componentele in miscare ale masinii.

- Nu utilizatj cablurile in scopuri neconforme cu destinatia, nu le expuneti la greutati,
nu le indoiti, si tineti cablurile la distantd faté de obiecte ascutite i de piesele de masina in miscare.

- Asigurati-vd de faptul cd, cablurile se afl intotdeauna depozitate in siguranta
in buzunarul prevazut si ca fermoarul este intotdeauna inchis.

- Daca in cursul purtarii eventual observati simptome de disconfort, piratie excesivd, lentd, greatd si
varsaturi, durere de cap sau tahicardie, dezbracatl de urgenta obiectul de imbracaminte. Existd perlcol de hlpertermle
Daca simptomele persista, adresati-va urgent medicului.

- Nu utilizatj obiectul de imbracaminte, daca suferiti de afectiuni care vé predispun la supraincélzire.

- Temperaturile prea scazute sau prea ridicate pot cauza deteriorarea cablurilor.

In timpul functionarii, aveti grija sa nu se depaseasca intervalul de temperatura intre -20 si +40C°.

- Vi rugdm sé inchideti bateria externa sau sa o deconectati de la mufa USB atunci cand nu folositi produsul.

- Vd rugam sd evitati pornirea sistemului de incélzire daca nu este folosit.

- Nu este adecvat pentru bebelusi si copii sau persoane cu dizabilitati fizice.

- Femeile gravide si persoanele cu afectiuni cardiace ar trebui sa foloseasca acest produs cu grija.

- Nu utilizatj obiectul de imbracaminte pentru a péstra céldura pentru copii mici, pentru persoane adormite sau inconstiente.

Curatare/ingrijire: inainte de curdtare, va rugém sé v asigurati ca s-a indepértat intreg continutul buzunarelor, c4 bateria externd
nu mai este conectata si cd racordul USB este inchis cu capacul de protectie prevazut. Husa se va spla intotdeauna separat si
nu impreund cu alte materiale textile. Spélati doar cu sistemul de inchidere inchis. Dupa spélare, produsul trebuie uscat cu grija,
inainte de a fi folosit din nou.

La curétare, urmati instructiunile de ingrijire din imbracdminte pentru a va asigura ca produsul isi pastreaza proprietatile cat mai
mult timp posibil.

Depozitare: imbrécamintea trebuie s fie péstraté pe cét posibil in ambalajul original, intr-un spatiu uscat si récoros. imbrécamintea
trebuie sa fie protejatd de lumina solard directd, de umiditate si trebuie depozitat la distanta fata de surse de aprindere.

Inainte de depozitare, asigurati-vé ca nu este conectata nicio baterie powerbank, si cé aceasta s-aindepartat din buzunar. Retineti
faptul cd produsul trebuie depozitat intr-un interval de temperatura intre -20 si +60 °C.

Reciclare

Indicatji cu privire la reciclarea bateriei: Este interzisd aruncarea bateriilor i a acumulatoarelor in deseul menajer, acestea tre-
buie predate unor centre de col de baterii i uzate, sau la comerciantii locali. Bateriile vechi pot contine
substante toxice care, in cazul depozitérii sau reciclarii neprofesioniste, pot dauna mediului inconjurator, sau sanétatii dumneavoastra.
Insd bateriile contin §i materii prime importante, de exemplu, fier, zinc, mangan sau nichel care pot fi valorificate.

Simbolul cu pubeld barata cu o cruce inseamnd ca este interzisd aruncarea bateriilor si a acumulatoarelor in
deseul menajer. Sub acest simbol puteti gasi eventual simboluri suplimentare, cu urmétoarea semnificatie: Pb:
Bateria contine plumb / Cd: Bateria contine cadmiu/Hg: Bateria contine mercur.

-41-



Indicatii privind p electrice si el ice uzate: Simbolul ,tomberon barat" inseamné cé
sunteti obligat prin lege sa eliminati aceste dispozitive separat fatd de deseurile municipale nesortate. Eliminarea
prin gunoiul menajer, de ex. tomberonul pentru deseuri reziduale sau tomberonul galben este interzisa. Evitati
aruncdrile necorespunztoare prin eliminarea corecta in locuri de colectare si returnare speciale. Masurile de
evitare a deseurile au in principiu prioritate fatd de mésurile de gestionare a deseurilor. Masuri de evitare a
[ ] deseurilor sunt id in cazul lor electrice si el uzatein spemalprelunglrea duratei de viata
prin repararea dispozitivelor defecte $| instrainarea dispozitivelor functionale in locul eliminarii lor ca degeu.

Posibilitati de returnare a aparatelor uzate: Posesorii aparatelor uzate pot preda gratuit aparatele uzate in cadrul posibilitatilor
de returnare sau colectare a aparatelor uzate organizate si puse la dispozitie de catre o firma publica de gestionare a deseurilor.
De asemenea, returnarea este posibild in anumite circumstante si la distribuitori.

Reprimirea de catre distribuitor se realizeazd gratuit la achizitionarea unui aparat nou de acelasi tip (reprimire 1:1). Suplimentar
existd posibilitatea de returnare gratuitd la distribuitor, dacd dimensiunile exterioare nu depasesc 25 centimetri si returnarea se
limiteaza la trei aparate uzate per tip de dispozitiv (reprimire 0:1).

Comer{ cu amanuntul: Distribuitorii care dispun de o suprafata comerciala pentru aparate electrice si electronice de cel putin 400
metri patrati sunt obligati la reprimirea aparatelor electrice uzate. De asemea, sunt obligati la reprimire si comerciantii de produse
alimentare cu amanuntul, care dispun de o suprafatd comerciala totala de cel putin 800 metri patrati si ofera spre vanzare si pun
la dispozitie pe piatd de mai multe ori pe an sau durabil §i aparate electrice si electronice.

Piata de desfacere virtuald: Distribuitorii care isi comercializeaza produsele utilizand mijloace de telecomunicatji sunt obligati la
reprimirea aparatelor uzate, dacd suprafetele de depozitare si expediere pentru aparatele electrice si electronice au cel putin 400
m

Masurile de evitare a degeurilor au in principiu pnorltate fatd de masurile de gestionare a degeurilor. Masuri de evitare a degeurilor
sunt in cazul lor electrice si uzate in special prelungirea duratei de viata prin repararea dispozi-

tivelor defecte si instrainarea dispozitivelor functionale in locul eliminarii lor ca deseu.

Scoaterea bateriilor si becurilor: in cazul in care produsele contin baterii §i acumulatori sau becuri, care pot fi scoase din apara-
tul uzat fara distrugere, acestea trebuie scoase inainte de eliminarea ca deseu si trebuie eliminate ca baterie, respectiv ca bec..

Protectia datelor: Atragem atentia tuturor utilizatorilor finali ai aparatelor electrice si electronice asupra faptului ca sunteti res-
ponsabili pentru stergerea datelor personale de pe aparatele uzate de eliminat.

Mp BCHYKH Y 3a W MHCTPYKUuN. H Hay Tasa "
MHCTPYKLHUUTE MOXKE la J0BEAE 10 TOKOB YAap W/MAN noxap.

< € MMoTBbPX/IaBa Ce CHOTBETCTBUETO HA TO3Y MPOAYKT C AeiCTBALYTE Pa3nopeadH 3a XapMOHH3aLws Ha EBponeiickus
Ccbto3. [POAYKTLT OTrOBaps 3a U3NCKBAHWUATA 3a 061 enekTpuyecka 6esonacHocT cbraacHo EN 60335-2-17.

Ta 3a e e PUTE Ha CEHNA JIHHK:
Www.strauss. cum/declaratlon of-conformity
Marepuan: 3a cbcTaBa 0GbpHeTe BHUMAHME Ha ETUKETa Ha Apexara.

TeXHHYECKH AaHHH
Hanpexenue: 5V

HomuHanHa Mol HocT, Makc: 2A
Cebp3sane: USB-C

Coepana MpoaykTbT e YeH Aa NIOAZbXKA TANOTO 3aTONNEHO NPU HUCKM TEMMIEPATYPU Ha OKONHATA CPeaa.
Myckane B ekcnnoatauyua: Mpenopbysa ce Npean ynoTpe6a BbHIIHATA GaTepua fa Ce 3apean M3LANO, 3a Ja Ce rapaHTupa
MbAHATa MOLYHOCT. JIUTHEBO-HOHHATA akyMyNaTopHa 6aTepust MOXe Aa ce 3apex/a no BCSKO BpeMe, 63 fa ce CbKpalyasa
NPOABAXUTENHOCTTA Ha XMBOTa. [PEKBCBAHETO Ha MIPOLIECA Ha 3aPEXAaHE He BPEAY Ha akyMynaTopHara batepus.

CnasBaiiTe AOMbIHUTENHUTE YKa3aHHA 33 3aPEXAAHE B OTAENHOTO YbTBaHE KbM BbHIIHAT 6aTepus. Mpenopbysame BbHILHA
6arepus PD 10.000 mAh (apr. #8371578).

Heo6x0AvMa MOLLHOCT Ha BbHWHATa(MTe) 6atepua(u): Hav-manko 10 000 mAh / 37Wh (5V). Mpyu 3nonasaHe Ha BbHLIHK 6aTepum
CTO-TONAM KanaLuTeT CbOTBETHO Ce YBENYBA MPOABIKUTENHOCTTA Ha OTONeHHe. [penopbynTenHa MOLIHOCT Ha 3aXpaHBaLLOTO
YCTPOICTBO 3a 3apeXxAaHe: Hait-manko 2A
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1./3Bajee USB wwekepa oT neBus K06 1 ro CBbPXKETE KbM BbHLIHATA GaTepus. Ypes cBbp3BaHe Ha BbHIUIHATa GaTepus ce
BKI0YBA OTONAUTENHATa cuctema (Huso 1). MpubepeTe cBbP3aHaTa BbHILHA GaTepus.

2.HarvcHeTe 6yToHa 3a NpeBK/IOYBAHE MeXAY HUBATa Ha TemnepaTypa: HUBO 1 (6na cBeTnuHa, 42°C); HuBO 2 (opatkesa
CcBETMHA, 48°C); HMBO 3 (4epBeHa CBETAMHA, 60°C); PEXMM Ha FOTOBHOCT (CBET/IMHATA He CBETH). CNiej TP Yaca Ha HUBO 2 i
3 0TONNUTENHATa CUCTEMa Ce MPEBK/I0YBA HA HUBO 1 aBTOMATHYHO.

3a A U3KH0uHTE, HaTUCHETE BYTOHA MHOTOKPATHO, OKATO CBETOAMOAUTE U3racHaT (PEXVM Ha FOTOBHOCT), UM MPOCTO U3KM04eTe
BbHLWWHaTa 6atepus ot USB nopra.

MepKu iy 3

- I'Ipenw ynotpe6a npernename /:(pexaTa anmmaTenHo 3a 2 U3K/IOYUTE HEROCTaTbLM U AeeKTH.

- 0GbpHeTe BHUMAHMe ApexaTa Jja e C NPaBiHis pa3mep i i ce HOCU NPaBUAHO.

- Masete Apexara ¢ BK/IOYeHa 6aTepust OT HarpsiBaxe, NPsika CbHYeBa CBET/UHA 1 Bara.

- He u3nonsgaiite ka6enuTe 3BbH NPeAHa3HAYEHNETO, He HATOBAPBANTE U APBXTE Janeye OT OCTPU NPEAMETH 1
ABUXELLN Ce MALIMHHM YacTu.

- He u3nonasaiite kabenuTe 3a ApYril Lienu, He rv HaToBapBaiiTe,

He r1 nperbaalhe WY nasete OT OCTPU NPeaMETU U ABWKELLN MALUMHHM YacTu.

- YBeperTe ce, Ye kabenuTe ca BUHArv 06pe pasnonoxexi B npeaBuAeHUs
3a L4enTa 406 1 UNMbT BUHArK e A06pe 3aTBOPEH.

- AKO N0 BpeMe Ha HOCEHETO YCTaHOBWTE, Ye Ce NMOABABAT CUMNTOMM KaTo AUCKOM(OPT, NPEKOMEPHO M3NOTABAHE, BUEHE Ha
CBAT, 3aMasHOCT, raieHe U MOBpbLLaHe, r1aBoBonue Uu yeKopeHa CbpfieuHa AeiHocT, HesabasHo cbbneyete apexata.
CBLI.[ECTBYBB PUCK OT TOM/IMHEH YAap. AKO cuMnToMUTE He M34esHart, NoTbpceTe iekapcka nomoL.

- He u3nonsBaiite fpexata, ako umate onnaksaHus, KouTo Bu npaBaT yyBCTBUTENEH/HA KbM NperpaBakxe.

- TBbPAE HUCKUTE UMW TBBPAE BUCOKUTE TEMNEPaTypu G1xa MOTNIM Ha NPUYMHAT NOBPeaa Ha kabenute.

Mpu ynotpe6a o6bpHeTE BHUMaHMe A He Ce NPeBULIABA TEMNEPaTyPHUAT AuanasoH ot -20 o +40C°.

- W3kntoyeTe BbHIWHATa BaTepus unu uasagete USB wencena, Korato NpoAyKTbT He Ce U3non3sa.

- WU3bsrsaiiTe BKNKOYBAHETO HA OTOMNMTENHATA CHUCTEMa, KOraTo He Ce U3nonaea.

- He e noaxoasio 3a 6e6eTa 1 AeLa unv 3a UL C PU3NYECKH YBPEXAAHMS.

- BpemeHHUTE eHy v NULaTa CbC CbpAeYHY 3a60NABaHNUS TPSOBA Aa U3N0N3BAT NPOAYKTA C NOBULIEHO BHUMAHHUE.

- He u3nonasaiiTe gpexata, 3a 4a 3aTONNATE MAKy A€La, CNALLM XOpa UK X0pa B Be3CHb3HaHMe.

Mouncteane/Moaabpiate: Mpeau NOYNCTBaHE Ce yBEPETe, Ye LANOTO ChAbPKAHUE € U3BAAEHO OT AK0BOBETE, BbHIIHATA
6aTepus He e cBbp3aHa u USB nopTbT e 3aTBOPeH ¢ NpejjocTaBeHaTa 3aliuTHa kanayka. BuHaru nepete fipexara oTienHo, a He
3ae/HO C ApYru Apexu. MepeTe caMo CbC 3aTBOPEHI CaMo3anenBaly NeHTH v uun. Cnef npaHe npoAyKTbT TpAGBa Aa N3ChXHe
Hamb/IHO, NPEAN id MOXE A Ce U3N0N3Ba OTHOBO.

an noyucTBaHe cneaBaite WHCTPYKLMNTE 33 rpiXKa 3a ApexuTe, 3a Aa OCUTypuUTe Bb3MOXHO Hail -AbAbr XMBOT Ha npoaykra.

Cbxpaueuue: J:lpexaTa TpﬂﬁBﬁ Aa Ce CbXpaHsABa No Bb3MOXHOCT B HeilHata OpUrMHanHa onakoBKa Ha Cyxo W XnajHo MACTO.
Nagete Jipexata 0T npsika CibHYeBa CBET/INHA W B/lara U A APbXTE Aaneye 0T 3ananuMu USTOYHULIK.

Tpeau ChbXpaHeHHeTo ce yBepeTe, Ye HAMa BKMIoYeHa BbHLHa 6atepus (Powerbank) u ta e ompauena o1 Aixo6osete. 06bpHeTe
BHUMaHMUe, Ye MPOAYKTDT TPABBA Aa Ce ChXPaHABA B TEMNEpaTypHUA AuanasoH ot -20 Ao +60 °C.

W3axsbpnsiHe

YKa3aHus 3a u3xBbpnsiHe Ha 6atepuute: batepunTe 1t akymynatopuTe He TPsIGBA f1a Ce U3XBBPAAT 3aeHO C GUTOBMTE OTNALbLM,
a ynotpe6sBanuTe Gatepuu U akymynatopu Tpsi6Ba Aa ce NpefaBar B 0GLMHCKUTE MYHKTOBE Ca 3bGUPaHe Ha 0TNaAbLy UNK B
TbProBCKMTE 06EKTI Ha MACTO. Bb3MOXHO € CTapHTe 6aTepuu 4 CbAbPXKAT BPEHM BELLIECTBA, KOUTO MU HENPaBIHO ChXPaHeHue
WM M3XBBPAHE MOTaT ja HaHecaT Bpe/Ay 3a OKOHATa cpefa Uiy Ha Bawerto 3gpase. Ho GaTepunte ChAbPXAT CbiLo Taka
BaXHU CYPOBUHM, KAaTO HANPUMEP XeNsi30, KK, MaHraH U HUKEN 1 MOTaT Ja ce PeLIMKINpar.

3HaKbT CbC 3aApackaHa ko 3a GoK/Tyk 03Hauasa, Ye 6aTepuuTe it akyMynaTopute He TpsGBa Aa ce U3XBBPAAT
3aefjHo ¢ 61ToBUTE OTNAAbLY. 10/ TO3M 3HAK B ONPEAEsIeHN Cyyal LLe OTKPUETE A0MbAHUTENHN CUMBONU CbC
cnepHuTe 3HayeHus: Pb: 6aTepusita Cbabpxa 0100 / Cd: GaTepusiTa Cbibpia Kaamuii / Hg: 6aTepusta chabpxa
KBaK.

YKa3aHusl 3a U3XBLPASHE Ha 3NE3NK OT YNoTPe6a eneKTPHYECKH 1 eNeKTPOHHH ypeu: CUMBONTLT ,3a4epTaHara
Koda 3a 60Knyk" 03Ha4aBa, Ye 10 3aKOH CTe ATbXHM /i U3XBBPIATE TE3 YPEAY OTAEIHO OT HECOPTUPAHHTE GUTOBH
0TNabLy. U3XBLPNAHETO B GUTOBUTE OTNabLy, KATO HanpUMep B KOHT/iHepa 3a OCTaTbuHI 0TNaAbLM WK B
KBITHA KOHTEIiHEp W36sirsaiite Henp 10 ypes U3XBBP/ISHE B CrieLuanHmTe
NYHKTOBE 3 CH6MPaHE W BDbUIAHE Ha 0TNAZbLUY. MepKUTe 32 3GATBaHe Ha OTNabLM N0 MUHLIAN Ca C NPEAUMCTBO
CPAMO MepKUTE 3a CTOMAHUCBAHE Ha OTNaAbLuTe. Kato Mepkyt 3a u3barsaHe Ha OTNagbLyt Npu u3nesnute ot
ynoTpe6a eNekTPUYECKM U ENIEKTPOHHH YPEAY Ce PasTIeX/AaT Hall-Beye YAMKABAHETO Ha XUBOTA YPe3 PEMOHT Ha
AeheKTHUTE YpeaM 1 NPOAaKGEa Ha GYHKLMOHMPALLUTE YTIOTPE6SIBaHY YPEA BMECTO TAXHOTO M3XBBPSHE.
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B M 32 BPbLAHE HA ot ynoTpe6a ypeau: Co6CTBEHULMTE HA M3NE3NM OT ynoTpe6a ypean MoraT aa rm
npeaaaar 6eannatHo B paMKUTE Ha Cb3AaACHUTE OT NYONMYHONPaBHUTE (UHAHCUPALLYM OPraHU3aLMM Ha npepaboTkaTa Ha
OTNAAbLY M HAMUPALLUTE Ce HA Pa3noNOXKeH!e Bb3MOXHOCTY 32 BPbLLAHE UK ChOUpaHe Ha u3neanu ot ynotpe6a ypeau. OcseH
TOBa NpU ycnoBus e B CbLL|O U BPbLLAHE NpU AUCTPUBYTOpHTE.

06paTHOTO NpueMake OT AUCTPUBYTOPHUTE TPAGBA Aa Ce U3BbPLLBA 6E3NNATHO NPH 3aKyNyBaHETO Ha NoA06eH Hos ypen (1:1
06paTHO Npuemate). [lOMbAHUTENHO CbLLECTBYBa Bb3MOXKHOCT 3a 6E3NNIaTHO BPbLLAHE Ha U3NeanuTe oT yNoTpe6a ypean Ha
BMCTPHBYTOP, aKO BBHILHWTE Pa3MepH He Ca N0-roNieMu OT 25 CAHTUMETPa 1 06PaTHOTO BPbLUAHE e OrPaHIYEHO A0 TPY U3nesnu
o ynotpe6a ypeaa ot Bua ypeau (0:1 06paTHo Npremare).

Tbprosus Ha Ape6Ho: [ICTPUBYTOPUTE, KOUTO pasnonarar  Hai-Manko 400 KBafpaTHy MeTpa TProBCKa N10LL 32 e1eKTPUYECKH
1 €N1EKTPOHHY YPEAH, Ca ANbKHU Ja NPUEMAT 06PATHO U3NE3NH OT yNoTPe6a enekTPUYECKH 1 eNeKTPOHHHU Ypeau. OCBEH Toa
ANbXHU 2 NPUEMAT 06PATHO Ca CbILO M THPrOBLTE Ha APEBHO HA XPAHUTENHY MPOAYKTH, KOUTO pasnonarar ¢ 06lua Thproscka
1701 OT Haii-Manko 800 KBAAPATHU METPE 1 IPEANaraT U NPEAOCTABAT e1EKTPUYECKU U ENEKTPOHHM YPEAM Ha Nla3apa MHOTOKPaTHO
npes KaneHaapHaTa rouHa Uim NoCTORHHO.

Ma3ap 3a npopa6u ot pascTostHme: [UCTPUGYTOPUTE, KOUTO NPOAABAT CBOUTE NPOAYKTY YPe3 CPeACTBaA 38 KOMYHHKALMA OT
Pa3cTosiHie, Ca AMbXKHY A NPUEMAT 06PaTHO U3Ne3NK OT ynoTpe6a enekTPUYECK 1 eNeKTPOHHY ypean, ako CKNAA0BHTE NAoLLM
W NNOWMTE 3a eKCneuLyua 3a eNeKTPUYECKM U eNeKTPOHHU ypeau ca Hai-manko 400 m2.

Mo NPUHLMN MEpKMTE 3 U3BATBaHE Ha OTNAAbLM Ca C IPEAUMCTBO CTIPAMO MEPKWTE 3a CTONAHUCBaHe Ha oTnagbuuTe. Kato
MepKit 3a U3BATBaHE Ha OTMAAbLM NPU €NEKTPUYECKUTE 1 ENEKTPOHHM YPE/y Ce PasriexAar Hail-Beye YAbIKABaHETO Ha TeXHUs
KMBOT 4PE3 PEMOHT Ha AeeKTHUTE Ypeavt U NPoAax6a Ha GyHKLMOHMpaLLuTe ynoTp Ypeau BMecTo p oMM,

WsBaxpaHe Ha ﬁarepuu 1 namnu: Ako NpoAyKTUTe Chabpxat 63TEPMM W aKymynatopHu 66TE|JIAVI WK namnu, KOUTo mMorat Aa
Ce U3BafAT OT u3nesnus ot ynmpeéa ypea, 6Ges Aa 6hAaT paspyLieHu, npeau U3XBbpSHETO Te Tpu6aa Aa Cce U3BajAT U aa ce
WU3XBBPNIAT OTALNHO KaTo 6aTepnn unn namnu.

3awuTa Ha faHHuTe: 06|J'bLLlﬂMe BHUMaHMe Ha BCUYKK KpaﬁHM nmpeﬁmenn Hauanesnu ot ynmpeéa ENeKTPUYECKU W eNeKTPOHHN
ypeau, ye Te camuTe ca OTrOBOPHU 3a U3TPUBAHETO HA NINYHWUTE AaHHU BbPXY U3N1e3nuTe T ynmpeéa ypeau, kouto Tpu6aa Aa
6hAaT WU3XBbP/IEHN.

@ Léigh gach rabhadh agus treoir sabhilteachta. Mura gcloitear leis na treoracha sabhailteachta d'fhéadfadh
turraing leictreach agus/n tine a bheith mar thoradh air.

< € Maidir leis an téirge seo deimhnitear an chomhréireacht le 4in chomhchuibhithe dbhartha an Aontais Eorpaigh.
Comhlionann an téirge seo na ceanglais maidir le sabhallteacht leictreach ghineardlta de réir EN 60335-2-17.

Té an Dearbhii Comhréireachta ar fdil faoin nasc seo a leanas: www.strauss.com/declaration-of-conformity

Abhar: Maidir leis an gcomhdhéanamh, Iéigh an lipéad ar an mball éadaigh le do thoil.

Sonrai teicnitila

Voltas: 5V

Cumhacht ainmnitiil, uas.: 2A
Naisc: USB-C

Raon feidhme: T4 an tairge seo deartha chun an corp a choimedd te i dteochtaf comhthimpeallacha fuaire.

Coimisitind: Moltar an banc cumhachta a luchtt go hiomlén sula n-Usdidfear é chun feidhmiocht iomlan a chinntid. Is féidir an
ceallra in-athluchtaithe ian litiam a luchtti am ar bith gan a shaolré a laghdu. Ni dhéanfaidh cur isteach ar an bpréiseas luchtaithe
damaiste don cheallra.

Tabhair faoi deara le do thoil an fhaisnéis bhreise faoi luchtti sna treoracha ar leith don bhanc cumhachta. Molaimid an Powerbank
PD 10,000 mAh (Earra #8371578).

Feidhmiocht riachtanach an bhainc/na mbanc cumhachta: 10,000 mAh / 37Wh (5V) ar a laghad. Nuair a bhionn bainc chumhach-
ta 4 n-Uséid le cumas nios m6, méadaionn an t-am teasa dd réir sin. Aschur molta an aonad solathair chumhachta le haghaidh
luchtaithe: 2A ar a laghad

1.T6g an phlocdid USB amach as an phoca chlé agus nasc i leis an mbanc cumhachta. Tri an banc cumhachta a nascadh, cuirtear
an coras teasa ar sidl (leibhéal 1). Cuir barainn ar an mbanc cumhachta ceangailte.
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2.Briigh an cnaipe chun athrd idir na leibhéil téimh: Leibhéal 1 (solas ban, 42°C); leibhéal 2 (solas ordiste, 48°C); leibhéal 3 (solas
dearg, 60 °C); fuireachas (solas as). Tar éis tri huaire an chloig a bheith ag obair ar leibhéal 2 nd 3, aistrionn an céras teasa go
leibhéal 1 go huathoibrioch.

Chun é amhdchadh, briiigh an lasc aris agus aris eile go dti go dtéann na soilse LED amach (modh fuireachais) né go simpli tarraing
an banc cumhachta amach as an nasc USB.

Bearta réamhchiraim agus treoracha usaide:
- Scrddaigh an ball éadaigh go ciramach sula n-Usdideann ti é chun a chinntiti nach mbeidh aon easpai né lochtanna ann.
- Ta sé tabhachtach a chinntid go bhfuil an ball éadaigh den toise cheart agus go gcaitear i gceart é.
- Cosain an ball éadaigh agus an taisc-cheallra plugdilte isteach 6 theas, solas direach agus ¢ thaise.
- Nd bain mi-Gsdid as an gcabla, nd cuir ualach air agus coinnigh amach é 6 rudai géara agus 6 phiosai den inneall atd ag bogadh.
- Nd bain mi-Usdid na cablai, né cuir ualach orthu, na cuir ltb iontu agus coinnigh amach
6 rudai géara agus comhphdirteanna meaisin ata ag gluaiseacht iad.
- Déan cinnte go mbionn na cablaf studilte go maith sa phoca a chuirtear ar fail i gconai agus go mbionn an zip dinta i gconai.
- Agus tii & chaitheamh, mé thugann tii faoi deara comharthai cosdil le michompord, ag cur an iomarca allais,
meadhran, codlatacht, masmas agus urlacan, tinneas cinn, nd preabadh croi, bain an ball éadaigh diot ldithreach.
Té an baol ann go bhfaighidh td stréc teasa. M& mhaireann na comharthai, téigh go dti an dochtdir.
- Né hisdid an ball éadaigh mé ta tinneas ort a fhdgann go bhfuil seans maith agat go mbeidh ti ag réthéamh.
- Is féidir le teochta ata ré-fhuar nd ré-the dochar a dhéanamh do na céblai.
Le linn oibritichdin, déan cinnte nach dtiteann an raon teochta faoi bhun -20C° agus nach séraionn sé +40C°.
- Mich le do thoil an banc cumhachta né dinasc 6n plocdid USB é nuair nach bhfuil an téirge in iséid.
- Seachain le do thoil an cdras teasa a chur ar sidl nuair nach bhfuil sé in Gsaid.
- Nil sé oiritinach do naiondin agus do leanai né do dhaoine a bhfuil lagu coirp orthu.
- Ba chéir do mhné torracha agus do dhaoine le galar crof an tairge seo a Gsdid go ciramach.
- Na hisdid an ball éadaigh chun leanai dga, daoine atd ina gcodladh nd daoine gan aithne gan urlabhra a choimedd te.

Glanadh/Cothabhiil: Sula ndéantar é a ghlanadh, déan cinnte go bhfuil an méid go Iéir bainte as na pdcai, nil an banc cumhachta
ceangailte a thuilleadh agus t an port USB diinta leis an gcaipin cosanta a sholathraitear. Nigh an ball éadaigh ar leithligh i gconai
agus ni mar aon le baill éadaigh eile. Nigh ach leis an Velcro® agus zip dinta. Tar éis niochain, ni mér an tairge a bheith tirim go
hiomlan sular féidir é a Gsdid aris.

Agus td ag glanadh, lean na treoracha ctraim ar an mball éadaigh ionas go mairfidh an téirge chomh fada agus is féidir.

Storail: Més féidir, ba chair an t-éadach a stérdil ina bpacaistit bunaidh in dit thirim agus fhionnuar. Cosain an ball éadaigh 6
sholas direach na gréine agus 6 thaise agus stérdil é amach 6 fhoinsi adhainte.

Sula ndéantar é a stordil, déan cinnte nach bhfuil aon phacdiste cumhachta ceangailte agus gur baineadh as na pdcai é. Déan
cinnte go stordiltear an téirge i raon teochta -20 go +60 °C.

Ditscairt

Treoracha maidir le ditiscairt ceallra: Ni féidir cadhnrai agus taisc-cheallrai in-athluchtaithe a dhitiscairt le dramhail ti. Nf mér cadhnrai
idithe agus taisc-cheallrai in-athluchtaithe a thabhairt ar ais ag pointe bailitichdin phoibli nd do mhiondioltdiri dititila. Is féidir le truailledin
abheith i sean-chadhnrai a d'fhéadfadh dochar a dhé h don chomhshaol né don tsldinte mura ndéantar iad a storéil n a dhidscairt

i gceart. Td amhdbhair thabhachtacha i gcadhnrai, mar shampla iarann, sinc, mangainéis nd nicil agus is féidir iad a athchdrsail.

Ciallaionn siombail na haraide rothai a bhfuil linte trithi nach bhfuil cead na cadhnrai agus na taisc-cheallrai a
dhitiscairt le dramhail ti. Faoin gcomhartha seo d'fhéadfadh go bhfaighfed na siombaili seo a leanas leis na
brionna seo a leanas: Pb: té luaidhe sa chadhnra / Cd: té caidmiam sa chadhnra / Hg: t4 mearcair sa chadhnra.

Treoracha maidir le didscairt i i agus h: Ciallaionn siombail an “araid rothai
atd scriosta amach” go bhfuil oibleagdid dhlithidil ort an trealamh seo a bhailid ar leithligh 6 dhramhail chathrach
gan sortdil. T4 cosc ar é a dhidscairt le dramhail ti, m. sh. san araid rothai dramhaiola iarmharai né san araid
rothai bhui. Seachain sortéil mhicheart tri dhidscairt cheart ag pointi speisialta bailithe agus fillte. Bionn tosafocht
i gconai ag bearta um chosc dramhaiola thar bhearta bainistithe dramhaiola. Airitear ar na bearta chun dramhail
a sheachaint i gcds trealaimh leictrigh agus leictreonaigh a shaolré a shineadh tri threalamh lochtach a dheisid
agus trealamh Usdidte atd ag obair a dhiol in ionad a dhitscartha.

F htai maidir le h a thabhairt ar ais: Is féidir le hdinéiri seantrealaimh é a thabhairt isteach saor in aisce
faoi chuimsid na roghanna a bhunaigh na hidardis didscartha dramhaiola poibli agus até ar fail chun seantrealamh a thabhairt ar
ais nd a bhailid. Ina theannta sin, faoi choinniollacha éirithe, is féidir seantrealamh a thabhairt ar ais do na ddileoiri freisin.

Ni mdr don daileoir é a thdgail ar ais saor in aisce agus trealamh nua den chineél céanna & cheannach ag an gcustaiméir (togail
ar ais 1:1). Té an rogha ann freisin seantrealamh a chur ar ais chuig an ddileoir saor in aisce mura bhfuil na toisi seachtracha nios
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mo na 25 ceintiméadar agus mé ta an trealamh a chuirtear ar ais teoranta chuig tri shean-earra in aghaidh an chinedl trealaimh
(tdgéil ar ais 0:1).

Miondiol: T4 dualgas ar dhéileoiri a bhfuil limistéar diolachéin acu do threalamh leictreach agus leictreonach de 400 méadar

h ar a laghad lamh leictreach a thogail ar ais. T4 sé de dhualgas freisin ar mhiondioltdiri bia a bhfuil limistéar
diolachdin iomlan 800 méadar cearnach ar a laghad acu agus a thairgeann trealamh leictreach agus leictreonach aris agus aris
eile i gcaitheamh na bliana féilire nd go buan agus a chuireann ar fail ar an margadh seantrealamh a thégail ar ais.

Margadh ciandiola: T4 sé de dhualgas ar dhdileoiri a dhiolann a gcuid tdirgi tri Gsdid a bhaint as modhanna cianchumarsaide
seantrealamh a thgail ar ais ma ta limistéir stordla agus seolta 400 m? ar a laghad acu do threalamh leictreach agus leictreonach.

Bionn tosaiocht i gconal ag bearta um chosc dramhaiola thar bhearta bainistithe dramhaiola. Airitear ar na bearta chun dramhail
a sheachaint i gcas trealaimh leictrigh agus leictreonaigh a shaolré a shineadh tri threalamh lochtach a dheisid agus trealamh
Usdidte atd ag obair a dhiol in ionad a dhidscartha.

Cadhnrai agus lampai a bhaint: Mé ta cadhnrai agus ceallrai in-athluchtaithe né lampai sna tairgi is féidir a bhaint as an tseant-
realamh gan iad a scriosadh, ni mér iad seo a bhaint sula ndidscraitear an trealamh agus iad sin a dhitscairt ar leithligh mar
chadhnrai né lampai.

Cosaint sonrai: Ba mhaith linn a churin il do gach dsaideoir deiridh lai
as sonraf pearsanta a scriosadh ar an seantrealamh ata le didscairt.

MT

h leictrigh agus leic igh go bhfuil td freagrach

EI:i] Agra n-noti ghas-sigurta u |-istruzzjonijiet kollha. In-nugqas ta' osservanza tan-noti ghas-sigurta u l-istruzz-
jonijiet jista" wassal ghal xokk elettriku u/jew nirien.

< € I-konformita mal-legizlazzjoni ta' armonizzazzjoni applikabbli tal-Unjoni Ewropea hija kkonfermata ghal dan il-prodott.
Dan il-prodott jissodisfa r-rekwiziti ghas-sigurta generali ta' sistemi elettrici skont EN 60335-2-17.

Id-dikjarazzjoni ta' konformita tinsab fuq is-sit tal-internet li gej: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materjal: Ghall-kompozizzjoni, jekk joghgbok irreferi ghat-tikketta fl-ilbies

Informazzjoni teknika
Vultagg: 5V

Qawwa nominali, mass.: 2A
Konnessjonijiet: USB-C

Qasam tal-applikazzjoni: Dan il-prodott huwa ddisinjat biex izomm il-gisem shun f'temperaturi ambjentali kiesha.

n b

Tqeghid fis-servizz: Ghall-aqwa prestazzjoni, huwa rrakk li ticcargja |-p k kompl qabel l-uzu. Il-batterija
tal-jone tal-litju tista' tigi ccargjata fi kwalunkwe hin minghajr ma tonqos il-hajja tas-servizz taghha. Il-batterija majigrilhiex il-hsara
jekk il-process tal-iccargjar jigi interrott.

Jekk joghgbok osserva l-informazzjoni addizzjonali dwar iccargjar fl-istruzzjonijiet tal-powerbank, li jigu pprovduti separatament.
Ahna nirrakkomandaw il-powerbank PD 10,000 mAh (Art. #8371578).

Qawwa mehtiega tal-powerbank: mhux ingas minn 10,000 mAh / 37Wh (5V). Meta tuza powerbanks b'kapacita oghla, il-hin tat-tishin
jizdied b'mod korrispondenti. Adapter tal-energija rrakkomandat ghall-iccargjar: mhux ingas minn 2A

1.0hrog il-plakka tal-USB mill-but tax-xellug u gabbadha mal-powerbank. Meta tqabbad il-powerbank, is-sistema tat-tishin tinxteghel
(livell 1). Stiva l-powerbank konness.

2.Aghfas il-buttuna biex tagleb bejn il-livelli tat-tishin: Livell 1 (dawl abjad, 42°C); livell 2 (dawn orangjo, 48°C); livell 3 (dawl ahmar,
60°C); standby (dawl mitfi). Wara tliet sighat ta’ xoghol fug iHivell 2 jew 3, is-sistema tat-tishin awtomatikament tagleb ghal-livell 1.

Biex titfi, aghfas l-iswic¢ ripetutament sakemm |-LEDs jintfew (modalita standby) jew semplicement ighed il-powerbank barra
mill-konnessjoni USB.

Prekawzjonijiet u noti ghall-uzu:

- Ezamina l-ilbies bir-reqqa qabel l-uzu biex tizgura li mhemmx hsarat jew difetti.

- Ghandu jigi zgurat li l-bies ikun tad-dags korrett u jintlibes sewwa.

- Meta l-ilbies ikollu I-batterija mqabbda, ipprotegih mis-shana, mid-dawl tax-xemx dirett u mill-umdita.
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- Tuzax il-kejbils skorrettament, iggebbidhomx u zommhom il boghod minn oggetti li jaqtghu u partijiet tal-magni i jic¢agalqu.
- Taghmilx uzu hazin mill-kejbils, tigbidhomx, tghawwighomx u zommhom,
il boghod minn oggetti li jaqtghu u partijiet tal-magni i jiccagalqu
- Accerta ruhek li Ikejbils jigu dejjem stivati sewwa fil-but taghhom u li Z-zippijiet jigu dejjem maghluga.
- Jekk ikollok xi sintomi bhal skumdita, gharaq eccessiv, sturdamenti, hedla, dardir u gheja, rimettar, ugigh ta' ras,
jew jekk qalbek thabbat eccessivament wagt i jkollok l-ilbies fughek, nehhi l-ilbies immedjatament.
Hemm periklu ta’ puplesija tas-shana. Jekk is-sintomi jippersistu, ara tabib.
- Tuzax llbies jekk tbati minn mard li minhabba fih tista" toghlilek wisq it-temperatura ta’ gismek.
- Ittemperaturi eccessivament keshin jew jaharqu jistghu jaghmlu hsara lill-kejbils.
Wagqt it-thaddim, izgura li t-temperatura ma tohrogx mill-medda ta’-20 sa +40 °C.
- Jekk joghgbok itfi I-powerbank jew skonnettjah mill-plakka USB meta |-prodott ma jkunx qed jintuza.
- Jekk joghgbok evita li tixghel is-sistema tat-tishin meta ma jkunx qed jintuza.
- Mhux adattat ghal trabi u tfal jew persuni b'dizabilita fizika.
- Nisa tqal u nies b'mard tal-qalb ghandhom juzaw dan il-prodott b'kawtela.
- Tuzax lilbies biex izzomm tfal zghar, nies reqdin jew mitlufa minn sensihom shan.

Tindif/kura: Qabel ma tnaddaf, kun zgur li I-kontenut kollu tnehha mill-bwiet, il-powerbank m'ghadux konness u |-port USB huwa
maghlug bl-ghatu protettiv ipprovdut. Dejjem ahsel il-hwejjeq separatament u mhux flimkien ma hwejjeg ofra. Ahsel biss bil-Vel-
cro® u biz-zip maghluga. Wara I-hasil, il-prodott ghandu jkun niexef kompletament gabel ma jerga’ jintuza.

Meta tnaddaf, segwi Hstruzzjonijiet tal-kura fug il-hwejjeg sabiex il-prodott idum kemm jista ,jkun.

Hazna: Jekk possibbli, l-ilbies ghandu jinhazen fl-imballagg originali tieghu f'post xott u frisk. Ipprotegi l-ilbies mid-dawl tax-xemx
dirett u mill-umdita u ahzen il boghod minn sorsi ta’ tqabbid.

Qabel ma tahzen, accerta ruhek li l-ebda power bank ma huwa mqabbad, u li dan ikun tnehha mill-bwiet. Izgura li -prodott jinhazen
f'medda ta’ temperatura ta’ -20 sa +60 °C.

Rimi

Noti dwar kif tarmi |-batterija: Il-batteriji komuni u rik li ma jistghux ji ma’ skart d izda huma

biex jittiehdu f'punt ta' gbir komunali ghall-batteriji komuni u rikarikabbli jew lill-bejjiegha bl-imnut lokali. Il-batteriji uzati jista' jkun
fihom sustanzi li jniggsu u li jistghu jaghmlu hisara lill-ambjent jew sahhtek jekk ma jinhaznux jew jintremew kif suppost. Madankol-
lu, il-batteriji fihom wkoll materja prima importanti, bhal perezempju I-hadid, iz-zingu, il-manganiz jew in-nikil u jistghu jigu riciklati.

Is-simbolu bil-landa taz-zibel maqtugha b'salib ifisser li I-batteriji komuni u rikarikabbli m'ghandhomx jintremew
mal-iskart domestiku. Taht dan is-simbolu tista" ssib ukoll is-simboli li jmiss bit-tifsiriet li gejjin: Pb: Il-batterija
fiha ¢-comb / Cd: Il-batterija fiha -kadmju / Hg: Il-batterija fiha I-merkurju.

Noti dwar ir-rimi ta' taghmir elettriku u elettroniku uzat: Is-simbolu tal-"barmil tal-iskart bir-roti maqtugh* ifisser
li inti legalment obbligat(a) |i tarmi dan ittaghmir separatament minn skart municipali mhux maghzul. Huwa
projbit li tarmi t-taghmir mal-iskart domestiku generali jew ma" dak riciklabbli. Evita |i tarmih b'mod skorrett billi
tiehdu f'punti specjali ta’ gbir u ritorn. Il-mizuri ta’ prevenzjoni tal-iskart dejjem ghandhom prijorita fug il-mizuri
ta' gestjoni tal-iskart. IIl-mizuri biex jigi evitat ir-rimi ta' taghmir elettriku u elettroniku jinkludu |-estensjoni tal-hajja
tas-servizz taghhom billi jissewwa t-taghmir difettuz u jinbiegh it-taghmir uzat jekk ikun ghadu funzjonali, minflok
li dawn jintremew.

Possibiltajiet ghar-ritorn ta’ taghmir uzat: Is-sidien ta' taghmir uzat jistghu jirritornawh jew inkella jiddisponu minnu minghajr hlas
fl-ambitu tal-facilitajiet ta' ritorn jew gbir ta“ taghmir mormi stabbiliti u disponibbli mill-awtoritajiet pubblici ghall-gestjoni tal-iskart.
Barra minn hekk, it-taghmir jista' jigi ritornat lill-bejjiegha taht certi kondizzjonijiet.

I-bejjiegha ghandhom jiehdu [—tag_hr_nir lura minghajr hlas jekk tixtri wiehed gdid tal-istess tip (ritorn 1:1) minghandhom. Apparti
minn 25 centimetru, u r-ritorn huwa limitat ghal tliet unitajiet uzati ghal kull tip ta' taghmir (ritorn 0:1).

Kummeré bl-imbut: In-negozjanti li ghandhom Zona ta' bejgh ta' mhux inqas minn 400 metru kwadru ghal taghmir elettriku u
elettroniku huma obbligati li jiehdu lura t-taghmir elettriku uzat. Il-bejjiegha bl-imnut tal-ikel li ghandhom Zona totali ta’ bejgh ta’

mhux ingas 800 metru kwadru, u jbieghu wkoll taghmir elettriku u elettroniku bosta drabi fis-sena kalendarja jew b'mod permanen-
ti u jaghmluh disponibbli fis-sug, huma wkoll obbligati i jiehduh lura.

Kummeré mill-boghod: In-negozjanti li jbighu I-prodotti taghhom bl-uzu ta" mezzi ta komunikazzjoni fuq distanza twila huma
obbligati li jiehdu lura ttaghmir uzat jekk iz-zoni ta" hazna u ta’ tbahhir ghat-taghmir elettriku u elettroniku jkunu tal-ingas 400 m2.

II-mizuri ta' prevenzjoni tal-iskart dejjem ghandhom prijorita fuq il-mizuri ta’ gestjoni tal-iskart. Il-mizuri biex jigi evitat ir-rimi ta’
taghmir elettriku u elettroniku jinkludu l-estensjoni tal-hajja tas-servizz taghhom billi jissewwa t-taghmir difettuz u jinbiegh it-taghmir
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uzat jekk ikun ghadu funzjonali, minflok li dawn jintremew.

Tnehhija ta' batteriji u lampi: Jekk il-prodotti jkun fihom batteriji normali jew rikarikabbli jew inkella xi lampi i jistghu jitnehhew
mit-taghmir uzat minghajr ma jingerdu, dawn ghandhom jitnehhew qabel ma jintrema t-taghmir u jintremew separatament bhala
batteriji jew lampi.

Protezzjoni tad-data: Nixtiequ nindikaw lill-utenti finali kollha ta' taghmir elettriku u elettroniku uzat i huma responsabbli li jhassru
d-data personali mit-taghmir uzat gabel ma jintrema.

TR
EI:i] Tiim giivenlik uyarilarini ve talimatlari okuyun. Giivenlik uyaril ve talimatlara uy k elektrik ¢
ve/veya yangina neden olabilir.
< € Bu iirlin igin Avrupa Birligi'nin gegerli luluk yasal diizenlemeleriyle uygunluk onayl; ktadir. Bu diriin EN
60335-2-17'ye gdre olan genel elektrik giivenligi ile ilgili talimatlan yerine getirmektedir.

ygi beyanini agagidaki linkte bul iz: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Malzeme: B|Ie§|m|er icin giysideki etiketi dikkate alin.

Teknik veriler

Gerilim: 5V

Nominal giig, maks.: 2A
Baglantilar: USB-C

Uygulama alani: Bu iiriin soguk ortam sicaklarinda viicudu sicak tutmak igindir.

m bili

Devreye alma: Tam verim elde etmek icin k donce sarj cihazini sarj etmeniz onerilir. Li-iyon piller
kullanim dmiirleri azalmaksizin her zaman sarj edilebilir. Sarj isleminin kesintiye ugramasi pile zarar vermez.

Taginabilir sarj cihazinin ayri kullanim kilavuzunda yer alan diger sarj bilgilerine litfen dikkat edin. PD 10.000 mAh tasinabilir sar
cihazini (Urtin no.: 8371578) neriyoruz.

1.USB fisini sol cepten gikarin ve gii¢ bankasina baglayin. Giig bankasinin baglanmasiyla, 1sitma sistemi agilir (seviye 1). Bagh
gii¢ bankasini kaldirin.

2.1sitma kademeleri arasinda gegis yapmak igin digmeye basin: Kademe 1 (beyaz 151k, 42°C); kademe 2 (turuncu g1k, 48°C); kade-
me 3 (kirmiziisik, 60°C); bekleme (is1k kapalt). 2. veya 3. kademede iig saat sonra 1sitma sistemi otomatik olarak 1. kademeye geger.

Kapatmak igin, LED'ler sonene kadar (bekleme modu) diigmeye art arda basin veya gii¢ bankasini USB baglantisindan gekin.

Kullamimla ilgili dikkat Gnlemleri ve uyanlar:
- Kullanmaya baslamadan dnce hatalarin ve kusurlarin olusmamasi igin giysiyi dikkatlice kontrol edin.
- Giysinin dogru bedende olmasi ve dogru glyllmesme dikkat edilmelidir.
- Batarya takiliyken g|y5|y| isiya, dogrudan gunes 1s1gina ve islakliga karst koruyun.
- Kablolar yanlis sekilde kull , germeyin, keskin lerden ve hareketli makine pargalarindan uzak tutun.
- Kablolan amaci diginda kull ( bitkmeyin ve sivri cisimlerden ve hareketli makine parcalarindan uzak tutun.
- Kablolarin daima iyi sekilde ongorulen cepte bulundugundan ve fermuarin daima kapali oldugundan emin olun.
- Giysi lizerinizdeyken rahatsizlik, asiri terleme, bag donmesi, sersemleme, bulanti ve kusma,
bas agrisi veya carpinti gibi semptomlar tesit ederseniz giysiyi derhal gikarin. Isi garpma tehlikesi s6z konusudur.
Semptomlar devam ederse bir doktora basvurun.
- Asiri1sinmaya karsi sizi duyarli hale getiren sikayetleriniz varsa giysiyi giymeyin.
- Cok diistik veya yiiksek sicakliklar kablolarda hasarlara yol agabilir.
Qallstmrken -20 |Ie +40 C* aras| smakllk liginin altina kall veya asil dikkat edin.
= Uriin kullanil jinda liitfen gii¢ bank kapatin veya USB fisinden gikarin.
- Liitfen kullanmadiginiz zamanlarda 1sitma sistemini agmaktan kaginin.
- Bebekler ve gocuklar veya fiziksel engelli kisiler icin uygun degildir.
- Hamile kadinlar ve kalp hastaligi olan kisiler bu dikkatli kullanmalidir.
- Giysiyi kiigiik cocuklan, uyuyan veya bilinci kapali kisileri sicak tutmak icin kullanmayin.

Temizlik/Bakim: Temizlemeden Gnce, ceplerdeki her seyin cikarildigindan, gii¢ bankasinin artik bagl olmadigindan ve USB baglanti
noktasinin verilen koruyucu kapakla kapatildigindan emin olun. Giysiyi daima ayri ayri yikayin ve diger giysilerle birlikte ylkamayin.
Sadece cirt cirth ve fermuar kapaliyken yikayin. Yikadiktan sonra iiriinii tekrar kullanmadan 6nce tamamen kuru olmasi gerekir.
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Temizlerken, @iriniin miimkiin oldugunca uzun siire dayanmasini saglamak igin giysinin iizerindeki bakim talimatlarina uyun.
Depolama: Giysi miimkiin oldugunda orijinal ambalajinda kuru ve serin bir yerde depolanmalidir. Giysiyi dogrudan giines 1s1gina
ve neme kars! koruyun ve tutusma kaynaklarina uzak depolayin.

Depolamadan énce bir Powerbank'in bagjli olmadigindan ve ceplerden ikanimig oldugundan emin olun. Uriiniin 20 ile +60 °C aras!
bir sicaklik araliginda depolandigindan emin olun.

imha

Pillerin imhasiyla ilgili bilgiler: Piller ve bataryalar ev ¢opiiyle birlikte atiimamalidir, sadece kullanilmis pillerin ve bataryalarin geri
verilebilecegi resmi bir toplama yerine veya bdlgenizdeki bir saticiya verilmelidir. Eski piller, teknige uygun depolamada veya im-
hada cevreye veya sagliginiza zarar verebilecek zararl maddeler igerebilir. Ancak piller, demir, ¢inko, mangan veya nikel gibi
onemli ham maddeler igerir ve tekrar kullanilabilirler.

Uzeri gizili ¢6p kutusu pillerin ve bataryalarin ev ¢opiiyle birlikte atilmamas gerektigi anlamina gelir. Bu isaretin
altinda duruma bagl olarak su anlamlara gelen ek simgeler bulunmaktadir: Pb: Pil kursun iceriyor / Cd: Pil kad-
mium igeriyor/Hg: Pil civa igeriyor.

Elektrikli ve elektronik eski aletlerin bertaraf edllmesme iligkin bilgiler: ,Uzeri cizili ¢op bidonu" sembolii, bu
cihazlari tasnif edil kentsel atiklardan ayri yasal ukumlulugunuz oldugunu ifade eder. Genel
¢p bidonu ve geri donisturilebilir ¢pler icin sari bidon gibi evsel atik bidonlar araciliiyla bertaraf etmek yasaktir.
Ozel toplama ve geri verme merkezlerinde dogru sekilde bertaraf ederek yanlis tasnif etmekten kaginin. Atik 6n-
leme Gnlemleri, atik yonetimi onlemlerinden ilkece Gnceliklidir. Atik Gnleme onlemlerine, elektrikli ve elektronik
cihazlar igin bertaraf edilmeleri igin ggndermek yerine arizali cihazlar onararak hizmet dmriinii uzatmak ve galisir
durumdaki kullanilmig cihazlari satmak 6rnek olarak verilebilir.

Eski cihazlan geri verme segenekleri: Eski cihazlarin sahipleri, bertaraf hizmeti icin kamusal saglayici tarafindan diizenlenip eski
cihazlarin geri verilmesi veya topl icin Imus imkanlar k da cihazlarini tcretsiz geri verebilirler. Ayrica belirli
sartlarda saticilara da geri verilebilir.

Ayni tiirde yeni bir cihaz satin alinirken satici cihazi iicretsiz geri almalidir (1:1 geri alma). Ayrica eski cihazin dis boyutlar 25
santimetreden bilyiik degilse ve cihaz tiirii bagina en gok i eski cihaz geri verilirse eski cihazlan saticiya iicretsiz geri verme
segenegi de vardir (0:1 geri verme).

Perakendeciler: Elektrikli ve elektronik cihazlar igin en az 400 metrekarelik satis alani bulunan saticilar eski elektrikli cihazlari geri
almakla yiikiimlidir. Toplam satis alani en az 800 m2 olan, ayrica elektrikli ve elektronik esyalarini bir takvim yilinda defalarca
veya siirekli satiga sunup piyasaya saglayan gida perakendecileri de geri almakla yikimlidiir.

Mesafeli satig pazan: Uriinlerini mesafeli iletigim araglarini kullanarak satan saticilar, elektrikli ve elektronik cihazlar igin depola-
ma ve sevkiyat alanlarinin en az 400 m? olmasi durumunda eski cihazlari geri almakla yiikiimlidir.

Atik 6nleme 6nlemleri, atik yonetimi 6nlemlerinden ilkece dnceliklidir. Atik Gnleme Gnlemlerine, elektrikli ve elektronik cihazlar igin
bertaraf edilmeleri igin gondermek yerine arizali cihazlari onararak hizmet 6mriinii uzatmak ve galigir durumdaki kullanilmig cihazlari
satmak Grnek olarak verilebilir.

Pillerin ve lambalarin gikanimas: Uriinler, eski cihazdan zarar gormeden ¢ikarilabilen piller, sarj edilebilir piller veya lambalar
iceriyorsa riinler bertaraf edilmeden dnce bunlar gikarilmali ve pil veya lamba olarak ayr bertaraf edilmelidir.

Veri giivenligi: Elektrikli ve elektronik eski cihazlarin biitiin kullanicilarina, bertaraf edilecek eski cihazlardaki kisisel verilerin silin-
mesinden kendilerinin sorumlu olduklanini hatirlatmak isteriz.
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EE Procitajte sve sigurnosne napomene i upute. Nepostivanje sigurnosnih napomena i uputa mogu dovesti do
elektricnog udara i/ili pozara.

< € Za ovaj proizvod se potvrduje las s rell im zakonima o harmonizaciji Europske unije. Ovaj proizvod
ispunjava unaprijed zadane parametre za opcu Elektricnu sigurnost sukladno s EN 60335-2-17.

Izjava o sukladnosti nalazi se na sl ici: www.strauss.com/declaration-of-conformity

Materual za sastav obratite pozumost na etiketu na komadu odjece.

Tehnicki podaci

Napon: 5V

Nominalna snaga, maks.: 2A
Prikljuéci: USB-C

Podrucje primjene: Ovaj proizvod je namijenjen za odrzavanje tjelesne topline na niskim temperaturama okolisa.

Stavljanje u uporabu: Preporucljivo je do kraja napuniti prijenosni punjac prije koristenja kako bi se zajamcio puni kapacitet. Litij-
ionski akumulator mozZe se puniti neprestano, a da se ne skracuje Zivotni vijek. Prekidanje postupka punjenja na Steti akumulatoru.

Molimo obratite pozornost na ostale upute o punjenju u zasebnim uputama za prijenosni punjac. Preporucujemo prijenosni punjaé
PD 10.000 mAh (Art. #8371578).

Potrebna razina snage prijenosnog punjaca: najmanje 10.000 mAh / 37Wh (5V). Koristenjem prijenosnog punjaca veceg kapaci-
teta povecava se vrijeme grijanja. Preporu¢ena snaga izvora napajanja za punjenje: najmanje 2A

1.1zvadite USB utikaC iz lijevog dzepa i povezite ga s eksternom baterijom. Zahvaljujuci prikljucivanju eksterne baterije sustav
grijanja je ukljucen (stupanj 1). Odlozite prikljucenu eksternu bateriju.

2. Aktivirajte tipku kako biste prelazili s stupnja grijanja na stupanj grijanja: stupanj 1 (bijelo svjetlo, 42°C); stupanj 2 (narancasto
svjetlo, 48°C); stupanj 3 (crveno svjetlo, 60°C); pripravnost (svjetlo iskljuceno). Nakon tri sata u stupnju 2 ili 3 sustav grijanja au-
tomatski prelazi u stupanj 1.

Radi iskljucivanja pritiskajte prekidac sve dok se LED-ovi budu ugasili (rezim pripravnosti) ili jednostavno izvucite eksternu bate-
riju iz USB prikljucka.

Mijere opreza i napomene za koritenje:

- Prije koristenja komad odjece pozorno pretrazite, kako biste isklju¢ili pogreske ili manjkavosti.

- Morate paziti na to da komad odjece bude odgovarajuce veli¢ine te da se ispravno nosi.

- Odjecu s prikljucenom baterijom zastitite od vreline, izravnog suncevog zracenja i vlage.

- Nemojte upotrebljavati kabele u svrhe za koje nisu predvideni, nemojte ih opterecivati i drzite ih dalje od ostrih
predmeta i pokretnih dijelova stroja.

- Kabele nemojte koristiti nenamjenski, nemojte ih opterecivati,
savijati te ih udaljite od ostrih predmeta i pokretnih dijelova stroja.

- Uvjerite se da su kabeli uvijek dobro odlozeni u za to predvideni dzep te da je patent zatvara¢ uvijek zatvoren.

- Ukoliko tijekom nosenja utvrdite pojavu simptoma kao $to su nelagodnost, prekomjerno znojenje, vrtoglavica,
omamljenost, mucnina i povracanje, glavobolja ili tahikardija, odmah skinite odjecu s grijanjem.
Postoji opasnost od toplinskog udara. Ukoliko se simptomi ne povuku, potrazite lijecnika.

- Odjecu s grijanjem nemojte koristiti, ako patite od tegoba uslijed kojih ste skloni pregrijavanju.

- Previse niske ili previse visoke temperature mogu prouzrociti o$tecenja na kabelima.

- Prilikom rada pazite na to da se ne prekoraci opseg temperature od -20 do +40C°.

- Iskljucite eksternu bateriju ili je rastavite od USB utikaca, ako ne koristite proizvod.

- Izhjegavajte ukljucivanje sustava za grijanje, ako se ne koristi.

- Nije namijenjeno za odojcad i djecu ili osobe s tjelesnim ogranicenjima.

- Trudne Zene i ljudi sa srcanim oboljenjima ovaj proizvod trebaju koristiti s oprezom.

- Odjecu s grijanjem nemojte koristiti za grijanje djece, osoba koje spavaju ili su bez svijesti.

Ciscenje/njega: Prije &iscenja se uvjerite da su iz dzepova uklonjeni svi sadrzaji, da eksterna baterija nije vise prikljucena i da je

USB prikljucak zatvoren pomocu predvidene zastitne kapice. Komad odjece uvijek prati pojedinacno i ne skupa s drugim komadi-
ma odjece. Prati samo sa zatvorenim Cicak ili patentnim zatvaracem. Nakon pranja proizvod mora biti u potpunosti suh prije no
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se ponovo moze koristiti. Prilikom ¢iscenja slijedite upute za njegu na samoj odjeci kako bi proizvod trajao $to je dulje moguce.
Skladistenje: Ako je moguce, odjeca se treba skladistiti u njenoj originalnoj ambalazi na suhom i hladnom mjestu. Odjecu zastitite
od izravnog suncevog zracenja i vlaznosti te udaljite od izvora paljenja.

Prije skladistenja se uvjerite da nije prikljucena nijedna eksterna baterija te da su uklonjene iz dZzepova. Pazite na to da se proizvod
skladisti u opsegu temperature od -20 do +60 °C

Odlaganje na otpad

na otpad: Akumulatori i baterije ne smiju se odlagati u kucno smece, nego su istroseni
akumulaton i baterue predwdem za vracanje u komunalni sabirni centar ili u lokalnu trgovinu. Stari akumulatori mogu sadrzati
Stetne tvari koje u slucaju nestrucnog skladistenja ili odlaganja na otpad mogu ugroziti okoli ili vase zdravlje. Akumulatori sadrze
i vazne sirovine kao $to su npr. Zeljezo, cink, mangan ili nikl, te se mogu reciklirati.

Znak precrtane kante za smece znaci da se akumulatori i baterije ne smiju odlagatl u kuéno smece. Ispod ovog
znaka, pod odredenim okolnostima, dodatno cete nadi sljedece simbole sa slj Pb: or
sadrzi olovo / Cd: akumulator sadrzi kadmij/Hg: akumulator sadrzi Zivu.

o zbrinjavanj kih i elektricnih uredaja: Simbol ,prekrizene kante za otpad” znaci da ste
zakonski obvezni donuetl te uredaje odvojene od nesortiranog komunalnog otpada. Zahran]eno]e zbrinjavanje u
kuénom otpadu, primjerice u kanti za ostali otpad ili u Zutu kantu. Sprijecite pogresno bacanje otpada tako $to
Cete uredaje ispravno zbrinuti na posebnim mjestima prikupljanja i povrata. Mjere sprjecavanja nastanka otpada
imaju apsolutan prioritet pred mjerama gospodarenja otpadom. Mjere gospodarenja otpadom kod elektroniskih
i elektronickih uredaja posebice ukljucuju produljenje njihova Zivotna vijeka popravcima pokvarenih uredaja i
prodajom funkcionalnih koristenih uredaja umjesto njihova zbrinjavanja.

Mogucnosti povrata starih uredaja: Vlasnici starih uredaja mogu ih predati bez naknade u okviru mogucnosti povrata ili priku-
plianja starih uredaja koje su uspostavila i stavila na raspolaganje javna tijela za gospodarenje otpadom. Osim toga, povrat je, uz
odredene preduvjete, mogué i kod distributera.

Distributer mora bez naknade preuzeti uredaj prilikom kupnje istovjetnog novog uredaja (preuzimanje 1:1). Postoji dodatna mogucnost
besplatnog povrata starog uredaja distributeru, ako vanjske dimenzije ne prelaze 25 centimetara, a povrat je ogranicen na tri
stara uredaja po vrsti uredaja (preuzimanje 0:1).

Maloprodaja: Distributeri koji raspolazu prodajnom povrsinom za elektronske i elektricne uredaje od najmanje 400 cetvornih
metara, obvezni su preuzimati stare elektronske uredaje. Osim njih, na preuzimanje su obvezni i trgovci na malo prehrambenim
proizvodima koji raspolazu ukupnom prodajnom povrsinom od najmanje 800 cetvornih metara te vise puta u kalendarskoj godini
ili trajno nude i stavljaju na trziste eletronske i elektronicke uredaje.

Triiste prodaje na daljinu: Distributeri koji pmda]u svoje proizvode koriste¢i sredstva daljinske komunikacije obvezni su preuzeti
stare uredaje ako skladisna i prodajna povrsina za elektronske i elektronicke uredaje iznosi najmanje 400 m2.

Mijere sprjec ka otpada imaju apsolutan prioritet pred mjerama gospodarenja otpadom. Mjere gospodarenja otpadom
kod elektronsklh i elektronickih uredaja posebice ukljucuju produljenje njihova Zivotna vijeka popravcima pokvarenih uredaja i
prodajom funkcionalnih koristenih uredaja umjesto njihova zbrinjavanja.

Uklanjanje baterija i lampica: Ako proizvodi sadrZe baterije i akumulatore ili lampice koji se mogu ukloniti iz starog uredaja bez
unistavanja, moraju se ukloniti prije zbrinjavanja i zbrinuti kao baterija odnosno lampica.

Zastita podataka: Napominjemo krajnjim korisnicima elektronskih i elektronickih uredaja da ste sami odgovorni za brisanje osob-
nih podataka na starim uredajima koje trebate zbrinuti.

-51-



RS/ME

EI:i] Procitajte sve sigurnosne napomene i uputstva. NepridrZavanje sigurnosnih napomena i uputstava mogu doves-
ti do elektricnog udara i/ili pozara.

< € Za ovaj proizvod se potvrduje usaglasenost sa relevantnim zakonima o harmonizaciji Evropske unije. Ovaj proiz-
vod ispunjava unapred zadate parametre za opstu elektricnu sigurnost u skladu sa EN 60335-2-17.

Izjavu 0 las i moZete naci na sledecem linku: www.strauss.com/declaration-of-conformity

Materual za sastav obratite paznju na etiketu na odeci.

Tehnicki podaci

Napon: 5V

Nominalna snaga, maks.: 2A
Prikljuéci: USB-C

Podrucje primene: Ovaj proizvod je namenjen za odrzavanje telesne toplote na niskim temperaturama okruzenja.

Pustanje u rad: Preporucuje se da eksternu bateriju pre koris¢enja napunite u potpunosti da bi se garantovao potpuni ucinak. Liti-
jum-jonska baterija moze da se puni u svakom trenutku, a da joj se ne skrati vek trajanja. Prekid procesa punjenja ne ostecuje
bateriju.

Obratite paznju na ostale napomene za punjenje u zasebnom uputstvu za eksternu bateriju. Preporu¢ujemo eksternu bateriju PD
10.000 mAh (art. #8371578).

Potrebna snaga eksterne(-ih) baterije(-a): najmanje 10.000 mAh / 37Wh (5V). Prilikom upotrebe eksternih baterija sa vecim kapa-
citetom proporcionalno se povecava trajanje zagrevanja. Preporucena snaga mreznog uredaja za punjenje: najmanje 2A

1. Izvadite USB utika iz lijevog dZepa i spojite ga na powerbank. Prikljucivanjem power bank-a ukljucuje se sistem grijanja (nivo
1). Spremite povezani power bank.

2. Pritisnite dugme za prebacivanje izmedu nivoa grejanja: Nivo 1 (belo svetlo, 42°C); nivo 2 (narandzasto svjetlo, 48°C); nivo 3
(crveno svjetlo, 60°C); standby (svetlo iskljuceno). Nakon tri sata rada na nivou 2 ili 3, sistem grejanja se automatski prebacuje na
nivo 1.

Da biste iskljucili, pritiskajte prekidac vise puta dok se LED diode ne ugase (rezim pripravnosti) ili jednostavno izvucite powerbank
iz USB veze.

Mere opreza i napomene za upotrebu:

- Pre upotrebe odecu pazljivo pregledajte, kako biste iskljucili greske ili nedostatke.

- Morate voditi racuna da komad odece bude odgovarajuce velicine i da se ispravno nosi.

- Odecu sa prikljucenom baterijom zastitite od vreline, direktnog suncevog zracenja i vlage.

- Kablov ne uporabljajte napacno, ne preobremenjujte jih in jih hranite stran od ostrih predmetov in premikajocih
se delov stroja.

- Kablove nemojte Koristiti ki, nemojte ih op
savijati i udaljite ih od ostrih predmeta i pokretnlh delova masine.

- Uverite se da su kablovi uvek dobro odloZeni u za to predvideni dzep i da je patent zatvarac uvek zatvoren.

- Ukoliko tokom nosenja utvrdite da se pojavljuju simptomi kao $to su nelagodnost, prekomerno znojenje, vrtoglavica,
omamljenost, muénina i povracanje, glavobolja ili tahikardija, odmah skinite odecu koja se greje.
Postoji opasnost od toplotnog udara. Ukoliko se simptomi ne povuku, potrazite pomo¢ lekara.

- 0decu sa grejanjem nemojte koristiti, ako patite od tegoba zbog kojih ste skloni pregrevanju.

- Previse niske ili previse visoke temperature mogu da prouzrokuju ostecenja na kablovima.
Prilikom rada pazite na to da se ne prekoraci opseg temperature od -20 do +40C°.

- Iskljucite eksternu bateriju ili je rastavite od USB utikaca, ako ne koristite proizvod.

- Izbjegavajte uklju€ivanje sustava za grijanje, ako se ne koristi.

- Nije namijenjeno za odojcad i djecu ili osobe s tjelesnim ograni¢enjima.

- Trudne Zene i ljudi sa srcanim oboljenjima ovaj proizvod trebaju koristiti s oprezom.

- Odecu sa grejanjem nemojte upotrebljavati za grejanje dece, osoba koje spavaju ili su bez svesti.

Ciscenje/nega: Prije Ciscenja se uvjerite da su iz dzepova uklonjeni svi sadrzaji, da ekstema baterija nije vise prikljugena i da je
USB prikljucak zatvoren pomocu predvidene zastitne kapice. Komad odjece uvijek prati pojedinacno i ne skupa s drugim komadi-
ma odjece. Prati samo sa zatvorenim Cicak ili patentnim zatvaracem. Nakon pranja proizvod mora biti u potpunosti suh prije no
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se ponovo moze koristiti.
Prilikom ¢iscenja slijedite upute za njegu na samoj odjeci kako bi proizvod trajao $to je dulje moguce.

Skladistenje: Ako je moguce odeca treba da se skladisti u njenoj originalnoj ambalazi na suvom i hladnom mestu. Odecu zastitite
od direktnog suncevog zracenja i vlaznosti i udaljite od izvora paljenja.

Pre skladistenja se uverite da nije priklju¢ena nijedna eksterna baterija i da su uklonjene iz dzepova. Pazite na to da se proizvod
skladisti u opsegu temperature od -20 do +60 °C.

Odlagan je na otpad

na otpad: Al ori i baterije ne smeju da se odlazu u kuéno smece, nego su istroseni
akumulamrl i ha(erue predwﬂem za vracanje u komunalni sabirni centar ili u lokalnu prodavnicu. Stari akumulatori mogu dasadrze
Stetne materije koje u slucaju nestruénog skladistenja ili odlaganja na otpad mogu da Stete Zivotnoj sredini ili vasem zdravlju.
Akumulatori sadrZe i vazne sirovine kao Sto su npr. gvozde, cink, mangan ili nikl i mogu da se recikliraju.

Znak precrtane kante za smece znaci da akumulatori i baterije ne smeju da se odlazu u kuéno smece. Ispod ovog
znaka, pod odredenim okolnostima, dodatno cete naci sledece simbole sa sledecim znacenjima: Pb: akumulator
sadrZi olovo / Cd: akumulator sadrzi kadmijum / Hg: akumulator sadrzi Zivu.

Napomene za odlaganje na otpad starih elektricnih i elektronskih uredaja: Simbol ,precrtane kante za otpatke”
znaci da ste zakonski obavezni da ove uredaje otpremite zasebno od nesortiranog komunalnog otpada. Nije
dopusteno odlaganje na otpad zajedno sa otpadom iz domacinstva, kao $to je npr. kanta za preostalo smece ili
Zuta kanta za smece. Izbegavajte pogresno odlaganje ispravnim odlaganjem na otpad u specijalnim sabirnim i
centrima za reciklazu. Mere za izbegavanje stvaranja otpada uvek imaju prioritet u odnosu na mere upravljanja
otpadom. Kao posebne mere izbegavanja stvaranja otpada kod elektricnih i elektronskih uredaja u obzir dolaze
produzenje njihovog veka trajanja popravkom neispravnih uredaja i prodaja funkcionalnih polovnih uredaja umes-
to otpremanja radi odlaganja na otpad.

Mogucnosti vracanja starih uredaja: Vlasnici starih uredaja ih u okviru mogucnosti koje su uspostavile i na raspolaganje stavile
javne sluzbe za odlaganje na otpad mogu bez naknade predati centrima za vracanije i sakupljanje starih uredaja. Osim toga, vracanje
je pod odredenim preduslovima moguce i kod prodavaca.

Prilikom kupovine novog uredaja istog tipa prodavac stari uredaj mora besplatno preuzeti (1:1 povracaj). Dodatno postoji moguénost
da se stari uredaji besplatno vrate distributeru, ako spoljasnje dimenzije nisu vece od 25 centimetara i ako se ogranice na vracanje
tri stara uredaja po vrsti uredaja (0:1 povracaj).

Trgovine na malo: Distributeri koji raspolazu prodajnom povrsinom za elektricne i elektronske uredaje od najmanje 400 kvadratnih
metara, imaju obavezu da pruzimaju stare elektricne uredaje. Osim toga, trgovine na malo prehrambenim proizvodima, koje
raspolazu ukupnom prodajnom povrsinom od najmanje 800 kvadratnih metara i viSe i ukoliko one prodaju ili distribuiraju na trziste
elektricne ili elektronske uredaje vise puta u kalendarskoj godini ili stalno, su duzne da preuzimaju ovakve proizvode.

Triiste prodaje na daljinu: Distributeri koji svoje proizvode prodaju upotrebom sredstava za komunikaciju na daljinu, imaju obavezu
da preuzimaju stare uredaje, ako skladisna i prodajna povrsina za elektricne i elektronske uredaje iznosi najmanje 400 m?.

Mere izbegavanja stvaranja otpada uvek imaju prioritet u odnosu na mere upravljanja otpadom. Kao posebne mere izbegavanja
stvaranja otpada kod elektricnih i elektronskih uredaja u obzir dolaze produzenje njihovog veka trajanja popravkom neispravnih
uredaja i prodaja funkcionalnih polovnih uredaja umesto otpremanja radi odlaganja na otpad.

Uklanjanje baterija i sijalica: Ukoliko proizvodi sadrze baterije, ponovo punjive baterije ili sijalice koje iz starog uredaja mogu da
se izvade neostecene, pre odlaganja na otpad iste moraju da se izvade i da se zasebno odloZe na otpad kao baterije odnosno si-
jalice.

Zastita podataka: Svim krajnjim korisnicima elektricnih i elektronskih uredaja ukazujemo na to da su sami odgovorni za brisanje
liénih podataka na starim uredajima koje odlazu na otpad.
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Mpocum npountath Bee PYKUMM W Y 0 TeXHUKe (N ]
il N0 TeXHHKe M MOXXET NPUBECTH K Y/apy ANEKTPUYECKUM TOKOM W/Mik nomapy

[ins 3T0r0 M3aENMA NOATBEPK/AEHO COOTBETCTBIE CNeLManbHbIM HOPMaTUBHLIM akTam EBponeiickoro cotosa
110 rapMoHM3aLyy. [laHHOE U3Aenie BbINONHAET TPe6oBaHUs K 06LLeil 9NeKTPOGe30NacHOCT! B COOTBETCTBHH
¢ EN 60335-2-17.

Ceprudukar cooTetcTBus Bbl HaliagTe no cnepyloweii cebinke: www.strauss.com/declaration-of-conformity

Marepuan: cocTaB CM. Ha 9TUKETKE Ha OfEXAe.

TexHH4ecKue napametpbl
Hanpskenue: 5V

HoMmuHanbHas MoWHOCTb, MaKc.: 2A
Mopcoeaunenue: USB-C

06nacTb npuMeHeHNa: [laHHOE U3AENHE NPEAHA3HAYEHO ANS COTPEBaHHA TeNa NpU HU3KOH TEMNEPaType OKpyXaloweit cpesbl.

Beoa B 4T06bI AOCTHYD 0/f MOLLYHOCTH, P NONHOCTbIO 33PAAUTH NOPTATUBHOE 3aPAAHOE
YCTPOWCTBO NEpEA HCNONb30BAHMEM, JTATUI-MOHHbIit aKKyMYISTOP MOXHO NOA3APAXATb B M0G0/t MOMEHT 63 pUCKa COKpaLLIeHNS
CpOKa €ro cAyx6bl. MpepbiBanue NPoLecca 3apaaKy He BPEAUT akKYMYIATOpY.

Co6riofaiiTe TakxKe ykasaHus o 3apsiAke, NpUBEeHHbIE B OTAENbHOM PYKOBOACTBE N0 IKCTIyaTal NOPTAaTUBHOTO 3apAAHOTO
YCTPOIACTBA. PEKOMEHZyeM UCTIONb30BATb NOPTATUBHOE 3apAAHOE YCTpoiicTBo PD 10 000 MA-y (apt. Ne 8371578)

Heo6xoaumasi MOWHOCTb NOPTaTUBHONO(-bIX) 32pAAHOTa(-bix) ycTpoiicTa(-2): He mewee 10 000 MAy / 37 BTy (5 B). Mpu
UCMONIb30BAHUN NOPTATUBHBIX 38PARHBIX YCTPOWCTB GOMbIUEH MOLHOCTU MPOAOMKUTENLHOCTb HArpesa yBENUYUBAETCS
COOTBETCTBEHHO. PEKOMEH/0BaHHas MOLLHOCTb 610Ka NUTaHHA OT CETH ANA 3aPAAKU: He MeHee 2 A

1.M3Bnexute USB-TeKep 13 NeBOro KapMaka it COBAMHUTE €ro C NOBEP6aHKOM. B pesynbTate NMOAKNIOYEHUs NoBep6aHKa
BK/IOYAETCA CUCTEM HarpeBa (CTyNeHb 1). PasMecTiTe NOAKIYEHHbI NoBEp6aHK.

2.[ins nepekNioyeHms Mex Ay CTYNeHAM Harpesa Cnegyet Haxatb KHomky: CTynewb 1 (6enbiii caer, 42 °C); cTyneHb 2 (oparxeBblit
cBeT, 48 °C); cTyneHb 3 (kpacHbIii cae, 60 °C); pexuM 0XMAaHs (CBET BbIKMioueH). Mocne Tpex 4acoB paboTbi B pexuMe CTyneHu
2Unu 3 cuCTeMa Harpesa aBTOMaTHYeCKU NePeKioNaeTca Ha cTyneHb 1.

[1nA BbIKNIOYEHNA CNIElyeT HaXUMaTb BbIKMIOYaTeNb A0 TeX Nop, NoKa CBETOANO/AbI HE MOracHyT (PeXMUM OXUAaHNS), Wi NpocTo
13Bneyb noepbank U3 USB-pasbema.

Mepb! np ] no

- I'Iepen MCTIONb30EaHIEM BHUMATEN5HO 0CMOTPUTE NPEAMET OfeX/bl, YTOGbI UCKIHOYUTb HEUCTIPABHOCTb UK AeeKTbl.

- CnepuTe 3a Tem, YT0Gbl NPEAMET OfeX/ibl 6bil HYXHOrO pasMepa U NPaBUIbHO HafeT.

- Beperue npeAMeT 0AEXAbI C NOAK/IOYEHHbIM aKKYMYISTOPOM OT BbICOKOi TEMMEPaTypbl,

NPAMbIX CONHEYHBIX Ny4eid U CbIPOCTH.

- He ncnonb3osarb kabenu He no Ha3HaYeHWHo, He HarpyXaTb WX 1 iepXxaTb noAanbLie OT OCTPbIX NPeAMETOB U NOABUXHbBIX
yacTei MawuH.

- He ncnonb3yiite kabenn He No HasHaueHMIo, He NeperpyXxariTe ux, He Neperneaiite U Aepxute panblue
OT OCTPbIX PEeAMETOB 1 netanei ¢

- CnepwTe 3a TeM, 4T06bI Kabenu Bceraa Gbinm npaawano YNOXeHbI B NPEAYCMOTPEHHOM AN HUX KapMaHe,
¥ 4T06bI MONHUA BCErja 6bina 3akpbiTa.

- Ecnu BO Bpems HOCKU Bbl UCMbITbIBAETE Takne CUMNTOMbI, Kak Hanpumep, HMCKOMd)UpT, NOBbIWEHHOE NOTOOTAENEHNE,
rONOBOKPYXeHWe, NOMpayHeHne CO3HaHus, TOLWHOTa U PBOTA, r0JI0BHAs 601b AU yuyauieHHoe CEpAL[EﬁVIeHVIe, HEMeANeHHO
CHUMWTE NPeAMET OfeX/Abl. CylLecTBYET PUCK TennoBoro yaapa. Eciu cuMnToMbI COXPaHSAIOTCS, 06paTUTeCh K Bpayy.

- He ﬂOﬂbSyﬁTer npeaMeToM OAexAabl, eCnu Bbl CTpajaeTe 3360"EE3HI/IFIMVI, 13-3a KOTOPbIX Bbl CKNOHHbI K Neperpesy.

~ TIpy CAMLIKOM HU3KO/ UK BbICOKO/ TeMNepaType MOryT NoBPeAUTLCA Kabenu.

Bo BpeMs NpUMeHeHUs CrieuTe 3a Te, YToBbl TeMnepaTypa ocTaBanach B Auanasowe ot -20 o +40 C°.

- BbiKntouMTe NoBepGaHK 1 0TCOeAMHHTE ero oT USB-wTekepa, ecn U3fenve He UCMONb3YETCS.

- He BKntoyaiiTe cuCTEMY HarpeBa, eCnu OHa He ucnonb3yercs.

- He MOAXOANT ANSt MNAZEHLEB U ieTeit UK Niofiedt C OrPaHMYeHHbIMI (U3MYECKUMI BOBMOXHOCTAMM.

W NioAn ¢ CepALA AOMKHbI M0Ib30BATLCA ITUM U3AENUEM C OCTOPOXHOCTHIO.

- He UCNONb3YiiTe NPEAMET OAEXAbI ANs COrpeBaHMA MaeHbKiIX AETeNl, CIALWMX UL UAK Niofiei 63 CO3HaHNS.
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Yucrka/yxopn: Mepes 04UCTKON YOEAUTECD, YTO U3 KAPMAHOB BCE yAaneHo, noBepoaHk He NoAKNoYeH  USB-pa3bem 3akpbIT
npeayCMOTPEHHbIM 3aLLNUTHBIM KONMAaYKOM. OAe)KAy BCerja cmpaﬁTe OT/eNbHO, & He BMECTe C APYrMU NPeMeTamm OfieX bl.
CTupaiite TONbKO C 3aKPbITbIMM 3acTeXKa . Mocne CTUPKY U3fenme Heo6X0AUMO NONHOCTbIO
BbICYLUUT, NIWLWb NOCAE 3TOTO €ro MOXHO CHOBA wcnonbaoaaTb TPy YncTKe cnepyiiTe MHCTPYKUMAM N0 YXOAY 38 OAEXAON,
4TOObI OHA MPOCAYXKMNA KaK MOXHO AOMbLLIE.

Xpanenue: Ofexay Cneayer XpaHuTb no )CTH B €€ OpHri B CYXOM 1 MIPOXNAAHOM MecTe. beperue
OfIEXAY OT NPAAMbIX COMHEYHbIX NyYelt U BNArk, @ Take XPaHUTe BAANM OT UCTOYHUKOB BO3IOPaHHUS.

Mepep xpaHeHuem y6eauTech B TOM, YTO BHEWHM akkymynmop He NOAKNI0UEH W BbIHYT U3 KapMaHa. CrieauTe 3a TeM, YToGbl
u3fenue xpaHunoch npu Temnepatype ot -20 o +60 °C

YTunusauus

06y pa: batapeiikit U akkyMyNIATOpbI Hefb3s BbI6PAChIBaTb BMECTE C 6bITOBLIMU OTXOAAMM,
WX CrIeAYeT CAaTb BMECTE C APYriMIt UCTIONb30BAHHBIMM BaTapeiikamit i akkyMynATopaMit B KOMMYHa/lbHbIX MyHKTax c6opa
WIW MECTaX PO3HUYHOI TOProBAM. CTapble 6aTapeiiku MoryT COAEPXaTb BPEHbIE BELLECTBE, KOTOPbIE B CNY4ae HENPaBIIbHOMO
XPaHEHHA 1 YTUM3ALMM MOTYT HAHECTH BPEA OKPYXaloLLel Cpefe 1 BalueMy 330p0Bbio. BaTapeiki Take CofepXar BaxHble
CbIPbEBbIE MaTepUasbl, Kak HaNPUMe, XENeso, UiHK, MapraHel WK HUKesb, U MOTYT 6biTb nepepacoTarbl.

CMMBON C NepeyepKHYTbIM MyCOPHbIM 6akoM 03HaYaeT, 4To GaTapeiikit 1 akKyMyNATOPbI Hefb3s BbIGPachIBaTb
BMeCTE C 6bITOBbIMM OTXOAAMK. [0 3TUM CUMBOJIOM B HEKOTOPbIX CNIy4asiX Bbl JONONHUTENbHO MOXETE HailTH
Takxe Y CUMBO/bI CO : Pb: 6ataperika cofepxvT cBuHel / Cd: 6atapeiika
COAePXHT KaaMuii / Hg: 6aTapeiika cofieput pyTh.

YKasaHusinoy aNeKTp IXYCTPOICTE: CUMBO B BIE NIEPEYEPKHYTOrO
MYCOPHOTO 6aKa 03HaYaeT, 4To 3aKOH 06F3bIBAET BAC CAABATH TH YCTPOACTBA Ha YTUAN3ALIMKO OTENBHO OT
HecopTHp IX TBEPAbIX KOMMY OTXOAO0B. YTUNM3UPOBATb MX BMECTE C GbITOBBIMU OTXOfAMH,
HanpuMep BbI6PAChIBaTb B KOHTEMHEP ANS OCTATOUHbIX OTXOA0B WU XENTbIl KOHTeiiHep, 3anpelueHo. YTobbl

obecneyutb NpaBUNbHYHO YyTUAINZALNIO TaKNX yCTPOﬁCTE, C/aBaiiTe 1X B CneLuanbHble NYHKTbI CﬁOpﬂ nBo3Bpara.

B Vepsi no npe/0TBpALLEHHIo 06Pa30BaHHs OTXO/0B BCET/a UMEIOT NPUOPHTET Nepes MepaMit N0 ynpaBneHuio
oTXofaMu. K Mepam 1o npeaoTBpaLLeHitto 06pasoBaHits OTXOSOB NPM AKCTIYaTaLMM ANEKTPUYECKIX U ANEKTPOHHbIX
YCTPOVCTB OTHOCATCS, B YACTHOCTH, PEMOHT HEUCTIPABHbIX YCTPOCTB ANS MPOANEHNUS CPOKA UX CAIYKGBbI U MOUCK
HOBOrO X03AUHA ANS UCTIPABHbIX 6/Y YCTPOICTB BMECTO CAAYM UX B YTHIb.

Kax cpatb i 0 yCTpoit MoryT BOCTO/b30BATHCS GECTATHBIMY POTPaMMaMH

caaun n cGopa TaKki yCTROVCTS, p no yr 0TX008. Kpome Toro,
npy o oT ympomcma 'MOXHO cAaTb AMc7pw6bwmpaM AucTpu6bioTop 06s3aH GecnniaTHo
NPUHATH OTCAYKUBLUEE YCTPOCTBO, ECAN Bbi MPHOGPETAETE y HEr0 aHANOTMYHOR HOBOE YCTPOCTBO (MpUeEMKa MO NpHLMNY
«1:1»). K TOMy e ecTb BOSMOXHOCTb 6eCnnaTHo BEpHYTb AUCTPUBLIOTOPY OTCAYXKUBLUUE YCTPOMCTBA C BHELIHUMU ra6apuTami
He 60fee 25 CaHTUMETPOB, EC/N Bbl BO3BPaLLAETE He 60/1ee TPex YCTPOUCTB OAHOrO B1AQ (Mpuemka no npuHLmny «0:1»).

Po3uuyHas TOproens: ﬂMCTpMﬁbIOTDPbI, pacnonararwuiue He MeHee YemM 400 KBaapaTHbIMU METpamn TOpI’OBOVI nnowagu ana
peanu3aunn 3NEKTPUYECKUX U 3NeKTPOHHbIX yCTDOVICTB, 06s3aHbl NPUHAMATL OTC/YXUBLUME dNEKTpU4eckne yCTPOﬁCTBa.
anIHVIMaTb Takue yCTpOWCTBa 06s3aHbl TaKkXe I'IpE,U,I'IPVIﬂTMR pDSHI!NHOFI TOpProB/NW NpoAyKTaMu NUTaHuA, pacnonaratllue He
MeHee yem 800 KBaZpaTHbIMW METPaMKU TOPI'OBOVI n opass FOAY UNW NOCTOAHHO NpeAnararouiue
K npojaxe 1 BbIBOAALLWNE Ha PbIHOK B TOM YiUC/e 3IeKTPUYECKNE U ANEKTPOHHbIE ycmoncma

PbiHoK p,uc'rauu,uuuuoﬁ TOproenu: AMCTDMsMOTOPbI peanwayrou.me CBOK NPOAYKLMt0 C UCno CpeacTs
KO 0653aHbl Tb OT ycrpomcma €C/I1 OHM pacnonaratoT He MeHee Yem 400 M? cKnapckux u
DTI'PYSONHbIX nnowaaei ana NEKTPUYECKMX U dNEKTPOHHbIX yCTpOMCTB

Mepbl no npeaoTBpaLieHnto 06pa30|3awﬂ 0TXOA0B BCErAa UMetT NpUOPUTET Nepej Mepamin Nno ynpasieHUo 0TX0AaMK. K
Mepam 1o npeAoTBpaLLeHnto o6paaoaaunﬂ 0TXOA0B Npu aKcnayaTaunn dNEKTPUYECKMX U dNEKTPOHHbIX yCTDOVICTB 0THOCATCH,
B YaCTHOCTH, PEMOHT X yCTDOMCTB Ana Cpoka ux C!'Iy)KsbI W NOWUCK HOBOrO X03AKUHA AN UCNPABHbIX ﬁ/y
yCTpOVICTB BMEeCTO cAauu VIX B yTU/b.

W3eneyexne 6atapeil 1 Namn: ecut U3ZENUs COAEPXKAT 6aTapem W akKyMyNATOPbI WM SiaMMbl, KOTOPbIE MOXHO U3BMEYb U3
oTC 0yCTPOWCTBA, He pa3pyLuast ero, 3T 6atapew, akkyMyNATOPbI /U 1aMbl HEOBXOAUMO U3BIIEYb NEPEA YTUAM3ALMEN
W YTUU3MPOBATH OTAENLHO KaK 6aTapero Uau amny COOTBETCTBEHHO.

3awuTta jaHHbIX: o6pamaeM BH/MaHMe BCeX KOHEYHbIX NoMb3oBateneit OTCAYXMUBLUNX 3N1EKTPUYECKIMX U 3NIEKTPOHHDBIX yCTpOVICTB
Ha TO, 4TO OHM Camy 0TBEYaloT 3a AaHHbIX C YTI py IX OTCNYXMBLUNX yCTpOﬁCTB.
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